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Na temelju točke 3.2. Programa mjera za 
unapređenje stanja u prostoru ("Službeni vjesnik 
Šibensko-kninske županije", broj 4/96.) i član­
ka 40. Statuta Šibensko-kninske županije 
("Službeni vjesnik Šibensko-kninske župa­
nije", broj 8/94, 4/95 i 6/97), Županijsko pogla­
varstvo Šibensko-kninske županije, na 8. sjed­
nici, od 23. prosinca 1997. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
o osnivanju i imenovanju Županijskog 

savjeta za prostorno uređenje 

I. 
Osniva se Županijski savjet za prostorno 

uređenje (u daljnjem tekstu: Županijski sav­
jet). 

II. 
Za predsjednika Županijskog savjeta ime­

nuje se Damir Lučev, dipl. ing. arh. 

III. 
Za članove Županijskog savjeta imenuju se: 

1. Mr. Gustav Červar, dipl. ing. arh., 
2. Grozdana Ćevid, ing. grad., 
3. Damir Vujčić, dipl. ing. arh., 
4. Drago Matić, dipl. oecc., 
5. Dr. Drago Marguš, dipl. ing. biologije 
6. Mr. Josip Ćuzela, prof. povijesti i 

povijesti umjetnosti 
7. Branko Kužina, dipl. ing. grad., 

____________________

-
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8. Željko Štrkalj, dipl. ing. grad., 
9. Barka Erak, dipl. oecc, 

10. Igor Marinović, dipl. ing. građ., 
11. Zoran Radić, dipl. ing. pom. prometa. 

RJEŠENJE 
o osnivanju i imenovanju Odbora 

za suzbijanje zlouporabe droga Šibensko-
kninske županije 

IV. 
Osnovna funkcija Županijskog savjeta je da­

vanje mišljenja, prijedloga, te ocjena prijed­
loga dokumenata prostornog uređenja, prije 
svega Prostornog plana Šibensko-kninske žup­
anije, kao i ostalih aktivnosti koje se provode 
u svrhu što kvalitetnijeg i svrhovitijeg prostor­
nog uređenja. 

V. 
Županijski savjet je, kao savjetodavno tijelo, 

za svoj rad odgovoran Županijskom poglavar­
stvu Šibensko-kninske županije. 

VI. 
Ovo rješenje objavit će se u "Službenom 

vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 119-01/97-01/20 
Ur.broj: 2182/1-02-971 
Šibenik, 23. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

23 

Na temelju članka 40. Statuta Šibensko-
kninske županije ("Službeni vjesnik Šibensko-
kninske županije", broj 8/94, 4/95 i 6/97), 
Županijsko poglavarstvo Šibensko-kninske župa­
nije, na 8 sjednici, od 23. prosinca 1997. 
godine, donijelo je 

I. 
Osniva se Odbor za suzbijanje zlouporabe 

droga Šibensko-kninske županije. 

II. 
Zadatak Odbora je preventivno djelovanje, 

te organizacija tribina, predavanja i razgovora 
sa učenicima, roditeljima i prosvjetnim djelat­
nicima u cilju suzbijanja zlouporabe droga. 

III. 
Za predsjednika Odbora za suzbijanje zloupo­

rabe droga imenuje se: 
- Mladen Abramac, podžupan Šibensko-

-kninske županije. 

IV. 
Za članove Odbora imenuju se: 

1. Franko Čeko, gradonačelnik Grada 
Šibenika, 

2. Živana Podrug, pročelnica Županijskog 
ureda za prosvjetu, 

3. Anita Škugor Kodžoman, voditeljica 
Odsjeka za društvene djelatnosti 
Upravnog odjela, 

4. dr. Lidija Zjačić, Opća bolnica Šibenik, 
5. dr. Milivoj Stojanović, Opća bolnica 

Šibenik, 
6. dr. Jozefina Škarica, Savjetovalište za 

obitelj Šibenske Biskupije, 
7. Gina Lugović, Dom zdravlja Šibenik, 
8. Željko Žganjer, Županijsko državno 

odvjetništvo, 
9. Višnja Devčić, Općinski sud u 

Šibeniku, 
10. Neda Klarić, Centar za socijalni rad, 

Šibenik, 
11. Goran Grguričin, Policijska uprava 

Šibensko-kninska, 
12. Klaudio Gulin, Policijska uprava 

Šibensko-kninska, 
13. Bernarda Mićin, Osnovna škola "Faust 

____________________
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Vrančić", Šibenik, 
14. Stjepan Kinkela, Gimnazija Šibenik, 
15. Maja Skračić, Turističko-ugostiteljska 

škola, Šibenik, 
16. Vojmir Roša, Gradsko poglavarstvo 

Grada Šibenika, 
17. Rade Ivas, gradonačelnik Grada 

Vodica, 
18. Joso Stegić, načelnik Općine Tisno, 
19. Fra Stjepan Puljiz - Šibenska biskupija, 
20. dr. Ojdana Maričić, Gradsko vijeće Grada 

Knina, 
21. Ljudevit Zoričić, Općinski sud u Drnišu. 

V 
Danom stupanja na snagu ovog rješenja 

prestaje važiti Rješenje o osnivanju i imeno­
vanju Odbora za borbu protiv droge, klasa 
119-01/94-1-3, od 21. studenoga 1994. godine. 

VI. 
Ovo rješenje stupa na snagu danom dono­

šenja, a objavit će se u "Službenom vjesniku 
Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 119-01/97-01/19 
Ur.broj: 2182/1-02-971 
Šibenik, 23. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

24 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 

vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske 'županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Županijskom društvu Crvenog križa Šibe­
nik odobrava se uporaba naziva "Šibensko-
kninska županija" u naziv udruge. -

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/2 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

25 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Udruzi slijepih Županije šibenske odobra-

____________________

____________________
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va se uporaba naziva "Šibensko-kninska župa­
nija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/12 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

26 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Udruzi udovica hrvatskih branitelja do­
movinskog rata Republike Hrvatske Podružnice 
Šibensko-kninske županije odobrava se upora­
ba naziva "Šibensko-kninska županija" u naziv 
udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Šibenik, 12. prosinca 1997. 
ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

27 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Udruženje roditelja poginulih branitelja 
domovinskog rata Republike Hrvatske odobra­
va se uporaba naziva "Šibensko-kninska župa­
nija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/8 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. Klasa: 230-01/97-01/9 

Ur.broj: 2182/1-02-97-2 

____________________

____________________
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Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 

vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Udruzi gluhih i nagluhih Županije šiben­
ske odobrava se uporaba naziva "Šibensko-
kninska županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/3 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

29 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Udruzi "Liga protiv raka Županije šiben­
ske" odobrava se uporaba naziva "Šibensko-
kninska županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/5 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

30 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Savezu invalida rada Šibenik odobrava se 
uporaba naziva "Šibensko-kninska županija" u 
naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 

____________________

____________________
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vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/13 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
X ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

31 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Udruzi Hrvatskih veterana Domovinskog 
rata - Podružnici Udruge Hrvatskih veterana 
Domovinskog rata Šibensko-kninske županije 
odobrava se uporaba naziva "Šibensko-kninska 
županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/17 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

32 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Županijskom nogometnom savezu Šibenik 
odobrava se uporaba naziva "Šibensko-kninska 
županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/16 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

33 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

____________________

____________________
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ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Rukometnom savezu Županije šibenske 
odobrava se uporaba naziva "Šibensko-kninska 
županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/15 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

Klasa: 230-01/97-01/14 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 35 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

34 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Zajednici športskih udruga i saveza Župa­
nije šibenske odobrava se uporaba naziva "Šiben­
sko-kninska županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Lovačkom savezu Županije Šibensko-knin­
ske odobrava se uporaba naziva "Šibensko-
kninska županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/6 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

____________________

____________________
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Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Udruzi "Odbojkaški savez Županije šiben­
ske" odobrava se uporaba naziva "Šibensko-
kninska županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/3 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

37 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Udruzi "Boćarski savez Županije šiben­
ske" odobrava se uporaba naziva "Šibensko-
kninska županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/10 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

38 

Na temelju članka 13. Zakona o udrugama 
("Narodne novine", broj 70/97) i članka 40. 
Statuta Šibensko-kninske županije ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 8/94, 
4/95 i 6/97), Županijsko poglavarstvo Šiben­
sko-kninske županije, na 7. sjednici, od 12. 
prosinca 1997. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o odobrenju uporabe naziva "Šibensko-

kninska županija" 

1. Udruzi "Vatrogasna jedinica Županije šiben­
sko-kninske" odobrava se uporaba naziva "Šiben-
sko-kninska županija" u naziv udruge. 

2. Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 

____________________

____________________
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vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 230-01/97-01/3 
Ur.broj: 2182/1-02-97-2 
Šibenik, 12. prosinca 1997. 

ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE 

PREDSJEDNIK 
Ivo Baica, dipl. ing., v.r. 

II 

GRAD DRNIŠ 

GRADSKO VIJEĆE 

28 

Na temelju članka 7. i 49. Zakona o lokal­
noj samoupravi i upravi ("Narodne novine", 
broj 90/92, 94/93 i 117/93) i članka 2. Statuta 
Grada Drniša ("Službeni vjesnik Šibensko-knin­
ske županije", broj 7/94 i 3/95) Gradsko vijeće 
Grada Drniša, na 2. sjednici, od 8. srpnja 
1997. godine, donosi 

STATUTARNU ODLUKU 
o izmjenama i dopunama 

Statuta Grada Drniša 

Članak 1. 
U Statutu Grada Drniša ("Službeni vjesnik 

Šibensko-kninske županije", broj 7/94 i 3/95) u 
članku 1., red 7. iza riječi "i", riječ: "uprave" 
zamjenjuje se riječima: "jedinice lokalne up­
rave i samouprave". 

Članak 2. 
članak 6. mijenja se i glasi: 
"Tijela i organi Grada imaju pečate. 

Opis pečata iz stavka 1. ovog članka, te 
način njihove uporabe i čuvanja, uređuje se 
posebnom odlukom Gradskog vijeća." 

Članak 3. 
U članku 10. stavak 3. riječ: "međusobnim" 

zamjenjuje se riječju: "međunarodnim". 

Članak 4. 
U članku 13. stavku 1. točki 4. iza riječi: 

"kulturi", dodaju se riječi: "tehničkoj kulturi". 

Članak 5. 
U članku 29. stavak 1. briše se. 
Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 1. 

Članak 6. 
U članku 36. stavku 2. riječ: "osnutku" 

zamjenjuje se riječju: "osnivanju". 
Stavci 3. i 4. mijenjaju se i glase: 
"Predsjednik i članovi radnih tijela biraju 

se, u pravilu, iz reda vijećnika. 
U radna tijela Vijeća mogu se kao članovi 

imenovati i pojedini znanstveni, stručni ili 
javni djelatnici, ali njihov broj ne može biti 
veći od broja članova izabranih među vijećnicima, 
ako Poslovnikom Gradskog vijeća nije drugačije 
određeno." 

Članak 7. 
U članku 40. stavku 1. riječi: "upravnih 

odjela" zamjenjuju se riječima: "gradskih up­
ravnih tijela". 

Članak 8. 
U članku 43. stavku 1. alineja 2. riječ: 

"manjkavosti" zamjenjuje se riječju: "nedostat­
ke". 

U stavku 1. alineja 3. riječ: "naredbodavac" 
zamjenjuje se riječju: "naredbodavatelj". 

U stavku 1. alineja 4. riječi "upravnih odje­
la" zamjenjuju se riječima: "gradskih upravnih 
tijela", a riječ "pročelnici" zamjenjuje se riječima: 
"njihovi rukovoditelji". 

Članak 9. 
U članku 44. iza riječi: "samouprave" doda­

ju se riječi" " poslova državne uprave", a riječ: 

____________________
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R"općine" zamjenjuje se riječju: "Grada". 

Članak 10. 
U članku 45. stavku 3. riječ: "počasno" 

zamjenjuje se riječju: "profesionalno". 

Članak 11. 
U članku 47. stavak 3. mijenja se i glasi: 

"Gradsko poglavarstvo dužno je izvjestiti Vijeće 
o svom radu najmanje jednom godišnje, te na 
poseban zahtjev Vijeća." 

Članak 12. 
U članku 48. stavku 1. alineji 3. iza riječi 

"prijedlog", riječ: "općinskog" zamjenjuje se 
riječju: "gradskog", a riječi: "zaključnog računa 
općinskog proračuna" zamjenjuju se riječima: 
"Godišnjeg obračuna Proračuna Grada." 

U stavku 1. alineji 5. riječi: " se obavljaju u 
Gradu" zamjenjuju se riječima: "su prenijeti u 
djelokrug Grada." 

Članak 13. 
članak 49. mijenja se i glasi: 
"Gradsko poglavarstvo broji 9 članova. 
Gradsko vijeće posebno odlučuje o potrebi 

izbora članova Poglavarstva do popune broj a 
iz stavka 1. ovog članka. 

Gradonačelnik je po svom položaju pred­
sjednik Poglavarstva. Zamjenik gradonačelnika 
je po položaju zamjenik predsjednika Pogla­
varstva. 

Predsjednik i članovi Poglavarstva u pravilu 
obnašaju dužnost počasno. Član Poglavarstva 
u pravilu je pročelnik Upravnog odjela Gra­
da." 

Članak 14. 

U članku 50. riječ: "nacelnika" zamjenjuje 
se riječju: " gradonačelnika." 

Članak 15. 
U članku 53. riječi: "gradski proračun, 

zaključni račun gradskog proračuna" zamjenju­
ju se riječima: "Proračun Grada, Godišnji 
obračun Proračuna grada." 

Članak 16. 

U članku 54. riječi: "Županije šibenske" 

zamjenjuju se riječima: "Šibensko-kninske župa­
nije." 

Članak 17. 
Članak 55. mijenja se i glasi: 
"Gradsko poglavarstvo u poslovima iz svog 

djelokruga donosi naredbe uputstva i pravila 
kada odlučuje o općim pitanjima, te zaključke 
i rješenja kada, u skladu sa zakonom, odlu­
čuje o općim pitanjima. 

Naredbe, uputstva i pravila objavljuju se u 
službenom glasilu Šibensko-kninske županije." 

Članak 18. 
Članak 61. mijenja se i glasi: 
"Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelo­

kruga Grada, kao i poslova državne uprave 
prenijetih na Grad odlukom Gradskog vijeća 
osniva se Upravni odjel Grada. Ustrojstvo, 
djelokrug i način rada, kao i druga pitanja od 
značenja za njegov rad uređuju se posebnom 
odlukom Gradskog vijeća. 

Upravnim odjelom upravlja pročelnik, kojeg 
na temelju javnog natječaja imenuje Gradsko 
poglavarstvo na vrijeme od četiri godine." 

Članak 19. 
U članku 62. stavak 1. riječ: "uređen" zamje­

njuje se riječju: "propisan." 

Rečenica: "Pročelnici su za svoj rad odgo­
vorni gradonačelniku i Poglavarstvu." zamjenj­
uje se rečenicom: "Pročelnik je za svoj rad i 
rad Upravnog odjela odgovoran Vijeću i Pogla­
varstvu. 

Članak 20. 
Članak 63. mijenja se i glasi: 
"Upravni odjel Grada u okviru svog djelok­

ruga i ovlasti: 
- neposredno izvršava odluke i druge opće 

akte Vijeća i osigurava njihovo provođenje, 
- neposredno izvršava poslove državne 

uprave kad su ti poslovi prenijeti u djelokrug 
grada, 

- prati stanje u području za koje je osnovan 
i o tome izvješćuje Poglavarstvo, 

- priprema nacrte odluka i drugih akata 
koje donosi Vijeće, nacrte akata koje donosi 
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Poglavarstvo, te priprema analize, izvješća 
i druge materijale iz svog djelokruga za 
potrebe Vijeća i Poglavarstva, 

- pruža stručnu i drugu pomoć građanima u 
okviru prava i ovlasti Grada, 

- podnosi izvješće Poglavarstvu i Vijeću o 
svom radu, 

- obavlja i druge poslove za koje je 
ovlašten." 

Članak 21. 
U članku 64. riječi: "upravnim odjelima i u 

posebnim uredima" zamjenjuju se riječima: "Up­
ravnom odjelu." 

Članak 22. 
U članku 66. riječ: "općinskih" zamjenjuje se 

riječju: "gradskih." 

Članak 23. 
U članku 67. stavku 1. riječ: "oblasti" zamje­

njuje se riječju: "području." 
U stavku 2. riječ: "općinske" zamjenjuje se 

riječju: "gradske." 

Članak 24. 
U nazivu glave XII. riječ: "rada" zamjenjuje 

se riječju: "grada." 

Članak 25. 
U članku 97. riječ: "pokretne" zamjenjuje se 

riječju: "pokretnine", a riječ: "tvore" zamjenjuje 
se riječju: "čine." 

Članak 26. 
U članku 101. riječi: " prije početka godine 

za koju se proračun donosi" zamjenjuju se 
riječima: "do 25. prosinca tekuće godine." 

Članak 27. 
Ovlašćuje se Odbor za statut, poslovnik i 

propise da utvrdi i izda pročišćeni tekst Sta­
tuta Grada Drniša. 

Članak 28. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u "Službenom vjesniku Šiben-
sko-kninske županije." 

Klasa: 012-03/97-01/1 
Urbroj: 2182/06-97-2 
Drniš, 8. srpnja 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DRNIŠA 

PREDSJEDNIK 
Josip Barisić, v.r. 

29 

Na temelju Statutarne odluke o izmjenama 
i dopunama Statuta Grada Drniša, klasa: 021-
04/97-01/, od 8. srpnja 1997. godine, Odbor 
za statut, poslovnik i propise, na 1. sjednici, 
od 23. prosinca 1997. godine, utvrđuje pročišćeni 
tekst Statuta Grada Drniša, kako slijedi: 

STATUT 

Grada Drniša 
(pročišćeni tekst) 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovim statutom utvrđuje se samoupravni 

djelokrug Grada Drniša, utvrđuje se ustrojs­
tvo, ovlaštenja i način rada njegovih tijela, 
oblici neposrednog sudjelovanja građana u 
odlučivanju, mjesna samouprava, ustrojstvo i 
rad javnih službi, imovina i financiranje Gra­
da, oblici suradnje i povezivanje Grada s 
jedinicama lokalne uprave i samouprave u 
zemlji i inozemstvu, te druga pitanja važna za 
utvrđivanje prava, obveza i odgovornosti Gra­
da. 

Članak 2. 

Grad Drniš je jedinica lokalne samouprave. 

____________________
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Naziv Grada je: GRAD DRNIŠ. 
Sjedište Grada je u Drnišu, Trg kralja Tomis­

lava 4. 
Grad Drniš je pravna osoba. 

Članak 3. 
Grad Drniš obuhvaća područje naselja: 

Badanj, Biočić, Bogatić, Brištane, Drinovci, 
Kanjane, Kadina Glavica, Kaočine, Karalić, 
Kričke, Ključ, Lišnjak, Miočić, Nos Kalik, Pa-
kovo Selo, Parčić, Pokrovnik, Radonić, Se-
dramić, Siverić, Širitovci, Štikovo, Tepljuh, Tr-
bounje, Velušić, Žitnić i Drniš. 

Članak 4. 
Grad Drniš obuhvaća područje omeđeno 

rubnim granicama katastarskih općina: Kadina 
Glavica, Kričke, Sedramić, Pakovo Selo, Pok­
rovnik, Radonić, Ključ, Drinovci, Brištani, Bo­
gatić Miljevački, Karalić, Širitovci, Velušić, Tep­
ljuh, Biočić, Štikovo, Miočić i Parčić. 

Granice Grada mogu se mijenjati na način 
i po postupku propisanom u zakonu. 

Članak 5. 

Grad ima grb, zastavu i svečanu pjesmu. 

Članak 6. 
Tijela i organi Grada imaju pečate. 
Opis pečata iz stavka 1. ovog članka, te 

način njihove uporabe i čuvanja uredit će se 
posebnom odlukom Gradskog vijeća. 

Članak 7. 

Dan 16. kolovoza - dan Sv. Roka, utvrđuje 
se kao Dan Grada Drniša koji se svečano 
obilježava. 

Nagrada Grada Drniša i druga javna priznanja 
dodjeljuju se na Dan Grada Drniša. 

Članak 8. 
Gradsko vijeće može dodjeljivati nagrade i 

druga javna priznanja građanima i pravnim 
osobama za naročite uspjehe na svim područjima 
gospodarskog i društvenog života od značenja 
za Grad. 

Nagrada Grada Drniša najviši je oblik jav-
nog priznanja Grada za postignute uspjehe na 
područjima iz stavka 1. ovog članka. 

Nagrada Grada Drniša i druga javna priznanja 
dodjeljuju se pod uvjetima i na način propi­
san posebnom odlukom. 

Članak 9. 
Gradsko vijeće može proglasiti počasnim 

građanima Grada Drniša osobe koje su se 
istakle naročitim zaslugama za Grad. 

Počasnim građanima dodjeljuje se posebna 
Povelja Grada. 

Članak 10. 
Ostvarujući zajednički interes u promicanju 

gospodarskog, društvenog i kulturnog razvitka, 
Grad Drniš uspostavlja i održava suradnju s 
drugim jedinicama lokalne samouprave u zem­
lji i inozemstvu. 

Kada Grad Drniš ocijeni da postoji dugoročan 
i trajan interes za uspostavu suradnje može sa 
pojedinim jedinicama lokalne samouprave sklo­
piti akt o suradnji i međusobnim odnosima. 

Pod uvjetom i na način utvrđen zakonom 
Grad Drniš može uspostaviti i ostvarivati surad­
nju s međunarodnim udrugama jedinica lokal­
ne samouprave. 

Članak 11. 
Grad Drniš može odlukom Gradskog vijeća 

proglasiti prijateljskim gradom pojedini grad 
radi njegovog udjela u ostvarivanju i razvoju 
međunarodnih odnosa kojima se ostvaruje pri­
jateljstvo među narodima i potiče razvoj Gra­
da Drniša i Republike Hrvatske. 

Članak 12. 
Grad Drniš u postupku pripremanja i do­

nošenja odluka i drugih općih akata na razini 
Županije, zakona i drugih propisa na razini 
Republike Hrvatske, a koji ga se neposredno 
tiču, daje inicijative, mišljenja i prijedloge 
nadležnom tijelu u skladu sa zakonom i Sta­
tutom Županije. 

Inicijative, mišljenja i prijedloge iz prethod­
nog stavka u ime Grada mogu podnositi Grad­
sko vijeće, Poglavarstvo i gradonačelnik izravno 
nadležnom tijelu i posredno putem vijećnika i 
zastupnika. 

II. DJELOKRUG GRADA 
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1. Samoupravni djelokrug Grada 

Članak 13. 
Grad u okviru samoupravnog djelokruga: 
1. osigurava uvjete za razvitak 

gospodarskih, društvenih, komunalnih i 
drugih djelatnosti od značenja za 
područje Grada, 

2. osigurava uvjete za uređenje prostora i 
urbanističko planiranje te zaštitu 
čovjekovog okoliša, 

3. brine o uređenju naselja, kvaliteti 
stanovanja, komunalnih objekata, 
obavljanju komunalnih i drugih uslužnih 
djelatnosti te lokalne infrastrukture, 

4. osigurava lokalne potrebe stanovnika u 
oblasti brige o djeci, obrazovanju i 
odgoju, zdravstvenoj zaštiti životinja i 
zaštiti bilja, socijalnoj skrbi, kulturi, 
tehničkoj kulturi, tjelesnoj kulturi i 
športu, sukladno zakonu, 

5. upravlja gradskom imovinom, 
6. osniva javne ustanove i druge pravne 

osobe, u skladu sa zakonom, radi 
ostvarivanja određenih gospodarskih, 
društvenih, komunalnih i drugih 
socijalnih interesa i potreba stanovništva, 

7. obavlja i druge poslove koji su u 
neposrednoj svezi s interesom gradske 
zajednice za njezin gospodarski, kulturni 
i socijalni napredak, a nisu u nadležnosti 
drugih tijela, 

8. uređuje i druga pitanja u skladu sa 
zakonom. 

Odlukom Gradskog vijeća pojedini se poslovi 
iz stavka 1. ovog članka mogu prenijeti na 
Županiju odnosno mjesnu samoupravu. 

Članak 14. 
U okviru poslova, prava i obveza, koje os­

tvaruje u samoupravnom djelokrugu kao je­
dinica lokalne samouprave Grad: 

- osigurava uvjete za utvrđivanje politike 
gospodarenja prostorom (zemljišta) i skrbi 
o unapređivanju okoliša, 

- upravlja komunalnom imovinom, 
stambenim i poslovnim objektima, 
objektima kulture odgoja i obrazovanja, 
športa, zdravstva, tehničke kulture, te 

ostalom imovinom u vlasništvu Grada, 
- obavlja poslove u svezi s poticanjem 

poduzetničkih aktivnosti i korištenjem 
prostornih kapaciteta u vlasništvu Grada, 

- osigurava sredstva za zadovoljavanje 
javnih potreba stanovnika u oblasti 
predškolskog odgoja i djelomice u 
obrazovanju, 

- potiče primjenu djelotvornih mjera radi 
zaštite životnog standarda i zbrinjavanja 
socijalno ugroženih osoba, te obavlja poslove 
socijalne skrbi u skladu sa zakonom i 
odlukama Gradskog vijeća, 

- obavlja poslove na kulturnom i 
umjetničkom promicanju Grada, 

- osigurava sredstva za zadovoljavanje 
potreba u kulturi, 

- usklađuje izradu i odabir programa u športu, 
tehničkoj kulturi i utvrđivanje uvjeta za 
provođenje programa javnih potreba u 
športu i tehničkoj kulturi, 

- organizira zaštitu od požara na svom 
području, vodi brigu i poduzima mjere za 
unapređenje zaštite od požara, sukladno 
zakonu, 

- obavlja inspekcijske poslove, a koji nisu u 
nadležnosti drugih tijela. 

Poslovi iz stavka 1. ovog članka podrobnije 
se utvrđuju u okviru djelokruga Gradskog 
vijeća ovim statutom i odlukama Gradskog 
vijeća i Gradskog Poglavarstva, u skladu s 
odredbama zakona. 

2. Djelokrug državne uprave 

Članak 15. 
Grad obavlja dio poslova iz djelokruga 

državne uprave, koji mu budu prenijeti poseb­
nim zakonima i drugim propisima. 

III. NEPOSREDNO SUDJELOVANJE 
GRAĐANA U ODLUČIVANJU I 
PRAVO INICIJATIVE 

Članak 16. 
Građani mogu neposredno sudjelovati u 

odlučivanju o lokalnim poslovima putem 
referenduma i mjesnog zbora građana suklad-



no zakonu i ovom statutu. 

Članak 17. 
Referendum se može raspisati radi odlučivanja 

o prijedlogu promjene Statuta Grada, o pri­
jedlogu za promjenu područja Grada, o pri­
jedlogu općeg akta ili drugom pitanju iz djelok­
ruga Gradskog vijeća, kao i o drugim pitanji­
ma određenim zakonom. 

Referendum raspisuje Gradsko vijeće. 
Prijedlog za raspis referenduma može pod­

nijeti jedna trećina članova Gradskog vijeća, 
Gradsko poglavarstvo ili jedna petina jedinica 
mjesne samouprave na području Grada ili 
10% građana upisanih u popis birača grada. 

Članak 18. 
Pravo glasovanja na referendumu imaju 

građani Grada upisani u popis birača. 

Članak 19. 
Odluka donesena na referendumu obvezat­

na je za Gradsko vijeće. 

Članak 20. 
Prijedlog koji na referendumu ne bude 

prihvaćen, može se ponovno iznijeti na refe­
rendumu nakon proteka vremena određenog 
zakonom. 

Članak 21. 
Gradsko vijeće može tražiti mišljenje od 

mjesnih zborova građana o prijedlogu općeg 
akta ili drugom pitanju iz djelokruga Grada 
kao i drugim pitanjima određenim zakonom. 

Članak 22. 
Građani imaju pravo predlagati Gradskom 

vijeću donošenje određenog akta ili rješavanje 
određenog pitanja iz njegove nadležnosti. 

Gradsko vijeće raspravlja o prijedlogu iz 
stavka 1. ovog članka ako prijedlog potpisom 
podrži najmanje 10 % birača upisanih u popis 
birača Grada. 

Gradsko vijeće dužno je dati odgovor pod­
nositeljima zahtjeva najkasnije tri mjeseca od 
prijema prijedloga. 

Svaki građanin ima pravo Gradskom vijeću 
i njegovim tijelima slati predstavke i pritužbe, 

te davati prijedloge i na njih dobiti odgovor. 

IV GRADSKO VIJEĆE I NJEGOVA 
TIJELA 

1. Položaj i nadležnosti Gradskog vijeća 

Članak 23. 
Gradsko vijeće predstavničko je tijelo građana 

i tijelo lokalne samouprave koje donosi akte 
u okviru prava i dužnosti Grada, te obavlja 
poslove u skladu s Ustavom, zakonom i ovim 
statutom. 

Članak 24. 
Gradsko vijeće u okviru svog djelokruga, 

obavlja poslove iz samoupravnog djelokruga i 
poslove državne uprave kad je to određeno 
zakonom. 

Članak 25. 
U okviru samoupravnog djelokruga Gradsko 

vijeće: 
- donosi Statut Grada, 
- donosi odluke i druge opće akte kojima 

se uređuju pitanja iz samoupravnog 
djelokruga Grada, 

- donosi odluke o gradskim porezima i 
naknadama, pristojbama i drugim 
prihodima od interesa za Grad, 

- donosi Proračun i Godišnji obračun 
Proračuna Grada, 

- donosi odluke o izvršenju proračuna 
(uvjetima, načinu i postupku gospodarenja 
prihodima i rashodima Grada), 

- donosi odluke o uvjetima, načinu i 
postupku gospodarenja nekretninama u 
vlasništvu Grada, u skladu sa zakonom, 

- donosi odluke o stjecanju, otuđivanju i 
opterećivanju gradske imovine, 

- uređuje ustrojstvo i djelokrug gradskih 
upravnih tijela, 

- bira i razrješava predsjednika i 
potpredsjednika Gradskog vijeća, 
gradonačelnika, zamjenika gradonačelnika 
i članove Gradskog poglavarstva, tajnika 
Gradskog vijeća, radna tijela Gradskog 
vijeća, te imenuje i razrješava druge 
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imenovane djelatnike i predstavnike Vijeća 
u tijelima i institucijama određenim 
zakonom, ovim statutom i odlukama 
Gradskog vijeća, 

- odlučuje o povjerenju gradonačelniku, 
pojedinim članovima Gradskog 
poglavarstva ili Poglavarstvu u cjelini, 

- osniva javne ustanove i druge pravne 
osobe za obavljanje gospodarskih, društvenih, 
komunalnih i drugih djelatnosti od 
interesa za stanovnike Grada, 

- donosi Poslovnik o svom radu, 
- donosi Program rada Gradskog vijeća, 
- raspisuje referendum, 
- donosi akt o uspostavljanju suradnje s 

drugim jedinicama lokalne samouprave, 
- donosi odluke o pristupanju međunarodnim 

udrugama lokalnih jedinica drugih država 
u skladu sa zakonom, 

- odlučuje o prihvaćanju pokroviteljstva, 
- odlučuje o prijenosu pojedinih poslova iz 

članka 16. ovog statuta na Županiju, 
odnosno jedinice mjesne samouprave, 

- utvrđuje da su nastupile izvanredne 
okolnosti radi primjene odgovarajućih mjera 
u skladu sa zakonom i ovim statutom, 

- odlučuje o drugim pitanjima iz 
samoupravnog djelokruga Grada u skladu 
sa zakonom i ovim statutom. 

Članak 26. 
Gradsko vijeće može, u slučaju izvanrednih 

okolnosti, prenijeti obavljanje pojedinih poslo­
va na Gradsko poglavarstvo, izuzev donošenja: 

- Statuta Grada, 
- Proračuna Grada i Godišnjeg obračuna 

Proračuna Grada. 

2. Sastav i izbor Gradskog vijeća 

Članak 27. 
Gradsko vijeće broji 26 članova. 

Članak 28. 
Članovi Gradskog vijeća biraju se na način 

i po postupku utvrđenim zakonom. 
Članak 29. 

Pripadnici etničkih i nacionalnih zajednica 

ili manjina imaju pravo na službenu uporabu 
svog jezika na području cijelog Grada u pos­
tupku pred tijelima lokalne samouprave, suklad­
no propisima koji uređuju službenu uporabu 
jezika i pisma pripadnika etničkih i naciona­
lnih zajednica ili manjina. 

Članak 30. 
Dužnost člana Gradskog vijeća je počasna. 
Članovi Vijeća nemaju obvezujući mandat i 

nisu opozivi. 
Članovi Vijeća imaju pravo prisustvovati sjed­

nicama Vijeća, podnositi prijedloge za donošenje 
općih akata i drugih akata i mjera te postav­
ljati pitanja iz samoupravnog djelokruga Gra­
da na sjednici Vijeća izravno ili pisanim putem 
predsjedniku Gradskog vijeća. 

Član Gradskog vijeća ne može biti pozvan 
na odgovornost, pritvoren ili kažnjen za izraženo 
mišljenje ili glasovanje u Vijeću odnosno nje­
govom radnom tijelu. 

Članak 31. 
Član Gradskog vijeća ima pravo podnositi 

Vijeću prijedloge odluka i drugih akata te 
pokretati druga pitanja iz njegovog djelokru­
ga. 

Članak 32. 
Član Gradskog vijeća ima pravo predlagati 

Vijeću raspravu o pitanjima koja se odnose 
na rad Gradskog poglavarstva, na izvršavanje 
odluka ili na rad upravnih tijela Grada. Član 
Gradskog vijeća ima pravo Gradskom pogla­
varstvu i rukovoditeljima upravnih tijela pos­
tavljati pitanja koja se odnose na njihov rad 
ili na poslove iz njihovog djelokruga. Gradsko 
poglavarstvo i rukovoditelji dužni su odgova­
rati na postavljena pitanja, na način i u roko­
vima utvrđenim Poslovnikom Gradskog vijeća. 

Članak 33. 
Članovi Gradskog vijeća za svoj rad u Vijeću 

imaju pravo naknade troškova, odnosno izgub­
ljene zarade u skladu s posebnom odlukom 
Vijeća. 

Članak 34. 
Vijećniku prestaje mandat prije isteka vre­

mena na koje je izabran: 



- ako podnese ostavku, 
- ako mu je pravomoćnom sudskom 

odlukom oduzeta poslovna sposobnost, 
- ako je pravomoćnom sudskom odlukom 

osuđen na bezuvjetnu kaznu zatvora u 
trajanju dužem od 6 mjeseci, 

- ako prihvati izbor ili imenovanje na neku 
dužnost koja je prema zakonu nespojiva s 
dužnošću člana predstavničkog tijela, 

- u slučaju smrti. 

3. Predsjednik i potpredsjednik Gradskog 
vijeća 

Članak 35. 
Gradsko vijeće ima predsjednika i potpred­

sjednika, koje bira iz reda svojih članova. 
Predsjednik vijeća predstavlja Gradsko vijeće, 

predsjedava sjednicama i ima ovlasti i obveze 
utvrđene zakonom, ovim stautom i Poslovni­
kom Gradskog vijeća. Potpredsjednik pomaže 
u radu predsjedniku, zamjenjuje ga u slučaju 
odsutnosti ili spriječenosti i obavlja i druge 
poslove koje mu povjeri Vijeće ili predsjednik. 

Predsjednika i potpredsjednika Gradsko vijeće 
bira i razrješava na prijedlog Odbora za izbor 
i imenovanja ili na prijedlog najmanje jedne 
trećine članova Gradskog vijeća. 

Članak 36. 
- Gradsko vijeće osniva odbore, komisije i 

druga radna tijela za pripremu i predlaganje 
odluka iz svog djelokruga odnosno za obav­
ljanje drugih poslova. 

Sastav, broj članova i način rada radnih 
tijela utvrđuju se Poslovnikom Gradskog vijeća, 
odnosno posebnom odlukom o osnivanju rad­
nog tijela. 

Predsjednik i članovi radnih tijela biraju se, 
u pravilu, iz reda vijećnika. 

U radna tijela Vijeća mogu se kao članovi 
imenovati i pojedini znanstveni, stručni ili 
javni djelatnici, ali njihov broj ne može biti 
veći od broja članova izabranih među vijećnicima, 
ako Poslovnikom Gradskog vijeća nije drugačije 
određeno. 

Predsjednik i članovi Odbora za izbor i 
imenovanja, Odbora za statut, poslovnik i 

propise, te Mandatne komisije biraju se iz 
reda članova Vijeća. 

Članak 37. 
Odbor za izbor i imenovanja ima predsjed­

nika i četiri člana. 
Odbor za izbor i imenovanja raspravlja i 

predlaže izbor predsjednika i potpredsjednika 
Gradskog vijeća, izbor gradonačelnika i zamjeni­
ka gradonačelnika, izbor tajnika Gradskog vijeća, 
izbor članova radnih tijela Vijeća i članove 
drugih tijela koje temeljem zakona i drugih 
propisa, bira Gradsko vijeće, te predlaže visinu 
plaće i naknade za rad izabranih osoba. 

Članak 38. 
Odbor za statut, poslovnik i propise ima 

predsjednika, i četiri člana. 
Odbor za statut i poslovnik raspravlja i 

predlaže Statut Grada, Poslovnik Gradskog 
vijeća, te predlaže donošenje odluka i drugih 
općih akata iz nadležnosti Gradskog vijeća 
kojima se razrađuju odredbe statutarne naravi, 
daje Vijeću prijedlog teksta autentičnog tuma­
čenja općih akata koje donosi Vijeće, te obav­
lja i druge poslove utvrđene ovim statutom i 
Poslovnikom Gradskog vijeća. 

Članak 39. 
Mandatna komisija ima predsjednika i dva 

člana. 
Mandatna komisija raspravlja o pitanjima 

koja se odnose na mandatna prava članova 
Vijeća. 

4. Komisija za prigovore i pritužbe 

Članak 40. 
Komisija za prigovore i pritužbe raspravlja 

o podnesenim prigovorima i pritužbama na 
rad gradskih upravnih tijela, te o prigovorima 
i pritužbama na zaposlene u tim tijelima i o 
drugim uočenim nepravilnostima, te predlaže 
određene mjere za otklanjanje uočenih ne­
pravilnosti. 

5. Tajnik Gradskog vijeća 
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Članak 41. 
Gradsko vijeće ima tajnika. 
Tajnik organizira obavljanje stručnih i tehničkih 

poslova za rad Gradskog vijeća, brine se o 
izvršavanju zadataka koji se odnose na rad 
lokalne samouprave i uprave, sudjeluje na 
sjednicama Vijeća u savjetodavnom svojstvu i 
upozorava predsjednika Vijeća i Vijeće u kršenju 
zakonitosti. 

Tajnik svoju dužnost obavlja profesionalno. 

V. GRADONAČELNIK 

Članak 42. 
Gradonačelnik zastupa Grad i nositelj je 

izvršne vlasti Grada. 

Članak 43. 
U obavljanju poslova iz samoupravnog djelok­

ruga Grada gradonačelnik: 
- provodi odluke Gradskog vijeća i 

odgovoran je Vijeću za njihovo provođenje, 
- ima pravo zadržati od izvršenja opći akt 

Gradskog vijeća ako ocijeni da je tim 
aktom povrijeđen zakon ili drugi propis 
te zatražiti od Vijeća da, u roku od 15 
dana, otkloni uočene nedostatke. Ako 
Gradsko vijeće to ne uradi dužan je u 
roku od sedam dana o tome obavijestiti 
organ središnje državne uprave, ovlašten 
za nadzor nad zakonitošću rada jedinica 
lokalne samouprave i uprave, 

- vodi brigu o upravljanju gradskom 
imovinom i naredbodavatelj je za izvršenje 
Proračuna Grada, 

- u ime Gradskog poglavarstva izravno 
usmjerava rad gradskih upravnih tijela i 
potpisuje akte koje oni donose u okviru 
svog djelokruga, ako za potpisivanje nisu 
ovlašteni njihovi rukovoditelji, 

- obavlja i druge poslove utvrđene 
zakonom, ovim statutom i odlukama 
Gradskog vijeća. 

Članak 44. 
Gradonačelnik rukovodi radom Gradskog 

poglavarstva, saziva sjednice Poglavarstva i 
predsjedava im te potpisuje akte Poglavarstva. 

Gradonačelnik je odgovoran Gradskom vijeću 
za obavljanje poslova lokalne samouprave i 
prenijetih poslova državne uprave, a ovlaštenim 
tijelima središnje državne uprave za obavljanje 
poslova državne uprave prenijetih u djelokrug 
tijela Grada. 

Članak 45. 
Gradonačelnik ima jednog zamjenika. 
Zamjenik gradonačelnika pomaže grado­

načelniku u obavljanju njegovih dužnosti, zamje­
njuje ga u slučaju njegove spriječenosti i odsut­
nosti, te obavlja i druge poslove u skladu sa 
zakonom i ovim statutom. 

Zamjenik gradonačelnika svoju dužnost obavlja 
profesionalno. 

Članak 46. 
Gradonačelnika i zamjenika gradonačelnika 

bira Gradsko vijeće većinom glasova svih 
vijećnika na prijedlog Odbora za izbor i ime­
novanja ili najmanje jedne trećine vijećnika. 

VI. GRADSKO POGLAVARSTVO 

Članak 47. 
Gradsko poglavarstvo obavlja poslove iz svog 

djelokruga na osnovi i u okviru zakona, ovog 
statuta i drugih akata Gradskog vijeća. 

Gradsko poglavarstvo, u skladu sa zako­
nom, odgovorno je Gradskom vijeću za obav­
ljanje poslova iz svog djelokruga. 

Gradsko poglavarstvo dužno je izvijestiti Vijeće 
o svom radu najmanje jednom godišnje, te na 
poseban zahtjev Vijeća. 

Gradsko vijeće može zahtijevati da mu Pogla­
varstvo podnese izvješće o cjelokupnom radu 
ili o pojedinom pitanju iz njegove nadležnosti. 

Članak 48. 
Gradsko poglavarstvo u okviru svog djelok­

ruga: 
- priprema prijedloge općih akata koje donosi 

Gradsko vijeće i predlaže Vijeću donošenje 
općih akata, 

- daje mišljenje o prijedlozima koje 
podnose drugi ovlašteni predlagatelji, 

- utvrđuje prijedlog Proračuna Grada i 

- Strana 18 SLUŽBENI VJESNIK ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE Utorak, 30. prosinca 1997. 



Utorak, 30. prosinca 1997. SLUŽBENI VJESNIK ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE Broj 18 - Strana 19 

Godišnjeg obračuna Proračuna Grada, 
- izvršava ili osigurava izvršenje općih akata 

Gradskog vijeća, 
- usmjerava djelovanje upravnih tijela 

Grada u obavljanju poslova iz 
samoupravnog djelokruga Grada odnosno 
poslova državne uprave koji su prenijeti u 
djelokrug Grada, 

- nadzire rad upravnih tijela Grada u 
samoupravnom djelokrugu i poslovima 
državne uprave, 

- upravlja nekretninama i pokretninama u 
vlasništvu Grada, 

- predlaže osnivanje oblika mjesne 
samouprave, 

- obavlja izbor i imenovanja i razrješava 
pročelnika upravnog odjela, i druge 
dužnosnike odnosno djelatnike i 
predstavnike Poglavarstva određene 
zakonom, općim aktima Vijeća i 
Poglavarstva, 

- odlučuje o prihvaćanju pokroviteljstva, u 
skladu s ovlaštenjem Gradskog vijeća, 

- obavlja i druge poslove propisane ovim 
statutom i drugim propisima. 

Članak 49. 
Gradsko poglavarstvo broji 9 članova. 
Gradsko vijeće posebno odlučuje o potrebi 

izbora članova Gradskog poglavarstva do popune 
broja iz stavka 1. ovog članka. 

Gradonačelnik je po svom položaju presjed-
nik Gradskog poglavarstva. Zamjenik gradona­
čelnika je po položaju zamjenik predsjednika 
Poglavarstva. 

Predsjednik, zamjenik predsjednika i članovi 
Gradskog poglavarstva obavljaju svoju dužnost 
počasno. Član Gradskog poglavarstva, u pravi­
lu je pročelnik Upravnog odjela Grada. 

Članak 50. 
Članove Gradskog poglavarstva bira Grad­

sko vijeće na prijedlog gradonačelnika, većinom 
glasova svih vijećnika. 

Članak 51. 
Gradsko poglavarstvo u obavljanju poslova 

iz svog djelokruga surađuje s poglavarstvima 
drugih jedinica lokalne samouprave, kao i s 

drugim pravnim osobama, te jedinicama mjesne 
samouprave. 

Članak 52. 
Gradsko poglavarstvo svojim će Poslovni­

kom urediti ustroj, način rada i odlučivanja, 
kao i druga pitanja od važnosti za rad Grad­
skog poglavarstva. 

VII. AKTI GRADA 

1. Akti Gradskog vijeća 

Članak 53. 

Gradsko vijeće, na temelju prava i ovlaštenja 
utvrđenih zakonom i ovim statutom, donosi 
Statut, odluke, Proračun Grada, Godišnji obra­
čun Proračuna Grada, preporuke, rješenja, za­
ključke, te daje autentična tumačenja Statuta 
ili drugih općih akata Vijeća. 

Način i postupak donošenja akata iz stavka 
1. ovog članka utvrđuje se Poslovnikom Vijeća. 

Članak 54. 

Svi akti koje donosi Gradsko vijeće ob­
vezno se objavljuju u službenom glasilu Šiben-
sko-kninske županije. 

2. Akti Gradskog poglavarstva 

Članak 55. 
Gradsko poglavarstvo, u poslovima iz svog 

djelokruga, donosi naredbe, uputstva, i pravila 
kada odlučuje o općim pitanjima, te zaključke 
i rješenja kada, u skladu sa zakonom, odlučuje 
o pojedinačnim pitanjima. 

Naredbe, uputstva i pravila objavljuju se u 
službenom glasilu Šibensko-kninske županije. 

VIII. JAVNOST RADA I ODGOVORNOST 

Članak 56. 
Rad Gradskog vijeća, gradonačelnika, Grad­

skog poglavarstva i upravnih tijela Grada je 
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javan. 
Sjednica ili pojedini dio sjednice Gradskog 

vijeća, može se održati bez nazočnosti javnos­
ti, o čemu odlučuje Vijeće, dvotrećinskom 
većinom glasova svih vijećnika. 

Članak 57. 
Javnost rada Gradskog vijeća, gradonačelnika, 

Gradskog poglavarstva i upravnih tijela osig­
urava se: 

- javnim održavanjem sjednica, 
- izvještavanjem i napisima u tisku i drugim 

oblicima javnog priopćavanja, 
- objavljivanjem općih akata i drugih 

dokumenata na način propisan ovim 
statutom. 

Članak 58. 
Radi stjecanja neposrednog uvida u potrebe 

Grada i građana, kao i radi informiranja građana 
o aktivnostima gradskih tijela u rješavanju 
problema Grada, gradonačelnik redovito i 
neposredno ostvaruje kontakte s građanima. 

Članak 59. 
Gradsko vijeće svojom odlukom određuje 

koji se podaci iz rada i nadležnosti Vijeća, 
Poglavarstva i upravnih tijela ne mogu objav­
ljivati jer predstavljaju tajnu, i određuje način 
njihova čuvanja. 

Članak 60. 
Izabrani i imenovani čelnici u Gradu obav­

ljaju svoju dužnost na temelju i u okviru 
Ustava, zakona i ovog statuta, te dobivenih 
ovlaštenja i osobno su odgovorni za njeno 
obavljanje. 

IX. OBAVLJANJE UPRAVNIH I 
DRUGIH STRUČNIH POSLOVA 
IZ DJELOKRUGA GRADA 

Članak 61. 
Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelok­

ruga Grada kao i poslova državne uprave 
prenijetih na Grad odlukom Gradskog vijeća, 
osniva se Upravni odjel Grada. Ustrojstvo, 
djelokrug i način rada, kao i druga pitanja od 

značenja za njegov rad uređuju se posebnom 
odlukom Gradskog vijeća. 

Upravnim odjelom upravlja pročelnik kojeg, 
na temelju javnog natječaja, imenuje Gradsko 
poglavarstvo na vrijeme od četiri godine. 

Članak 62. 
Pročelnik je, u pravilu, član Gradskog pogla­

varstva koga bira Gradsko vijeće sukladno 
odredbama Zakona o lokalnoj samoupravi i 
upravi i ovog statuta, kojima je propisan izbor 
članova Poglavarstva. Ako pročelnik po svom 
položaju nije član Poglavarstva imenuje ga 
Poglavarstvo na temelju javnog natječaja. Pro­
čelnik je za svoj rad i rad Upravnog odjela 
odgovoran Vijeću i Poglavarstvu. 

Imenovanje, razrješenje, odgovornost kao i 
druga pitanja u svezi s radom pročelnika 
provode se na način i po postupku utvrđenom 
zakonom i odlukom Gradskog vijeća. 

Članak 63. 
Upravni odjel Grada u okviru svog djelok­

ruga i ovlasti: 
- neposredno izvršava odluke i druge opće 

akte Vijeća i osigurava njihovo provođenje, 
- neposredno izvršava poslove državne 

uprave kad su ti poslovi prenijeti u 
djelokrug Grada, 

- prati stanje u područjima za koje je 
osnovan i o tome izvješćuje Poglavarstvo, 

- priprema nacrte odluka i drugih općih 
akata koje donosi Vijeće, nacrte akata 
koje donosi Poglavarstvo te priprema 
izvješća, analize i druge materijale iz svog 

djelokruga za potrebe Vijeća i 
Poglavarstva, 

- pruža stručnu i drugu pomoć građanima 
u okviru prava i ovlasti Grada, 

- podnosi izvješće Poglavarstvu i Vijeću o 
svom radu, 

- obavlja i druge poslove za koje je ovlašten. 

Članak 64. 
Stručni i uredski poslovi za potrebe Grad­

skog vijeća, gradonačelnika i Gradskog pogla­
varstva obavljaju se u Upravnom odjelu. 

Članak 65. 

Gradsko poglavarstvo usmjerava djelovanje 
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Upravnog odjela i službi i nadzire njihov rad. 

X. USTROJSTVO I RAD JAVNIH 
GRADSKIH SLUŽBI 

Članak 66. 
Radi pružanja usluga kojima se osiguravaju 

nezamjenjivi uvjeti života i rada građana, grad­
skih i drugih subjekata na području Grada 
organiziraju se javne službe. 

Članak 67. 
Javne službe organiziraju se u području: 
- planiranje prostornog uređenja grada, 
- komunalnih djelatnosti, 
- vodoprivrednog gospodarstva pripadajućeg 

sliva, 
- gospodarenja nekretninama i javnim 

dobrima u vlasništvu Grada. 
Javne gradske službe osnivaju se i organizi­

raju kao javna poduzeća i zavodi. 
Za obavljanje djelatnosti javnih službi iz 

stavka 1. ovog članka Grad može dati konc­
esije drugim fizičkim i pravnim osobama, po 
postupku utvrđenom posebnim zakonom, uz 
osiguranje potrebnog nadzora. Pojedine javne 
službe Grad može organizirati osnivanjem tih 
službi zajedno s drugim jedinicama lokalne 
samouprave, radi ostvarivanja zajedničkih in­
teresa u tim djelatnostima. 

Članak 68. 
Pravne osobe koje obavljaju povjerenu im 

javnu službu dužne su trajno i nesmetano 
pružati usluge u toj djelatnosti, te održavati 
povjerene im objekte i uređaje u stanju svrho­
vite iskoristivosti. 

U slučaju prekida obavljanja djelatnosti zbog 
postupanja protivno odredbi stavka 1. ovog 
članka, pravne osobe koje obavljaju javnu službu 
dužne su nadoknaditi štetu pod uvjetima i na 
način određen posebnim zakonom. 

Članak 69. 
Javnost rada javnih gradskih službi osigura­

va se: 
- javnim objavljivanjem gradskih godišnjih 

programa rada i pružanja usluga, 

- javnim objavljivanjem rezultata financijskog 
poslovanja, 

- redovitim izvještavanjem izabranih organa 
upravljanja o radu i pružanju usluga 
javne službe. 

Članak 70. 
U izradi godišnjih programa radova i pružanja 

usluga sudjeluju i građani davanjem prijed­
loga, putem mjesnih odbora i vijećnika u 
Gradskom vijeću, kao i sudjelovanjem u jav­
noj raspravi o prijedlozima godišnjih progra­
ma radova javnih gradskih službi. Na rad 
javnih gradskih službi građani mogu davati 
primjedbe neposredno tim službama, Grad­
skom poglavarstvu ili odgovarajućem uprav­
nom tijelu koje obavlja nadzor nad njihovim 
radom. Gradske službe za svoj rad su odgo­
vorne Gradskom vijeću. 

Članak 71. 
Radi zaštite i očuvanja izgrađenih komu­

nalnih objekata i uređaja odnosno javnih dobara 
i opreme na javnim površinama Grada kao 
osnove za trajno obavljanje javnih službi poseb­
nom se odlukom propisuje komunalni red i 
mjere za njegovu provedbu. Nadzor nad 
provođenjem komunalnog reda u Gradu obav­
lja komunalni redar. 

XI. MJESNA SAMOUPRAVA 

Članak 72. 

Radi ostvarivanja neposrednog sudjelovanja 
u upravljanju lokalnim poslovima građani ima­
ju pravo osnovati jedinice mjesne samouprave. 

Članak 73. 
Kao jedinice mjesne samouprave osnivaju 

se, u skladu sa zakonom, mjesni odbori. 

1. Mjesni odbori 

a) Postupak osnivanja mjesnog odbora 

Članak 74. 
Mjesni odbor može se osnovati za jedno 
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naselje, više međusobno povezanih manjih naselja 
ili za dio većeg naselja koji u odnosu na 
ostale dijelove tvori zasebnu razgraničenu cjelinu. 

Članak 75. 
Prijedlog za osnivanje mjesnog odbora mogu 

dati građani, njihove organizacije i udruge te 
Gradsko poglavarstvo. Prijedlog za osnivanje 
mjesnog odbora sadrži: 

- naziv (ime) mjesnog odbora, 
- područje mjesnog odbora, 
- sjedište mjesnog odbora, 
- obrazloženje opravdanosti i potrebe 

osnivanja mjesnog odbora, 
- podrobnije podatke o zadacima i 

sredstvima mjesnog odbora. 
Prijedlog za osnivanje mjesnog odbora dostav­

lja se Gradskom poglavarstvu, ako ono nije 
predlagatelj. Uz prijedlog se dostavlja i nacrt 
pravila mjesnog odbora. 

Članak 76. 
Gradsko vijeće nakon pribavljenog mišljenja 

Gradskog poglavarstva utvrđuje da li je pri­
jedlog iz prethodnog članka usklađen s odred­
bama zakona i ovog statuta. 

Članak 77. 
Na temelju odluke Gradskog vijeća, građani 

na zboru koji saziva Gradsko poglavarstvo, a 
na kojem je nazočno najmanje 10% birača 
upisanih u popis birača za područje za koje 
se osniva mjesni odbor, odlučuju zaključkom 
o osnivanju odnosno promjenama u osnivanju 
mjesnog odbora. Zaključak je pravno valjan 
kad ga javnim glasovanjem usvoji većina građana 
nazočnih na zboru. Na zboru građana, istovre­
meno s donošenjem zaključka o osnivanju 
mjesnog odbora, donose se i pravila mjesnog 
odbora. Zaključak uz zapisnik o radu zbora 
dostavlja se Poglavarstvu koje ocjenjuje da li 
je mjesni odbor osnovan u skladu s postup­
kom utvrđenim zakonom i Statutom Grada. 
Osnivanje mjesnog odbora Gradsko poglavar­
stvo utvrđuje zaključkom, koji se objavljuje u 
službenom glasilu Šibensko-kninske županije. 

Članak 78. 

O izdvajanju naselja ili dijela naselja iz 

mjesnog odbora, o spajanju mjesnog odbora 
ili o diobi mjesnog odbora odlučuje se na 
način i po postupku utvrđenom za osnivanje 
mjesnog odbora. 

b) Organi mjesnog odbora 

Članak 79. 
Organi mjesnog odbora su vijeće mjesnog 

odbora i predsjednik vijeća mjesnog odbora. 

Članak 80. 
Članove vijeća mjesnog odbora i njihove 

zamjenike javnim glasovanjem na zboru građana 
biraju građani s područja mjesnog odbora koji 
imaju biračko pravo. Broj članova vijeća mjes­
nog odbora utvrđuje se pravilima mjesnog 
odbora, tako da njihov broj ne bude manji od 
7, niti veći od 13 članova. Za člana vijeća 
mjesnog odbora odnosno zamjenika člana vijeća 
izabran je građanin koji dobije natpolovičnu 
većinu nazočnih građana na zboru. Pravo pred-
laganja kandidata za člana vijeća mjesnog odbora 
odnosno zamjenika člana ima najmanje 20 
građana s područja mjesnog odbora koji imaju 
biračko pravo. Isti broj građana, sukladno 
odredbama pravila, može podnijeti prijedlog 
za opoziv člana vijeća mjesnog odbora. Zamjenik 
člana vijeća mjesnog odbora počinje obnašati 
dužnost člana vijeća nakon prestanka mandata 
člana vijeća mjesnog odbora. 

Članak 81. 
Vijeće mjesnog odbora bira predsjednika i 

zamjenika predsjednika vijeća između članova 
vijeća mjesnog odbora na vrijeme od četiri 
godine, na način propisan pravilima mjesnog 
odbora. Vijeće mjesnog odbora može izglasati 
nepovjerenje predsjedniku vijeća u postupku i 
na način propisan pravilima mjesnog odbora. 
Za predsjednika odnosno zamjenika predsjed­
nika izabran je član vijeća mjesnog odbora 
koji dobije natpolovičnu većinu svih članova 
vijeća mjesnog odbora. 

Članak 82. 
Predsjednik vijeća predstavlja mjesni odbor 

i za svoj rad odgovoran je vijeću mjesnog 
odbora odnosno gradonačelniku za povjerene 
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poslove iz samoupravnog djelokruga Grada. 

Članak 83. 
Vijeće mjesnog odbora donosi program rada 

mjesnog odbora, Poslovnik o svom radu, fi­
nancijski plan i zaključni račun, te obavlja i 
druge poslove utvrđene zakonom, Statutom 
grada, odlukama Gradskog vijeća i Gradskog 
poglavarstva. 

c) Zadaci i financiranje mjesnog odbora 

Članak 84. 
Mjesni odbor, u okviru svog djelokruga, 

utvrđuje program potreba osobito oko: 
- brige o uređenju područja mjesnog 

odbora, 
- poboljšica kvaliteta stanovanja, 
- unapređenja komunalnih i uslužnih 

djelatnosti, održavanja lokalne 
infrastrukture i komunalnog reda, 

- nastojanja na unapređenju brige o djeci, 
obrazovanja i odgoja te javnog zdravlja, 

- zaštite okoliša, 
- socijalne skrbi stanovništva, 
- zadovoljavanja potreba u kulturi, tehničkoj 

kulturi, tjelesnoj kulturi i športu. 

Članak 85. 
Mjesni odbor u suglasnosti s Gradskim 

poglavarstvom upravlja objektima izgrađenim 
sredstvima iz mjesnog samodoprinosa građana 
područja ranije mjesne zajednice, te komu­
nalnim objektima i javnim površinama na svom 
području. 

Članak 86. 
Programom rada koji donosi vijeće mjesnog 

odbora uz suglasnost Gradskog poglavarstva 
utvrđuju se zadaci mjesnog odbora i način 
njihove provedbe. Sredstva za provedbu pro­
gramom utvrđenih zadataka odbora, osiguravaju 
se u Proračunu Grada, iz sredstava Grada 
namijenjenih financiranju komunalnih djelat­
nosti i drugih prihoda. 

d) Mjesni zborovi građana 

Članak 87. 
Vijeće mjesnog odbora može sazvati mjesne 

zborove građana radi raspravljanja o potre­
bama i interesima građana te podnošenja pri­
jedloga za rješavanje pitanja od lokalnog 
značenja. 

Zbor iz stavka 1. ovog članka može se 
sazvati i za dio područja mjesnog odbora koji 
čini zasebnu cjelinu (stambeni blok i sl.). 

Članak 88. 
Mjesni odbor ima presjednika i zamjenika 

predsjednika koji se biraju iz reda građana na 
području mjesnog odbora. 

Predsjednik i zamjenik predsjednika zbora 
biraju se javnim glasovanjem na zboru građana. 
Pravo predlaganja kandidata za predsjednika i 
zamjenika predsjednika zbora ima najmanje 
10% građana. Za predsjednika i zamjenika 
predsjednika zbora građana izabrani su kandi­
dati koji dobiju natpolovičnu većinu glasova 
građana nazočnih na zboru na kojem se obav­
lja njihov izbor. 

e) Ustrojavanje obavljanja poslova i nadzor 

Članak 89. 
Obavljanje administrativnih i drugih poslova 

kao i poslovni prostor za potrebe rada mjes­
nog odbora osigurava Gradsko poglavarstvo. 

Članak 90. 
Nadzor nad zakonitošću rada organa mjes­

nog odbora obavlja Gradsko poglavarstvo. 
Gradsko poglavarstvo može raspustiti vijeće 
mjesnog odbora ako učestalo krši Statut Gra­
da ili ne izvršava povjerene mu poslove. 

Članak 91. 
Predsjednik vijeća mjesnog odbora dužan je 

u roku od osam dana od dana donošenja 
dostaviti gradonačelniku akte koje donosi vijeće 
mjesnog odbora. Gradonačelnik je dužan 
obavijestiti Gradsko poglavarstvo ako utvrdi 
da su akti iz prethodnog stavka protivni za­
konu ili Statutu Grada. 

Članak 92. 

Gradsko poglavarstvo obustavit će od izvršenja 

- Strana 23 



Broj 18 

akt i predložiti Gradskom vijeću pokretanje 
postupka za ocjenu zakonitosti tog akta ako 
ocijeni da je akt iz prethodnog članka supro­
tan zakonu. 

Ako Poglavarstvo ocjeni da je akt iz stavka 
1. ovog članka u suprotnosti sa Statutom 
Grada, obustavit će izvršenje tog akta. Ako 
Gradsko vijeće ne pokrene postupak iz stavka 
1. ovog članka u roku od 30 dana od dana 
obustave izvršenja tog akta, prestaje obustava 
izvršenja tog akta. 

2. Gradski kotarevi 

Članak 93. 
Gradski kotarevi osnivaju se na području 

Grada. 
Gradski kotar osniva se na području grada 

koji predstavlja gospodarsku i društvenu cjelinu, 
a koje je povezano zajedničkim interesima 
građana. 

Članak 94. 

Gradsko će vijeće posebnom odlukom utvrditi 
područja gradskih kotareva. Privremeno, do 
donošenja odluke iz stavka 1. ovog članka, 
gradski kotarevi obuhvaćaju područja dosadašnjih 
mjesnih zajednica osnovanih na području gra­
da u skladu s ranije važećim propisima o 
mjesnim zajednicama. 

Članak 95. 
Organi gradskog kotara su vijeće gradskog 

kotara i predsjednik vijeća gradskog kotara. 

Članak 96. 
Odredbe ovog statuta kojima se uređuje 

način izbora organa mjesnog odbora, djelok­
rug rada i financiranje, zborove građana, te 
organiziranje obavljanja poslova i nadzor nad 
njihovim radom primjenjuju se na gradske 
kotareve. 

XII. IMOVINA I FINANCIRANJE GRADA 

Članak 97. 

Sve pokretnine, nekretnine i novčana sred­

stva, kao i prava koja pripadaju Gradu čine 
imovinu Grada. 

Članak 98. 
Na temelju općeg akta Gradskog vijeća o 

uvjetima, načinu i postupku gospodarenja nekret­
ninama u vlasništvu Grada, upravljanje imov­
inom provodi Gradsko poglavarstvo po načelima 
dobrog gospodarenja. 

Gradsko poglavarstvo daje suglasnost na 
raspored dobiti poduzeća odnosno društava i 
drugih pravnih osoba kojih je vlasnik Grad. 

Dio dobiti iz prethodnog stavka ovog član­
ka, a sukladno pojedinačnom aktu Gradskog 
poglavarstva, čini sastavni dio Proračuna Gra­
da. 

Prihodi javnih poduzeća u vlasništvu Grada 
čine sastavni dio Proračuna Grada. 

Iz Proračuna Grada pokrivaju se i gubici u 
poduzećima i drugim javnim ustanovama kojih 
je vlasnik Grad. 

Pojedinačne akte, u slučaju potrebe pokrića 
gubitaka, donosi Gradsko poglavarstvo. 

Članak 99. 
Grad u okviru državne gospodarske poli­

tike, ima svoje prihode kojima u okviru samou­
pravnog djelovanja slobodno raspolaže. Pri­
hodi Grada srazmjerni su poslovima koje Grad 
obavlja u skladu sa zakonom i ovim Statutom. 

Obveze odnosno rashodi Grada srazmjerni 
su prihodima koje Grad ostvari sukladno 
utvrđenim izvorima financiranja. 

Članak 100. 

Prihodi Grada su osobito: 
- prihod od nepokretnih i pokretnih stvari 

u vlasništvu Grada, 
- prihod od poduzeća nakon utvrđivanja 

dobiti poduzeća i drugih pravnih osoba u 
vlasništvu Grada, te prihodi od koncesija 
koje odobrava Grad, 

- prihodi od prodaje pokretnih i 
nepokretnih stvari u vlasništvu Grada, 

- darovi, nasljedstva i legati, 
- gradski porezi i naknade, te pristojbe čije 

stope, u skladu sa zakonom, Grad utvrđuje 
samostalno, 

- pomoć i dotacije Republike Hrvatske, 
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predviđene u državnom proračunu 
odnosno posebnim zakonom, 

- naknade iz državnog proračuna za 
obavljanje poslova državne uprave koji su 
preneseni na Grad, 

- prihodi od pripadajuće visine doprinosa 
(stope) određene za predškolski odgoj, 
osnovno školstvo, kulturu, tehničku 
kulturu, tjelesnu kulturu i šport. 

Prihodi mogu biti izvorni ili posredni iz 
republičke, odnosno županijske stope: 

- prihodi od gospodarenja novčanim 
sredstvima, 

- drugi prihodi utvrđeni zakonom i 
odlukom Gradskog vijeća. 

Članak 101. 
Gradsko vijeće donosi godišnji proračun za 

narednu računsku godinu do 25. prosinca tekuće 
godine, na prijedlog Gradskog poglavarstva. 
Gradsko vijeće donosi odluku o izvršenju 
proračuna (uvjetima, načinu i postupku gospo­
darenja prihodima i rashodima Grada) na 
prijedlog Poglavarstva, zajedno s godišnjim 
proračunom. 

Ako se godišnji proračun ne donese u roku 
iz stavka 1. ovog članka, vodi se privremeno 
financiranje, i to najduže za razdoblje od tri 
mjeseca. Odluku o privremenom financiranju 
donosi Gradsko vijeće. 

XIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE 
ODREDBE 

Članak 102. 
Odredbe ovog statuta, za čiju primjenu ne 

treba donijeti posebnu odluku ili drugi opći 
akt primjenjuju se neposredno od dana stu­
panja na snagu ovog statuta. 

Odluke i drugi opći akti kojima se omogućuje 
primjena odredaba Statuta koje se ne mogu 
neposredno primjenjivati, donijet će se najkas­
nije za 6 mjeseci od dana stupanja na snagu 
ovog statuta. 

Odluke i drugi opći akti iz stavka 2. ovog 
članka kojima se uređuju pitanja iz samou­
pravnog djelokruga Grada, donijet će se u 
skladu s rokovima utvrđenim Zakonom o lokal­
noj samoupravi i upravi, kao i zakonima koji­

ma se utvrđuju poslovi iz samoupravnog djelok­
ruga jedinica lokalne samouprave. 

Članak 103. 
Prijedlog za promjenu Statuta može podni­

jeti jedna trećina vijećnika, Gradsko poglavar­
stvo, gradonačelnik, te radno tijelo Grada. 
Prijedlog mora biti obrazložen, a podnosi se 
predsjedniku Vijeća. 

Članak 104. 
Gradsko vijeće odlučuje hoće li pristupiti 

raspravi o predloženoj promjeni Statuta. Ako 
se ni nakon ponovljene rasprave ne donese 
odluka da će se pristupiti raspravi o predloženoj 
promjeni, prijedlog se ne može ponovno stavi­
ti na dnevni red Vijeća prije isteka roka od 
šest mjeseci od dana zaključivanja rasprave o 
prijedlogu. 

Članak 105. 
Stupanjem na snagu ovog statuta prestaje 

važiti Odluka o privremenom ustrojstvu Gra­
da Drniša, od 24. travnja 1993. godine. 

Članak 106. 
Ovaj statut stupa na snagu osmog dana 

nakon objave u "Službenom vjesniku Šibens-
ko-kninske županije". 

Klasa: 012-03/97-01/ 
Ur.broj: 2182/06-97-
Drniš, 8. srpnja 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DRNIŠA 

PREDSJEDNIK 
Josip Barišić, v.r. 

30 

Na temelju članka 49. Zakona o lokalno 
samoupravi i upravi ("Narodne novine", broj 

____________________
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90/92, 94/93 i 117/93) i članka 2. Statuta 
Grada Drniša ("Službeni vjesnik Šibensko-knin­
ske županije", broj 7/94 i 3/95), Gradsko vijeće 
Grada Drniša, na 2. sjednici, od 8. srpnja 
1997. godine, donosi 

POSLOVNIK 
Gradskog vijeća Grada Drniša 

I. OPĆA ODREDBA 

Članak 1. 
Ovim se Poslovnikom uređuje unutarnje us­

trojstvo i način rada Gradskog vijeća Grada 
Drniša (u daljnjem tekstu: Vijeće) i to: 

- konstituiranje Vijeća, 
- izbor predsjednika i potpredsjednika Vijeća, 

gradonačelnika i zamjenika gradonačelnika, 
te članova Gradskog poglavarstva 
(u daljnjem tekstu: Poglavarstvo), 

- prava i dužnosti vijećnika, 
- prava i dužnosti predsjednika i 

potpredsjednika Vijeća, 
- izbor, sastav i nadležnost radnih tijela 

Vijeća, 
- osnivanje i način rada Međustranačkog 

vijeća i klubova vijećnika, 
- akti Vijeća i način njihovog donošenja, 
- sazivanje sjednica i poslovni red na 

sjednicama Vijeća, 
- javnost rada Vijeća, 
- druga pitanja važna za rad Vijeća. 

II. KONSTITUIRANJE VIJEĆA 

Članak 2. 
Vijeće je konstituirano na dan kad se, saz-

vano od župana Šibensko-kninske županije, 
sastalo na prvo zasjedanje, uz uvjet da je 
sjednici nazočna većina vijećnika. 

Konstituirajućom sjednicom Vijeća, do izbo­
ra predsjednika, predsjedava dobno najstariji 
vijećnik kao predsjedatelj. 

Predsjedatelj ima, do izbora predsjednika 
Vijeća, sva prava i dužnosti predsjednika u 
vođenju sjednice, te pravo predlaganja utvrđeno 
ovim poslovnikom. 

Članak 3. 
Na početku prve sjednice Vijeća, na prijed­

log predsjedatelja ili najmanje jedne trećine 
vijećnika, Vijeće iz reda svojih članova bira 
Mandatnu komisiju, koja se sastoji od pred­
sjednika i dva člana. 

Članak 4. 
Mandatna komisija: 
- izvješćuje Vijeće o provedenim izborima i 

imenima izabranih vijećnika, kao i o 
podnesenim ostavkama na dužnost vijećnika, 
te o zamjenicima vijećnika, koji umjesto 
njih počinju obavljati dužnosti vijećnika, 

- predlaže Vijeću donošenje odluke o 
prestanku mandata vijećnika, kad se ispune 
zakonom propisani uvjeti, te izvješćuje da 
su ispunjeni uvjeti za početak mandata 
zamjeniku vijećnika. 

Članak 5. 
Nakon izvješća Mandatne komisije o pro­

vedenim izborima, predsjedatelj izgovara prisegu 
slijedećeg sadržaja: 

"Prisežem da ću prava i obveze vijećnika 
Gradskog vijeća obavljati savjesno i odgovor­
no, radi gospodarskog i socijalnog probitka 
Grada Drniša i Republike Hrvatske, da ću se 
u obavljanju dužnosti vijećnika pridržavati 
Ustava, zakona i Statuta Grada Drniša i da 
ću štititi ustavni poredak Republike Hrvatske." 

Poslije izgovorene prisege iz stavka 1. ovog 
članka predsjedatelj proziva pojedinačno 
vijećnike, a vijećnik, nakon što je prozvan, 
ustaje i izgovara "Prisežem". 

Svaki vijećnik potpisuje tekst prisege i pre­
daje ga predsjedatelju. 

Vijećnik koji nije bio nazočan na prvoj 
sjednici, kao i zamjenik vijećnika, kada počinje 
obavljati dužnost vijećnika, polažu prisegu na 
prvoj sjednici na kojoj su nazočni. 

Članak 6. 
Od dana konstituiranja Vijeća vijećnici, te 

zamjenik vijećnika od dana kad je počeo 
obavljati dužnost vijećnika, imaju sva prava i 
dužnosti određene zakonom, Statutom, ovim 
poslovnikom i odlukama Vijeća. 
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Članak 7. 
Vijećniku prestaje mandat u slučajevima 

utvrđenim zakonom. 
U slučaju da vijećnik podnese ostavku na 

dužnost vijećnika, njegov zamjenik počinje 
obavljati dužnost vijećnika danom kada Vijeće 
utvrdi da su ispunjeni uvjeti za početak njego­
vog mandata. 

Članak 8. 
Nakon davanja prisege vijećnika, Vijeće bira 

Odbor za izbor i imenovanja i Odbor za 
statut, poslovnik i propise. 

Predsjednika i Članove Odbora iz stavka 1. 
ovog članka Vijeće bira iz reda vijećnika, na 
prijedlog predsjedatelja ili najmanje jedne trećine 
vijećnika, s time da njihov sastav bude približno 
srazmjeran stranačkom sastavu Vijeća. 

Članak 9. 
Po izboru Odbora iz prethodnog članka, 

pristupa se izboru predsjednika i potpredsjed­
nika vijeća, te gradonačelnika i zamjenika 
gradonačelnika, a na sljedećoj sjednici biraju 
se članovi Poglavarstva. 

III. IZBOR PREDSJEDNIKA I 
POTPREDSJEDNIKA VIJEĆA, 
GRADONAČELNIKA I ČLANOVA 
POGLAVARSTVA 

Članak 10. 
Vijeće ima predsjednika i jednog potpred­

sjednika, koje bira Vijeće iz reda vijećnika, 
većinom glasova svih vijećnika. 

Prijedlog kandidata za izbor predsjednika i 
potpredsjednika Vijeća podnosi Odbor za iz­
bor i imenovanja ili najmanje jedna trećina 
vijećnika. 

Ako prilikom glasovanja za izbor predsjed­
nika i potpredsjednika Vijeća prijedlog kandi­
data ne dobije potrebnu većinu ili ako od više 
predloženih kandidata niti jedan ne dobije 
potrebnu većinu, glasovanje se ponavlja po 
istom postupku kao prvo glasovanje. 

Ako je za izbor predsjednika i potpredsjed­
nika bilo predloženo više kandidata od broja 
koji se bira, u ponovljenom izboru sudjeluju 
samo dva kandidata s najvećim brojem glaso­

va. 
U slučaju da ni u ponovljenom glasovanju 

niti jedan kandidat ne dobije većinu glasova 
svih vijećnika, izborni postupak se ponavlja. 

Nakon što je izabran, predsjednik Vijeća 
preuzima predsjedavanje Vijećem i daljnje 
vođenje sjednice. 

Članak 11. 
Gradonačelnika i zamjenika gradonačelnika 

Vijeće bira većinom glasova svih vijećnika, 
Prijedlog kandidata za gradonačelnika i 

zamjenika gradonačelnika podnosi Odbor za 
izbor i imenovanja ili najmanje jedna trećina 
vijećnika. 

Zamjenik gradonačelnika bira se nakon izbora 
gradonačelnika. Prije izbora zamjenika grado­
načelnika gradonačelnik će Vijeću iznijeti svoje 
mišljenje o prijedlozima za izbor zamjenika 
gradonačelnika. 

Članak 12. 
Ako prilikom glasovanja za izbor gradona­

čelnika i zamjenika gradonačelnika prijedlog 
kandidata ne dobije potrebnu većinu glasova, 
odnosno ako od više kandidata niti jedan ne 
dobije potrebnu većinu, izborni postupak se 
ponavlja. 

Ako je za izbor gradonačelnika i zamjenika 
gradonačelnika bilo predloženo više kandidata 
od broja koji se bira, u ponovljenom glaso­
vanju sudjeluju samo dva kandidata s najvećim 
brojem glasova. 

Članak 13. 
Vijeće bira članove Poglavarstva većinom 

glasova svih vijećnika, na prijedlog gradona­
čelnika. 

O predloženim kandidatima glasuje se 
pojedinačno. 

Članak 14. 
Ako je prilikom izbora iz članka 10. ili 11. 

ovog poslovnika, utvrđeno dva ili više prijed­
loga, najprije se glasuje o prijedlogu Odbora 
za izbor i imenovanja, a o ostalim prijedloz­
ima glasuje se po redoslijedu podnošenja pri­
jedloga. 

Ako je izbor po prijedlogu o kojem se prije 
glasuje izvršen, o preostalim prijedlozima se 
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ne glasuje. 

Članak 15. 
Odredbe o izboru predsjednika i potpred­

sjednika Vijeća, gradonačelnika i zamjenika 
gradonačelnika, te članova Poglavarstva shod­
no se primjenjuje i na postupak razrješenja 
(smjenjivanja), odnosno izražavanja nepovje­
renja. 

U slučaju razrješenja na osobni zahtjev, 
Vijeće odlučuje većinom glasova nazočnih člano­
va. 

Članak 16. 
Gradonačelnik, zamjenik gradonačelnika i 

članovi Poglavarstva, nakon izbora daju pred 
Vijećem svečanu prisegu. 

Predsjednik Vijeća izgovara, a osobe iz stavka 
1. ovog članka ponavljaju za njim tekst prisege 
koji glasi: 

"Prisežem da ću dužnost (gradonačelnika -
zamjenika gradonačelnika - člana Poglavarst­
va) obnašati savjesno i odgovorno i držati se 
Ustava, zakona i odluka Vijeća, te da ću 
štititi pravni poredak i zalagati se za svekoliki 
napredak Republike Hrvatske i Grada Drniša." 

Osobe iz stavka 1. ovog članka potpisuju 
tekst prisege i predaju ga predsjedniku. 

IV PRAVA I DUŽNOSTI VIJEĆNIKA 

Članak 17. 
Dužnost vijećnika je počasna. 
Vijećnici nemaju obvezujući mandat i nisu 

opozivi. 

Članak 18. 
Vijećnik ima prava i dužnosti utvrđene Sta­

tutom Grada, ovim poslovnikom i drugim ak­
tima Vijeća, a osobito: 

- biti nazočan na sjednicama Vijeća i 
radnih tijela kojih je član, 

- raspravljati o svakom pitanju koje je na 
dnevnom redu sjednice Vijeća i radnih 
tijela ko j ih je član i o njemu odlučivati, 

- predlagati Vijeću razmatranje pojedinih 
pitanja iz djelokruga Vijeća, 

- predlagati Vijeću donošenje odluka i drugih 

akata, 
- postavljati pitanja koja se odnose na rad 

i djelokrug Vijeća i njegovih radnih tijela, 
gradonačelnika i Poglavarstva, gradskih 
upravnih tijela, te organizacija koje 
obavljaju određene poslove za Grad, 

- tražiti i dobiti podatke od gradskih 
upravnih tijela potrebne za obavljanje 
dužnosti vijećnika, te s tim u vezi koristiti 
njihove stručne i tehničke usluge, 

- biti nazočan na sjednicama drugih radnih 
tijela kojih nije član i sudjelovati u 
njihovom radu bez prava odlučivanja, 

- biti biran u radna tijela Vijeća i prihvatiti 
izbor, 

- osnovati Međustranačko vijeće i klubove 
vijećnika. 

Članak 19. 
O nazočnosti vijećnika sjednicama Vijeća i 

radnih tijela vodi se evidencija. 
Tajnik utvrđuje način vođenja evidencije. 
U slučaju nenazočnosti sjednici Vijeća ili 

radnog tijela, vijećnik je dužan o tome izvijes­
titi tajnika. 

Vijećnici i članovi radnih tijela imaju pravo 
na naknadu troškova i izgubljene zarade nas-
talih u svezi rada u Vijeću, odnosno radnom 
tijelu, u visini i na način određen posebnom 
odlukom Vijeća. 

Članak 20. 
Vijećniku se izdaje vijećnička iskaznica. 
O izdavanju vijećničke iskaznice vodi se 

evidencija o kojoj se brine tajnik. 
Tajnik određuje oblik i sadržaj iskaznice. 
Vijećnik ne smije zlouporabiti Vijećničku 

iskaznicu. 

V USTROJSTVO GRADSKOG VIJEĆA 

a) Predsjednik i potpredsjednik Vijeća 

Članak 21. 
Predsjednik Vijeća zastupa Vijeće i predsje­

dava sjednicama Vijeća. 
U obavljanju poslova i zadaća iz stavka 1. 
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ovog članka predsjednik Vijeća: 
- saziva sjednice Vijeća, 
- predlaže dnevni red, 
- predsjedava sjednicama, 
- brine o primjeni poslovničkog reda na 

sjednicama, 
- potpisuje akte Vijeća, 
- usklađuje rad Vijeća i njegovih radnih 

tijela, 
- brine o suradnji Vijeća s vijećima 

drugih jedinica lokalne samouprave, 
- brine o provođenju načela javnosti rada 

Vijeća, 
- obavlja i druge poslove određene 

zakonom, Statutom i ovim poslovnikom. 

Članak 22. 
Potpredsjednik Vijeća zamjenjuje predsjed­

nika Vijeća, u slučaju njegove odsutnosti ili 
spriječenosti te obavlja i druge poslove koje 
mu povjeri predsjednik ili Vijeće. 

b) Tajnik Gradskog vijeća 

Članak 23. 
Gradsko vijeće ima tajnika. 
Tajnik organizira obavljanje stručnih i tehničkih 

poslova za rad Vijeća, brine se o izvršavanju 
zadataka koji se odnose na rad samouprave, 
sudjeluje na sjednicama Vijeća u savjetodav­
nom svojstvu i upozorava predsjednika i Vijeće 
o kršenju zakonitosti. 

Članak 24. 
Tajnika imenuje Vijeće na prijedlog Odbora 

za izbor i imenovanja većinom glasova nazočnih 
vijećnika, a na temelju javnog natječaja. 

Tajnik svoju dužnost obavlja profesionalno. 

Tajnik je za svoj rad odgovoran Vijeću. 

c) Radna tijela 

Članak 25. 
Vijeće ima stalna i povremena radna tijela. 
Radna tijela imaju predsjednika i odgovarajući 

broj članova koji se, u pravilu, biraju iz reda 
vijećnika. 

Za članove radnih tijela mogu biti birani i 
pojedini znanstveni, stručni i drugi javni djelat­
nici, s tim da njihov broj ne smije biti veći od 
broja članova izabranih iz reda vijećnika. 

Predsjednika i članove radnih tijela bira 
Vijeće na prijedlog Odbora za izbor i imeno­
vanja ili najmanje jedne četvrtine vijećnika. 

Sastav radnih tijela približno je razmjeran 
stranačkom sastavu Vijeća. 

Članak 26. 
Radna tijela razmatraju prijedloge odluka i 

drugih akata, te druga pitanja koja su na 
dnevnom redu sjednice Vijeća i o njima daju 
mišljenja i prijedloge. 

Radna tijela obavljaju i druge poslove 
utvrđene ovim poslovnikom ili odlukom o 
osnivanju radnog tijela. 

Članak 27. 
Radna tijela Vijeća su komisije, odbori, 

povjerenstva i druga tijela. Stalna radna tijela 
Vijeća su: 

- Mandatna komisija, 
- Odbor za izbor i imenovanja, 
- Odbor za statut, poslovnik i propise, 
- Odbor za nazive ulica i trgova, 
- Odbor za priznanja, 
- Komisija za prigovore i pritužbe. 
Vijeće može osnivati i druga stalna tijela 

odlukom kojom određuje sastav, broj članova 
i djelokrug rada. 

Članak 28. 

Privremena radna tijela Vijeće osniva radi 
razmatranja ili stručne obrade pojedinog pi­
tanja iz svog djelokruga i izrade odgovarajućeg 
prijedloga akta. 

Povremena radna tijela osnivaju se odlukom 
kojom se određuje njihov sastav, broj članova, 
djelokrug i način rada. 

Članak 29. 
Radno tijelo odlučuje većinom glasova na­

zočnih članova, ako je sjednici nazočna većina 
od ukupnog broja članova. O radu sjednice 
radnog tijela vodi se zapisnik. 

Radna tijela rade na sjednicama. 
Predsjednik radnog tijela Vijeća saziva sjed-
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nice, predlaže dnevni red, predsjedava i ruko­
vodi sjednicom, te potpisuje akte koje radno 
tijelo donosi. 

Članak 30. 
O radu na sjednicama radnih tijela vodi se 

zapisnik. 
O obavljanju stručnih i administrativnih 

poslova za radna tijela brine se tajnik. 

Članak 31. 
Sjednicu radnog tijela saziva predsjednik 

radnog tijela samoinicijativno, a dužan ju je 
sazvati na zahtjev većine članova radnog tije­
la, predsjednika Vijeća ili Vijeća. 

U slučaju da predsjednik radnog tijela ne 
sazove sjednicu radnog tijela na zahtjev iz 
stavka 1. ovog članka, sjednicu će sazvati 
predsjednik Vijeća po proteku roka od 10 
dana od dana podnošenja zahtjeva. 

Predsjednika radnog tijela, u slučaju odsut­
nosti ili spriječenosti, zamjenjuje član kojeg 
odredi radno tijelo. 

Članak 32. 
Mandatna komisija se bira, te ima sastav i 

zadatke kako, je propisano u članku 4. i 5. 
ovog poslovnika. 

Članak 33. 
Odbor za izbor i imenovanja se bira na način 

kako je propisano u članku 8. ovog poslovnika. 
Odbor se sastoji od predsjednika i četiri 

člana. 

Članak 34. 
Odbor za izbor i imenovanja: 
- predlaže izbor predsjednika i 

potpredsjednika Vijeća, gradonačelnika i 
zamjenika gradonačelnika, te tajnika 
Gradskog vijeća, 

- predlaže sastav radnih tijela, 
- predlaže izbor i imenovanja, odnosno 

razrješenja drugih rukovoditelj a koje bira 
odnosno imenuje Vijeće ukoliko 
zakonom, Statutom ili ovim poslovnikom 
nije drugačije određeno, 

- daje mišljenje na izabrane rukovoditelje 
kada Vijeće na taj izbor daje suglasnost, 

- obavlja i druge poslove određene 
zakonom, Statutom ili ovim poslovnikom. 

Članak 35. 
Odbor za statut, poslovnik i propise bira se 

na način koji je propisan člankom 8. ovog 
poslovnika. 

Odbor se sastoji od predsjednika i četiri 
člana. 

Članak 36. 
Odbor za statut, poslovnik i propise: 
- razmatra prijedloge svih akata o kojima 

odlučuje vijeće, glede njihove zakonitosti i 
primjene pravila nomotehnike, te daje 
odgovarajuće primjedbe i prijedloge Vijeću, 

- prati, razmatra i analizira provedbu 
Statuta Grada, 

- daje mišljenje o amandmanima na 
prijedlog odluke, 

- razmatra i daje mišljenje o prijedlogu 
poslovnika Vijeća i statuta Grada, 

- obavlja i druge poslove određene 
zakonom, Statutom ili ovim poslovnikom. 

Članak 37. 
Komisija za prigovore i pritužbe ima pred­

sjednika i četiri člana. 
Komisija raspravlja o podnesenim prigovor­

ima i pritužbama na rad gradskih upravnih 
tijela i zaposlene u tim tijelima i o drugim 
uočenim nepravilnostima, te predlaže određene 
mjere za otklanjanje uočenih nepravilnosti. 

Članak 38. 
Odbor za nazive ulica i trgova ima pred­

sjednika i četiri člana. 
Odbor predlaže nazive ulica i trgova, te 

daje mišljenja i prijedloge o nazivima od­
govarajućih objekata i institucija, u okviru 
djelokruga Vijeća, te obavlja i druge poslove 
koje odredi Vijeće. 

Članak 39. 
Odbor za priznanja ima predsjednika i četi­

ri člana. 
Odbor predlaže dodjelu priznanja Vijeća, te 

obavlja i druge poslove koje odredi Vijeće. 
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VII. OSNIVANJE I NAČIN RADA 
MEĐUSTRANAČKOG VIJEĆA I 
KLUBOVA VIJEĆNIKA 

Članak 40. 
Radi razmjene mišljenja, utvrđivanja zajed­

ničkih osnovnih stavova, te razvijanja drugih 
oblika međusobne suradnje vijećnika, u cilju 
unapređenja rada Vijeća, vijećnici mogu osno­
vati Međustranačko vijeće i klubove vijećnika. 

O osnivanju Međustranačkog vijeća, njego­
vom ustrojstvu i načinu rada, odlučuju vijećnici, 
na skupu izvan sjednice. 

Primjerak akta o ustrojstvu i načinu rada 
Međustranačkog vijeća dostavlja se predsjedni­
ku Vijeća. 

Članak 41. 
Vijećnici mogu osnivati klubove vijećnika, 

prema stranačkoj pripadnosti i klubove neza­
visnih vijećnika. 

Klubovi iz stavka 1. ovog članka moraju 
imati najmanje tri člana. Radom kluba vijećnika 
rukovodi predsjednik kluba. 

Klubovi vijećnika obvezni su o svom osniva­
nju izvjestiti predsjednika Vijeća, dati mu akt 
o osnivanju i eventualno druge akte koji se 
odnose na rad kluba, te podatke o predsje­
dniku i članovima kluba. 

Članak 42. 
Međustranačko vijeće i klubovi vijećnika imaju 

pravo davati odgovarajuće prijedloge Vijeću u 
smislu članka 52. ovog poslovnika. 

Međustranačko vijeće i klubovi vijećnika, 
tijekom sjednice Vijeća imaju pravo tražiti 
kraći prekid sjednice, radi savjetovanja i dogo­
vora. 

Vijeće osigurava odgovarajuće tehničke uv­
jete i stručnu pomoć za rad Međustranačkog 
vijeća i klubova vijećnika. 

VIII. ODNOS GRADSKOG VIJEĆA 
GRADSKOG POGLAVARSTVA I 
GRADONAČELNIKA 

Članak 43. 

Predsjednik Vijeća izvješćuje Poglavarstvo o 

zakazanoj sjednici Vijeća. 
Poglavarstvo određuje svog predstavnika za 

sjednice Vijeća kao izvjestitelja o prijedlogu 
odluke ili drugog akta kojeg je predlagatelj. 

Članak 44. 
Članovi Poglavarstva nazočni su sjednicama 

Vijeća. 
Predstavnik Poglavarstva sudjeluje na sjed­

nicama Vijeća i radnih tijela u raspravama o 
prijedlozima koje podnosi Poglavarstvo, iznosi i 
obrazlaže prijedloge i stajališta Poglavarstva, 
te se izjašnjava o podnesenim amandmanima, 
ako ga je za to ovlastilo Poglavarstvo. 

U slučaju kada Poglavarstvo nije predla­
gatelj, ono Vijeću daje svoje mišljenje i iznosi 
stajalište o prijedlogu predlagatelja. 

Ako Vijeće odnosno radno tijelo ocijeni da 
je za raspravu o nekom pitanju nužno mišljenje 
Poglavarstva, a njegovog predstavnika nema 
na sjednici, niti je ono dostavilo svoje mišljenje, 
Vijeće može odgoditi raspravu o tom prijed­
logu. 

Članak 45. 

Poglavarstvo za svoj rad odgovara Vijeću. 
Poglavarstvo podnosi Vijeću izvješće o svom 

radu najmanje jednom godišnje, te po poseb­
nom zahtjevu Vijeća. 

IX. AKTI VIJEĆA 

a) Opće odredbe o donošenju akata 

Članak 46. 
Vijeće, u izvršavanju poslova iz svog samou­

pravnog djelokruga, donosi odgovarajuće akte, 
u smislu članka 53. Statuta Grada. 

Akte iz svog djelokruga Vijeće donosi većinom 
glasova, ukoliko je na sjednici nazočna većina 
vijećnika. 

Izuzetno od stavka 1. ovog članka, o do­
nošenju Statuta Grada, Poslovnika Vijeća, 
Proračuna Grada, Godišnjeg obračuna Proračuna, 
te o izboru predsjednika i potpredsjednika 
Vijeća, gradonačelnika, zamjenika gradonačelnika 
i članova Poglavarstva, Vijeće odlučuje većinom 
glasova svih vijećnika. 
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Članak 47. 
Prilikom izbora zamjenika gradonačelnika i 

ostalih članova Poglavarstva o svakom kandi­
datu glasuje se pojedinačno. Prilikom izbora 
članova ostalih skupnih tijela, glasuje se jedin­
stveno o svim kandidatima, kao o jednom 
prijedlogu, ako Vijeće ne odluči da se o 
svakom kandidatu glasuje pojedinačno. 

Članak 48. 
Vijeće o svim pitanjima iz svog djelokruga 

odlučuje javnim glasovanjem, ako za pojedino 
pitanje posebno ne odluči da će se izjašnjavati 
tajnim glasovanjem. 

O donošenju odluke o tajnom glasovanju, u 
smislu stavka 1. ovog članka Vijeće odlučuje 
većinom propisanom za donošenje akta o kojem 
se predlaže tajno glasovanje. 

b) Posebne odredbe o postupku donošenja 
akta 

Članak 49. 
Postupak za donošenje odluke, odnosno 

drugog odgovarajućeg akta (u daljnjem tekstu 
ove glave: akt) pokreće se prijedlogom akta. 

Članak 50. 
Ako ovim Poslovnikom nije drugačije propi­

sano, prijedlog akta može podnijeti: 

1. Poglavarstvo, 
2. gradonačelnik, 
3. vijećnik i 
4. radno tijelo Vijeća, u okviru svojih 

zadataka. 

Članak 51. 
Ostali subjekti, koji nisu navedeni u članku 

50. ovog poslovnika, mogu podnijeti inicijativu 
za donošenja akta, koja se podnosi preko 
Upravnog odjela. 

O podnesenoj inicijativi u smislu stavka 1. 
ovog članka, Upravni odjel u roku od 30 
dana izvijestit će Poglavarstvo, a ako Poglavar­
stvo podrži inicijativu, poduzet će odgovarajuće 
mjere radi pripreme i podnošenja prijedloga 
akta, u smislu date inicijative. 

Članak 52. 
Prijedlog akta upućuje se predsjedniku Vijeća. 
Prijedlog akta mora biti odgovarajuće obra­

zložen, posebno glede zakonskog, odnosno 
drugog pravnog temelja i svrhe donošenja 
akta. 

U obrazloženju se posebno mora obrazložiti 
da li i kolika sredstva treba osigurati Grad, 
odnosno drugi odgovarajući subjekti za pro­
vođenje akta, te način osiguranja tih sredsta­
va. 

Izuzetno, akti o izborima i imenovanjima, 
te drugi odgovarajući pojedinačni akti, ne moraju 
imati sve elemente obrazloženja navedene u 
stavku 2. i 3. ovog članka. 

Članak 53. 
U obrazloženju akta ili u posebnom dostavn-

om dopisu treba biti navedeno tko će na 
sjednici Vijeća i drugih odgovarajućih tijela 
davati odgovarajuća objašnjenja u svojstvu: 

a) predstavnika predlagatelja, 
b) povjerenika predlagatelja, ako to 

predlagatelj smatra potrebnim. 
Predlagatelj - kolegijalno tijelo i vijećnik, 

ukoliko neće sam davati odgovarajuća obja­
šnjenja, moraju odrediti svog predstavnika u 
smislu stavka 1. ovog članka. 

Članak 54. 
Predstavnik predlagatelja ima pravo, sve do 

donošenja akta, u ime predlagatelja davati 
odgovarajuća objašnjenja, izjašnjavati se o aman­
dmanima, te privremeno ili trajno povući pri­
jedlog akta iz daljnje procedure. 

Povjerenik predlagatelja ima pravo samo 
davati odgovarajuća objašnjenja. 

Članak 55. 
Poglavarstvo ima pravo i obvezu izjasniti se 

o svakom prijedlogu akta kojeg Vijeću podne­
su drugi predlagatelji. 

Izuzetno od stavka 1. ovog članka, Pogla­
varstvo se nije obvezno izjasniti o prijedlozima 
odgovarajućih radnih tijela Vijeća koji se odnose 
na izbor i imenovanja, nazive ulica i trgova, 
te priznanja Grada. 

X. SAZIVANJE SJEDNICA I POSLOVNI 
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RED NA SJEDNICAMA VIJEĆA 

a) Sazivanje sjednica i utvrđivanje kvoruma 

Članak 56. 
Prva sjednica Vijeća, nakon provedenih izbora, 

saziva se i ima tijek kako je propisano u glavi 
II. ovog poslovnika. 

Ostale sjednice se sazivaju i imaju tijek 
kako je propisano u ostalim odredbama ovog 
poslovnika. 

Članak 57. 
Sjednice Vijeća saziva predsjednik, odnosno 

potpredsjednik Vijeća, u skladu sa svojim pravi­
ma i dužnostima navedenim u glavi V. ovog 
poslovnika. 

Članak 58. 

U slučaju da osobe iz članka 57. ovog 
poslovnika, i pored prijedloga Poglavarstva ili 
najmanje jedne trećine vijećnika da se sazove 
sjednica, ne sazovu sjednicu Vijeća, u roku od 
10 dana od dana kada im je podnesen prijed­
log, sjednicu može sazvati najmanje jedna 
trećina vijećnika. 

U slučaju iz stavka 1. ovog članka, sjednici 
predsjedava vijećnik kojeg odrede vijećnici sazi-
vatelji sjednice. 

Članak 59. 
Sjednice Vijeća sazivaju se pisanim pozivi­

ma koji trebaju biti upućeni najmanje 5 dana 
prije dana predviđenog za održavanje sjed­
nice. 

U pozivu za sjednicu Vijeća mora biti navede­
no mjesto i vrijeme održavanja sjednice, pri­
jedlog dnevnog reda, te potpis, odnosno pot­
pisi sazivatelja sjednice. 

Izuzetno od stavka 1. ovog članka, ako za 
to postoje posebni razlozi, koji moraju biti 
posebno obrazloženi, pozivi za sjednicu Vijeća 
mogu se uputiti i na drugi način (usmeno) i 
s kraćim rokom. 

Članak 60. 
Prije početka sjednice predsjednik Vijeća, 

odnosno drugi predsjedatelj, prozivkom vijećnika 
utvrđuje koliko vijećnika je nazočno i da li 

postoji kvorum za održavanje sjednice. 
Ukoliko postoji kvorum, predsjednik Vijeća 

odnosno drugi predsjedatelj otvara sjednicu 
Vijeća. 

b) Otvaranje sjednice i utvrđivanje dnevnog 
reda 

Članak 61. 
Otvarajući sjednicu, predsjednik Vijeća, odnos­

no drugi predsjedatelj (u daljnjem tekstu ove 
glave: predsjedatelj), iskazuje da otvara sjed­
nicu navodeći redni broj sjednice, te utvrđuje 
koliko je vijećnika nazočno i da postoji kvorum 
za pravovaljano odlučivanje. 

U slučaju da samo za neke točke predviđenog 
dnevnog reda postoji odgovarajući kvorum, 
predsjedatelj će o tome izvjestiti Vijeće. 

Predsjedatelj će po potrebi dati i druge 
odgovarajuće napomene, značajne za rad 
odnosne sjednice Vijeća. 

Članak 62. 
Nakon otvaranja sjednice predsjedatelj ot­

vara raspravu o zapisniku sa prethodne sjed­
nice Vijeća, nakon čega Vijeće, uz moguće 
ispravke, prihvaća zapisnik. 

Članak 63. 
Po prihvaćanju zapisnika prethodne sjed­

nice, slijedi postavljanje vijećničkih pitanja i 
davanje odgovora. 

Dio sjednice iz stavka 1. ovog članka može 
trajati najviše jedan sat, nakon čega se prelazi 
na postupak utvrđivanja dnevnog reda. 

Članak 64. 
Vijećnik ima pravo postavljati pitanja koja 

se odnose na rad i djelokrug Vijeća i njegovih 
radnih tijela, gradonačelnika i Poglavarstva, 
gradskih upravnih tijela, te organizacija koje 
obavljaju poslove za Grad. 

Pitanja se postavljaju pisano, a mogu i 
usmeno, na sjednici Vijeća, uz uvjet da se 
istovremeno tajniku preda i u pisanom obliku. 

Članak 65. 

Na pisano vijećničko pitanje postavljeno iz-

- Strana 33 



Broj 18 - Strana 34 SLUŽBENI VJESNIK ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE Utorak, 30. prosinca 1997. 

van sjednice Vijeća, dužnosnik nadležan za 
davanje odgovora dužan je pisano odgovoriti 
što prije, a najkasnije u roku od jednog 
mjeseca. 

Na vijećničko pitanje postavljeno na sjednici 
Vijeća, odgovor se daje usmeno, u pravilu na 
istoj sjednici, a najkasnije na narednoj sjednici 
Vijeća, u kojem slučaju se odgovor daje pisano 
i dostavlja se svim vijećnicima, uz poziv ili 
izravno na sjednici. 

Članak 66. 
Nakon vijećničkih pitanja prelazi se na pos­

tupak utvrđivanja dnevnog reda, te predsje­
datelj, uz eventualno iznošenje prispjelih primjed­
bi i prijedloga na predloženi dnevni red, ot­
vara raspravu o predloženom dnevnom redu. 

Vijećnici, predstavnici Poglavarstva i od­
govarajućih radnih tijela imaju pravo dati 
primjedbe na predloženi dnevni red, tj. predložiti 
da se pojedine točke ne uvrste, odnosno uvrste 
u dnevni red, vodeći računa o odredbama 
ovog poslovnika o postupku donošenja akata. 

Prijedlozi u smislu stavka 2. ovog članka 
moraju biti jasni i kratko obrazloženi i ne 
smiju imati karakter rasprave. 

Članak 67. 
O prijedlogu dnevnog reda koji je predložio 

sazivatelj sjednice, odnosno predsjedatelj, Vijeće 
se izjašnjava kao o jednom prijedlogu, ako 
posebno ne odluči da se o uvrštenju u dnevni 
red svake pojedine točke izjašnjava posebno. 

O uvrštenju u dnevni red prijedloga ostalih 
predlagatelja, Vijeće se izjašnjava o svakom 
prijedlogu odnosno točki posebno. Nakon što 
je dnevni red izglasan predsjedatelj utvrđuje 
kako je utvrđen dnevni red. 

c) Predsjedanje i sudjelovanje u radu 
sjednice 

Članak 68. 
Predsjedatelj vodi sjednicu, vodeći stalno 

računa o pravima i dužnostima vijećnika i 
drugih sudionika sjednice, te proceduri utvrđenoj 
ovim poslovnikom. 

Predsjedatelj otvara raspravu, daje riječ, 
upozorava sudionike u raspravi i ostale sudi­

onike sjednice za slučaj da izlaze iz okvira 
utvrđenog dnevnog reda, odnosno ometaju tijek 
sjednice. 

Građaninu nazočnom na sjednici Vijeća 
predsjedatelj može dati riječ samo uz pre­
thodno odobrenje Vijeća. 

Vijećniku i drugom sudioniku u raspravi 
predsjedatelj može oduzeti riječ, ako i nakon 
upozorenja iz stavka 2. ovog članka ne pos­
tupe po zahtjevu predsjedatelja. 

Članak 69. 
Osobe, sudionike sjednice koji nisu vijećnici 

ni predstavnici ili povjerenici predlagatelja akata, 
u slučaju ometanja tijeka sjednice i nakon 
upozorenja, predsjedatelj može udaljiti sa sjed­
nice. O prigovoru na mjeru predsjedatelja iz 
stavka 3. i 4. ovog članka, odluku donosi 
Vijeće. 

Članak 70. 
Članovi Poglavarstva, te rukovoditelji grad­

skih upravnih tijela imaju pravo i obvezu 
sudjelovati u radu sjednice Vijeća, radi dava­
nja odgovarajućih odgovora i objašnjenja. 

Prava i obveze iz stavka 1. ovog članka 
odnose se i na predstavnike i povjerenike 
predlagatelja akta. 

d) Rasprava i odlučivanje 

Članak 71. 
O svakoj točki dnevnog reda provodi se 

rasprava prije odlučivanja. 
Rasprava se vodi posebno po svakoj točki 

dnevnog reda, po redoslijedu utvrđenog dnevnog 
reda. 

Prijave za sudjelovanje u raspravi podnose 
se čim se otvori rasprava, te tijekom rasprave 
sve do njena zaključenja, a vijećnici se uključuju 
u raspravu po redoslijedu prijave. 

Izuzetno od stavka 2. ovog članka vijećnik 
može sudjelovati u raspravi van redoslijeda 
prijava ako ima repliku na izlaganje prethod­
nog govornika. Replika može trajati najduže 
dvije minute. 

Članak 72. 

Govornik može govoriti samo o predmetu o 
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kojem se raspravlja i po utvrđenom dnevnom 
redu. 

Govor tog vijećnika ne može trajati duže 
od deset minuta. 

Ako se govornik udalji od predmeta dnevnog 
reda, predsjedatelj će ga opomenuti da se drži 
dnevnog reda. 

Članak 73. 
Rasprava i odlučivanje o svim točkama 

dnevnog reda vodi se na jednoj sjednici (jed­
no čitanje). 

Iznimno od stavka 2. ovog članka, na pri­
jedlog predlagatelja po svojoj ocjeni, Vijeće 
može odlučiti da se rasprava o nekoj točki 
dnevnog reda vodi na dvije sjednice (prvo i 
drugo čitanje). 

Članak 77. 
Prilikom izjašnjavanja o aktima u smislu 

članka 76. ovog poslovnika, vijećnici se iz­
jašnjavaju na pitanja predsjedatelja, prema 
slijedećem redoslijedu: 

1. Tko je za? 
2. Tko je protiv? 
3. Tko je suzdržan? 
Predsjedatelj utvrđuje koliko vijećnika se 

izjasnilo "za", koliko "protiv" i koliko je 
"suzdržanih". 

Izuzetno od stavka 1. i 2. ovog članka, ako 
iz izjašnjenja na prethodno pitanje nesporno 
proizlazi odluka Vijeća (jednoglasnost, odnos­
no odgovarajuća većina), predsjedatelj ne mora 
postaviti ostala pitanja, osim ako to izričito 
traži jedan ili više vijećnika. 

Članak 74. 
U slučaju iz članka 73. ovog poslovnika, 

prilikom prvog čitanja vodi se načelna raspra­
va i daju konkretne primjedbe, o kojima se 
Vijeće posebno izjašnjava, a za drugo čitanje 
priprema se novi prijedlog, usuglašen s primjed­
bama i prijedlozima koje je Vijeće utvrdilo na 
prvom čitanju, a za eventualne primjedbe i 
prijedloge koje predlagatelj nije prihvatio, dužan 
je dati posebno obrazloženje. 

Članak 75. 
Primjedbe na prijedlog akta daju se pre­

cizno, u obliku amandmana. 
Amandman kojeg predlagatelj podrži posta­

je sastavnim dijelom prijedloga akta, te se o 
njemu Vijeće posebno ne izjašnjava. 

Članak 76. 
O svakom amandmanu na prijedlog akta 

Vijeće se izjašnjava posebno, na način propi­
san za donošenje odnosnog akta. 

U slučaju više amandmana na prijedlog 
istog akta, o amandmanima se Vijeće izjašnjava 
prema redoslijedu odredbi akta na koje se 
amandmani odnose, a u okviru toga, redoslije­
dom podnošenja amandmana. 

Nakon izjašnjavanja o amandmanima, pri 
čemu prihvaćeni amandmani postaju sastavnim 
dijelom prijedloga akta, Vijeće se izjašnjava o 
prijedlogu akta u cjelini. 

Članak 78. 
Po završetku rasprave i odlučivanja o svakoj 

točki dnevnog reda, predsjedatelj utvrđuje koji 
akt u odnosu na podneseni prijedlog je Vijeće 
donijelo. 

Predsjedatelj također utvrđuje koje posebne 
zaključke i druge akte je Vijeće eventualno 
donijelo, nakon rasprave i odlučivanja o odnos­
noj točki dnevnog reda. 

c) Zapisnik sjednice 

Članak 79. 
O radu sjednice Vijeća vodi se zapisnik. 
Zapisnik sjednice Vijeća sadrži podatke o 

danu i mjestu održavanja sjednice, početku i 
završetku sjednice, predsjedatelju sjednice, 
nazočnim vijećnicima, te predstavnicima i pov­
jerenicima predlagatelja akta, utvrđenom dnevn­
om redu, bitne dijelove rasprave o pojedinim 
točkama dnevnog reda i drugim pitanjima, 
precizne podatke o donesenim aktima, te druge 
podatke značajne za rad odnosne sjednice. 

Zapisnik sjednice Vijeća potpisuje predsje­
datelj i zapisničar. 

Kao prilog i sastavni dio zapisnika, zapisni­
ku se prilažu posebni akti koje je Vijeće 
donijelo. 

Članak 80. 
Vođenje zapisnika na sjednicama osigurava 
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tajnik Gradskog vijeća. O izradi i čuvanju 
zapisnika brine se tajnik. 

Članak 81. 
Vijeće osigurava javnost svog rada. 
Radi osiguranja javnosti rada Vijeća, pred­

sjednik Vijeća i tajnik Grada brinu da se 
sredstvima javnog priopćavanja dostave pozivi 
i odgovarajući akti u svezi održavanja sjednica 
Vijeća, te poduzimaju i druge mjere, radi 
ostvarivanja javnosti rada Vijeća. 

Iznimno od stavka 1. i 2. ovog članka, 
Vijeće može većinom glasova ukupnog broja 
svojih vijećnika odlučiti da se sa sjednice ili 
dijela sjednice isključi javnost, ako ocijeni da 
za to postoje posebni sigurnosni razlozi. 

XII. ZAKLJUČNE ODREDBE 

Članak 82. 
Stupanjem na snagu ovog poslovnika prestaje 

važiti Odluka o privremenom poslovničkom 
redu Gradskog vijeća Grada Drniša. 

Članak 83. 
Ovaj poslovnik stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Službenom vjesniku 
Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 021-04/97-01/ 
Ur.broj: 2182/06-97-
Drniš, 8. srpnja 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DRNIŠA 

PREDSJEDNIK 
Josip Barišić, v.r. 
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Na temelju članka 14. Zakona o komunal­

nom gospodarstvu ("Narodne novine", broj 36/ 
95) i članka 25. Statuta Grada Drniša ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 7/94), 
Gradsko vijeće Grada Drniša, na 5. sjednici, 
od 15. prosinca 1997. godine, donosi 

ODLUKU 
O KOMUNALNOM REDU 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
U cilju što efikasnijeg očuvanja površina, 

održavanju čistoće, te uređenja naselja na 
području Grada Drniša ovom se odlukom 
propisuje komunalni red i mjere za njegovo 
provođenje, kao i obim radova koji obuhvaća 
održavanje i uređenje javnih površina. 

Članak 2. 

Javnim površinama u smislu ove odluke 
smatraju se: 

1. javne prometne površine: ceste, trgovi, 
javni prolazi, javne stube, mostovi, 
podvožnjaci, parkirališta, pločnici, stajališta 
autobusa i slične površine. 

2. javne zelene površine: parkovi, drvoredi, 
živice, cvjetnjaci, travnjaci, skupine i 
pojedinačna stabla, dječja igrališta, 
zelene površine uz ceste u naseljima te 
slične površine, 

3. kolodvori, posebna parkirališta, taxi 
stajališta, površine i objekti što su 
namjenjeni za javne priredbe, tržnice i 
slično. 

II. UREĐENJA NASELJA 

Članak 3. 
Naselja na području Grada Drniša moraju 

biti uređena. 
Pod uređenjem naselja smatra se označavanje 

javnih površina, ulica i kuća, uređenje vanj­
skih dijelova zgrada, izloga, postava reklama, 
natpisa, javne rasvjete, komunalnih objekata i 
komunalne opreme, kao i korištenje zemljišta 
i drugih površina u svrhu postavljanja raznih 
objekata i slično. 

____________________
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1. Označavanje javnih površina, ulica i kuća 

Članak 4. 
Javne površine na području Grada Drniša 

moraju biti imenovane i označene natpisnim 
pločama. 

Ime javne površine određuje Gradsko vijeće 
Grada Drniša. 

Članak 5. 
Ime javne površine mora biti naznačeno na 

natpisnoj ploči koja se postavlja na svakom 
ulazu na javnu površinu, kao i na svakom 
križanju javnih površina. 

Natpisne ploče za javne površine nabavlja i 
postavlja te održava Upravni odjel Grada. 

Natpisne ploče postavljaju se najkasnije u 
roku od dva mjeseca od imenovanja javne 
površine. 

Članak 6. 
Svaka kuća i svaki ulaz u zgradu mora biti 

označen kućnim brojem. 
Kućni broj određuje Upravni odjel Grada. 
Pločice s oznakom kućnog broja nabavlja i 

postavlja te održava vlasnik kuće odnosno 
zgrade. 

Pločice sa oznakama kućnih brojeva postav­
ljaju se najkasnije u roku od dva mjeseca od 
donošenja akta tijela iz stavka 2. ovog članka. 

Uz zahtjev za kućni broj potrebno je priložiti 
zemljišno-knjižni izvadak s položajnim nacr­
tom. 

Članak 7. 
Očevidnik o imenima javnih površina u gradu 

kao i o kućnim brojevima vodi Upravni odjel. 

Članak 8. 
Gradsko poglavarstvo urediti će svojim pra­

vilnikom način određivanja imena javnih površina 
i postavljanje pločica s kućnim brojevima kao 
i druge odnose u svezi s tim. 

2. Uređenje vanjskih dijelova zgrada 

Članak 9. 

Vanjski dijelovi zgrada (fasade, balkoni, terase, 

ulazna vrata, prozori, podrumski otvori, žlje-

i čisti, a oštećenja se moraju popraviti. 

Članak 10. 
Vlasnici kuća, stanova i poslovnih prostora, 

najmoprimci, zakupci i drugi korisnici stambe­
nih i poslovnih prostora dužni su brinuti o 
urednom i estetskom vanjskom izgledu i čistoći 
uličnih terasa, prozora, lođa, balkona i napra­
va što ih isključivo koriste. 

Vlasnici zgrada dužni su brinuti o urednom 
izgledu i čistoći fasada zgrada, ulaznih vrata, 
podrumskih otvora, prozora i sličnih naprava, 
što su zajednički dijelovi zgrade. 

Ne smije se na prozorima, vratima, balkon­
ima, terasama i drugim dijelovima zgrada uz 
javne površine vješati ili izlagati rublje, poste­
ljina, sagovi i druge predmete što bi nagrđivalo 
vanjski izgled naselja. 

Članak 11. 
Vlasnici zgrada dužni su popravljati vanjske 

dijelove zgrade. 
Oštećeni vanjski dijelovi zgrada, što pred­

stavljaju opasnost za prolaznike i promet, moraju 
se odmah ukloniti. 

Vanjski dijelovi zgrade, što nagrđuju opći 
izgled okoline, imaju se urediti u tijeku god­
ine u kojoj je ta okolnost utvrđena, a najkas­
nije u idućoj godini. 

Članak 12. 
Zastave, natpisi na platnu i sl. (transparen­

ti) ili drugi prigodni natpisi i ukrasi, što se 
postavljaju na zgradama moraju biti čisti i 
uredni, te se moraju ukloniti u roku od 24 
sata nakon izminuća prigode radi koje su 
postavljeni. 

3. Uređenje ograda, vrtova, voćnjaka i 
sličnih površina 

Članak 13. 
Površine što imaju izgled na javnu površinu 

moraju se držati čistim i urednim. 
Ograde uz javno-prometne površine moraju 

biti izgrađene tako da se uklapaju u okoliš, a 

bovi i drugi vanjski uređaji) moraju biti uređeni 
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gdje je to moguće od ukrasne živice, te ne 
smiju biti izvedene od bodljikave žice, šiljaka 
i slično. 

Vlasnici zgrada dužni su od ograde uz 
zgrade odnosno zemljišta što ih koriste održavati 
urednim i redovno popravljati te dotrajale 
ukloniti i postaviti nove ograde. 

Članak 14. 
Vrtove, voćnjake, vinograde, živice i druge 

slične površine ispred zgrada kao i neizgrađena 
zemljišta, vlasnici odnosno fizičke i pravne 
osobe, koji to zemljište koriste, dužni su 
održavati urednim. 

4. Nazivi 

Članak 15. 
Trgovačka društva, tijela državne vlasti i 

tijela lokalne samouprave, udruge građana i 
druge pravne osobe kao i građani, koji su na 
to obvezni na osnovi posebnih propisa, ističu 
na zgradi u kojoj koriste poslovni prostor, 
odnosno u kojoj je sjedište radnje, odgovarajući 
naziv odnosno tvrtku. 

Naziv mora biti čitljiv, tehnički i estetski 
oblikovan, jezično ispravan te uredan. 

Članak 16. 
Vlasnici zgrada dužni su omogućiti postav­

ljanje naziva. 
U slučaju spora, o mjestu postavljanja nazi­

va, odlučuje Upravni odjel Grada. 
Pravne i fizičke osobe i druge osobe iz 

stavka 1. članka 15. ove odluke dužni su u 
roku od 15 dana od dana prestanka djelatnos­
ti odnosno od preseljenja iz zgrade u kojoj su 
obavljali djelatnost odnosno u kojoj je bilo 
sjedište radnje, naziv ukloniti. 

Članak 17. 
Nazivi se mogu postavljati samo na temelju 

odobrenja Upravnog odjela Grada. 
Uz zahtjev za postavljanje naziva potrebno 

je priložiti nacrt ili fotomontažu, tehnički opis, 
fotosnimku pročelja zgrade, a za konzolni naziv 
i proračun sigurnosti, odobrenje nadležnog tijela 
za obavljanje djelatnosti te mišljenje tijela 

državne uprave nadležnog za zaštitu spomeni­
ka kulture ako je zgrada na koju se stavlja 
naziv spomenik kulture. 

Članak 18. 
Pravne i fizičke osobe iz stavka 1. članka 

15. ove odluke dužni su nazive redovito održavati 
i čistiti, te dotrajale obnavljati. 

Svako oštećenje i kvar na nazivima mora se 
odmah ukloniti. 

5. Reklame, natpisi na platnu i sl. 
(transparenti) i drugi prigodni natpisi i 
ukrasi 

Članak 19. 
Na području grada mogu se postavljati re­

klame, reklamne ploče, natpisi na platnu i sl. 
(transparenti) i drugi prigodni natpisi i ukrasi. 

Članak 20. 
Odobrenje za postavljanje predmeta iz član­

ka 19. ove odluke izdaje upravni odjel Grada. 
Uz zahtjev za izdavanje odobrenja iz stavka 

1. ovog članka potrebno je priložiti nacrt ili 
fotomontažu pročelja zgrade, a za samostojeće 
(konzolne) reklame i proračun sigurnosti te 
suglasnost vlasnika zgrade odnosno vlasnika ili 
korisnika zemljišta. 

U odobrenju iz stavka 1. ovog članka odredit 
će se mjesto, način i uvjeti postavljanja tih 
predmeta. 

U postupku rješavanja zahtijeva za postav­
ljanje predmeta iz članka 19. ove odluke na 
područja i objekte što su određeni kao spomenik 
kulture Upravni odjel grada pribavit će pret­
hodno dozvolu tijela državne uprave nadležnog 
za zaštitu spomenika kulture. 

Članak 21. 
Za zauzimanje površine postavom reklama 

plaća se zakupnina čiju visinu određuje Grad­
sko poglavarstvo. 

Članak 22. 
Predmeti iz članka 19. ove odluke moraju 

se održavati čistim, urednim i ispravnim, a 
dotrajali predmeti moraju se obnoviti odnosno 
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zamijeniti novim. 
Kvarovi na svjetlećim reklamama moraju se 

otkloniti u roku od osam dana, neispravne 
svjetleće reklame moraju se odmah iskopčati 
ili ukloniti do popravka, a dotrajale svjetleće 
reklame korisnik je dužan ukloniti. 

Članak 23. 
Predmeti iz članka 19. ove odluke ne smiju 

se prljati, oštećivati ili uništavati. 

6. Plakati, oglasi i slične objave 

Članak 24. 
Plakati, oglasi i slične objave (u daljnjem 

tekstu: plakati) mogu se postavljati samo na 
oglasnim pločama i drugim prikladnim mjesti­
ma koje odredi Gradsko poglavarstvo. 

Članak 25. 
Pričvršćivanje i postavljanje plakata odobra­

va upravni odjel Grada. 
Uredno istaknute plakate zabranjeno je pr­

ljati, oštećivati ili uništavati. 

Članak 26. 
Postavu oglasnih ploča, oglasnih ormarića 

odobrava Upravni odjel Grada. 
Uz zahtjev za odobrenje treba priložiti opis, 

nacrt i statički račun, a za predmete koji se 
postavljaju na zgrade fotosnimku pročelja zgrade 
i suglasnost vlasnika zgrade. 

Ako je zgrada ili područje na koje se želi 
staviti predmet iz članka 4. ove odluke 
određeno kao spomenik kulture potrebno je 
pribaviti prethodnu dozvolu tijela državne up­
rave nadležne za zaštitu spomenika. 

7. Izlozi, izložbeni ormarići i zaštitne 
naprave iznad izloga i lokala 

Članak 27. 
Izlozi, izložbeni ormarići, te ostali slični 

objekti što služe izlaganju robe (u daljnjem 
tekstu: izlozi) uz javnu površinu moraju biti 
tehnički i estetski oblikovani, odgovarajućeg 
osvjetljenja i u skladu s izgledom zgrade i 

okoliša. 
Izlozi se moraju redovito uređivati i čistiti. 

skladištiti roba. 

Članak 28. 
Zaštitne naprave iznad izloga ih lokala (tende, 

roloi, platna i sl.) moraju biti čiste i neoštećene, 
te postavljene tako da ne smetaju prolaznici­
ma i ostalom prometu. 

Članak 29. 
Izložbeni ormarići, zaštitne naprave iznad 

izloga i lokala i slični predmeti mogu se 
postavljati na osnovu odobrenja Upravnog odjela 
grada. 

Uz zahtjev za odobrenje treba priložiti na­
crt, tehnički opis, fotosnimku pročelja zgrade, 
fotomontažu, statički proračun i suglasnost vlas­
nika zgrade. 

Za postavljanje predmeta iz stavka 1. ovog 
članka na objektu što je određen kao spomenik 
kulture potrebno je pribaviti prethodnu doz­
volu tijela državne uprave nadležnog za zaštitu 
spomeniku kulture. 

Članak 30. 
Izlozi što služe izlaganju robe u prizemlju 

zgrade s izlogom na javnu površinu moraju 
biti izgrađeni iz kvalitetnog materijala i obrađeni 
na način što odgovara suvremenim tehničkim 
dostignućima, a u skladu s izgledom zgrade i 
okoliša. 

Članak 31. 
Izlozi moraju biti osvijetljeni tijekom cijele 

noći. 
Osvjetljenje izloga mora biti izvedeno da 

izvori svjetlosti, u pravilu, budu zaklonjeni 
tako da bljesak osvjetljenja odnosno zrake 
svjetlosti ne padaju izravno na prometnu 
površinu. 

Članak 32. 
Predmeti u izlozima moraju biti izloženi 

ukupno i stručno. 
Nije dopušteno izlagati pojedine predmete 

izvan izloga. Zabranjeno je vješanje robe i 
drugih predmeta na vrata ili prozore lokala, 

U izlozima se ne smije držati ambalaža ili 
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te na okvire izloga ili fasada zgrade. 

8. Javna rasvjeta 

Članak 33. 
Javno-prometne površine (trgovi, ulice i sl.) 

moraju biti osvijetljeni. 
Objekti, uređaji i oprema što služe osvjet­

ljavanju javnih površina (u daljnjem tekstu: 
javna rasvjeta) moraju biti u funkciji. 

Članak 34. 
Za gradnju objekata i uređaja javne rasv­

jete na području što je određeno kao spomenik 
kulture potrebno je mišljenje tijela državne 
uprave nadležnog za zaštitu spomenika kul­
ture. 

Članak 35. 
Ne smiju se oštećivati i uništavati objekti, 

uređaji i oprema javne rasvjete niti na njima 
postavljati oglasi, reklame i slični predmeti 
bez odobrenja. 

9. Komunalni objekti javne namjene 

Članak 36. 
Komunalnim objektima javne namjene smatra­

ju se: otvorene tržnice, javni zdenci, vodosko­
ci, skulpture, javne stube, javni zahodi i drugi 
objekti, javne telefonske govornice, poštanski 
sandučići i košarice za smeće, klupe na jav­
nim površinama, oprema dječjih igrališta, ograde 
za zaštitu javnih površina i ukrasne vaze. 

Članak 37. 
Otvorenu tržnicu, na kojoj se u skladu s 

tržnim zakonom obavlja promet poljoprivred¬ 
no-prehrambenim i drugim proizvodima, održava 
urednim i čistim fizička ili pravna osoba kojoj 
Grad povjeri upravljanje i održavanje tržnice. 

Članak 38. 
Tržni red donosi ovlaštena fizička ili pravna 

osoba kojoj je grad povjerio upravljanje i 
održavanje tržnicom uz suglasnost Gradskog 
poglavarstva. 

Tržnim redom uređuje se naročito: 

- radno vrijeme, 
- što se gdje može prodavati, 
- vrijeme dostave proizvoda na tržnicu ili 

sajam, 
- čišćenje i odvoženje smeća. 
Tržni red mora se istaknuti na više mjesta 

na tržnici. 

Članak 39. 
Kiosci (klupe) za prodaju poljoprivredno-

prehrambenih i drugih proizvoda na otvorenoj 
tržnici postavljaju se u skladu s planom raspore­
da što ga utvrđuje pravna ili fizička osoba 
kojoj je povjereno uređenje i održavanje tržnice 
uz suglasnost Upravnog odbora odjela grada. 

Klupe, suncobrani i slične naprave na 
otvorenoj tržnici moraju biti izrađeni od priklad­
nog materijala i ne smiju biti neuredni i oštećeni. 

Članak 40. 
Na otvorenoj tržnici prodavači su dužni 

prodajno mjesto održavati čistim, a prije na­
puštanja prodajnog mjesta ambalažu i druge 
otpatke odstraniti na za to određeno mjesto. 

Članak 41. 
Fizička ili pravna osoba kojoj je povjereno 

upravljanje i održavanje tržnice dužna je u 
roku od jednog sata po isteku radnog vreme­
na tržnice ukloniti odnosno složiti na za to 
određeno mjesto klupe ili druge pokretne na­
prave, te očistiti i urediti tržnicu. 

Članak 42. 
Zabranjeno je prodavanje ili izlaganje po­

ljoprivrednih i prehrambenih i drugih proizvo­
da izvan prostora tržnice bez odobrenja up­
ravnog odjela grada. 

Ako prodavatelj radi bez odobrenja ili ne 
postupi po odobrenju odmah će se privre­
meno oduzeti prehrambena roba s mogućnošću 
preuzimanja robe u roku od 24 sata s plaćanjem 
nastalih troškova, a u protivnom se uništava. 
Neprehrambena roba se privremeno oduzima 
odmah s mogućnošću preuzimanja robe u roku 
od 8 dana i s plaćanjem nastalih troškova, a 
u protivnom se prodaje na licitaciji radi pod­
mirenja nastalih troškova. 

Rješenje o zabrani prodaje i uklanjanju 
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naprava i robe donosi na licu mjesta komu­
nalni redar. 

Članak 43. 
Na javno-prometne površine mogu se pos­

tavljati manji montažni kiosci i pokretne na­
prave. 

Odobrenje za postavljanje kioska i pokret­
nih naprava izdaje Upravni odjel grada. 

Članak 44. 
Kiosci, u smislu odredaba ove odluke, smatra­

ju se objekti lagane konstrukcije što se u 
cijelosti ili djelovima mogu prenositi i služe za 
prodaju cvijeća, duhana, tiska, voća, povrća, 
suvenira i druge slične robe. 

Članak 45. 
Pokretnim napravama, u smislu ove odluke, 

smatraju se stolovi, klupe, stolci i automati za 
prodaju napitaka i slične robe, hladnjaci, 
ambulatno-ugostiteljska kolica, peći za pečenje 
plodina i slične naprave. 

Pokretnim napravama u smislu odredaba 
ove odluke smatraju se stolovi i stolice, pokretne 
ograde i druge naprave postavljene ispred 
ugostiteljskih i obrtničkih objekata. 

Članak 46. 
Lokaciju za postavljanje kioska i pokretnih 

naprava na javno-prometnim površinama odre­
đuje Gradsko poglavarstvo sukladno prostor­
nom planu grada. 

Način i uvjete za postavljanje kioska i pokret­
nih naprava kao i visinu zakupnine za korištenje 
javno-prometne površine na kojoj su postav­
ljeni, pobliže uređuje Gradsko poglavarstvo 
svojim Pravilnikom. 

Članak 47. 
Promet poljoprivredno-prehrambenih proiz­

voda kao i drugih proizvoda može se odvijati 
na prostorima što ih za prodaju sezonske 
robe ili prigodnu prodaju (božične jelke, cvijeće, 
knjige, čestitke i sl.) utvrdi Gradsko poglavar­
stvo. 

Odredbe članka 39. ove odluke primjenjuje 
se i na osobe koje prodaju robu iz stavka 1. 
ovog članka. 

Članak 48. 
Javni zdenci, vodoskoci, skulpture na otvore­

nom i drugi slični objekti javne namjene, 
telefonske govornice i poštanski sandučići grade 
se i postavljaju na mjestima koja su za tu 
namjenu određena prostornim planom grada, 
odnosno propisima koji taj plan zamjenjuju. 

Košarice za smeće postavlja i održava te 
čisti pravna ili fizička osoba kojoj je povjere­
no obavljanje komunalne djelatnosti. 

Košarice za smeće postavljaju se na mjesta 
koja za to odredi Upravni odjel. 

Članak 49. 
Komunalni objekti što služe javnoj namjeni 

moraju se držati u čistom, urednom i isprav­
nom stanju. 

Komunalnim objektima iz članka 36. ove 
odluke upravlja i brine se o njihovu održavanju 
pravna ili fizička osoba kojoj je povjereno 
obavljanje komunalne djelatnosti. 

Iznimno, komunalnim objektima kao što su 
telefonske govornice i poštanski sandučići brine 
se pravna osoba određena posebnim propisi­
ma. 

Članak 50. 
Fasade zgrada, ograde, vrata, nazivi, rek­

lame, klupe, stupovi, košarice za smeće, javni 
zdenci, javne telefonske govornice, poštanski 
sandučići, vodoskoci, skulpture i drugi slični 
objekti ne smiju se prljati, oštećivati, uništavati, 
ne smije se po njima pisati ni na drugi način 
nagrđivati njihov izgled. 

10. Autobusne postaje i stajališta, dječja i 
športska igrališta 

Članak 51. 
Autobusne postaje i stajališta autobusa na 

području grada kao i uređaji i predmeti koji 
se nalaze u njihovom sklopu moraju se održavati 
u čistom, urednom i ispravnom stanju. 

Dječja i športska igrališta i objekti na nji­
ma, te površine i objekti što su namjenjeni za 
druge javne priredbe moraju se održavati u 
urednom i ispravnom stanju. 

Na površinama i objektima iz stavka 1. 
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ovog članka moraju biti na vidnom mjestu 
istaknute odredbe o održavanju reda, čistoće, 
zaštite zelenila i sl. 

Za urednost tih površina i ispravnost ob­
jekata brinu se pravne i fizičke osobe koje 
tim površinama upravljaju odnosno koje te 
površine i objekte koriste. 

11. Spomenici, spomen ploče, skulpture i 
slični predmeti 

Članak 52. 

Na području grada na objekte, zemljišta i 
druge prostore mogu se postavljati spomenici, 
spomen ploče, skulpture i slični predmeti, te 
uklanjati ranije postavljeni. 

Za postavljanje spomenika, spomen ploča, 
skulptura i sličnih predmeta potrebno je odo­
brenje upravnog odjela grada, ukoliko poseb­
nim propisom nije drugačije određeno. 

Za uklanjanje ranije postavljenih predmeta 
temeljem zaključka skupštine bivše općine ili 
drugih tijela, koja nemaju odobrenje nadležnog 
tijela uprave grada Drniša, potrebno je ishod­
iti rješenje sukladno ovoj odluci. 

Postupak izdavanja odobrenja za postavu ili 
uklanjanje predmeta iz stavka 1. ovog članka 
može pokrenuti imatelj predmeta ili druga 
fizička ili pravna osoba, društvo, stranka ili 
slično, odnosno vlasnik ili korisnik objekta ili 
zemljišta na kojem se postavlja ili je postav­
ljen spomenik, spomen ploča ili slično. 

Troškove uklanjanja snosi imatelj predmeta 
iz stavka 1. ovog članka. 

Članak 53. 
Za postavu predmeta iz članka 49. ove 

odluke podnositelj zahtjeva dužan je priložiti 
skicu, tehnički opis, oznaku lokacije, obrazloženje 
o potrebi postave predmeta kao i drugu do­
kumentaciju koja se odredi da je potrebna za 
vođenje postupka. 

Upravni odjel grada u postupku izdavanja 
odobrenja za postavu ili uklanjanja predmeta 
u spomen ili sjećanje na ličnost iz političkog 
života Hrvatske, dužno je pribaviti mišljenje 
tijela koja za to imenuje Gradsko vijeće odnosno 
Sabor Republike Hrvatske. 

Članak 54. 
Upravni odjel grada dužan je pribaviti doz­

volu ili mišljenje Državnog zavoda za zaštitu 
spomenika kulture ukoliko se uklanja predmet 
za koji se utvrdi da ima obilježja spomenika 
kulture, te ako se radi o postavljanju predme­
ta iz članka 49. stavak 1. na područje ili na 
objekt koji je spomenik kulture. 

Članak 55. 
Kad se predmet iz članka 52. stavak 1. ove 

odluke postavlja na objekt ili zemljište koji su 
vlasnici druge fizičke ili pravne osobe, pod­
nositelj zahtjeva dužan je pribaviti i dokaz o 
vlasništvu objekta ili zemljišta i suglasnost 
vlasnika, korisnika ili fizičke ili pravne osobe 
koja upravlja objektom, zemljištem i drugim 
prostorom. Ukoliko je vlasnik fizička osoba, 
potrebno je priložiti i domovnicu. 

Članak 56. 

Postavljene spomenike, spomen ploče, skul­
pture i slično ne smije se prljati, oštećivati, 
uništavati, ne smije se pisati ili risati po 
njima, niti na drugi način nagrđivati njihov 
izgled. 

Ukoliko dođe do oštećenja predmeta iz 
članka 50. stavka 1. ove odluke troškove sana­
cije snosi imatelj predmeta ili njegov pravni 
sljednik. 

III. ODRŽAVANJE ČISTOĆE I ČUVANJE 
JAVNIH POVRŠINA 

Javno prometne površine 

Članak 57. 
Javne površine na području grada moraju 

se redovito održavati čistim. 
Održavanje čistoće javnih površina obuhvaća 

uklanjanje smeća s javnih površina, pranje 
javnih površina te održavanje košarica, posuda 
i sličnih naprava za odlaganje smeća na jav­
nim površinama. 

Članak 58. 
Održavanje čistoće javnih površina je re­

dovno i izvanredno. 
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O redovnom održavanju čistoće na području 
grada brine se pravna ili fizička osoba kojoj 
je povjereno obavljanje komunalne djelatnosti. 

Redovno održavanje čistoće obavlja se pre­
ma programu kojeg utvrđuje Gradsko pogla­
varstvo. 

Izvanredno održavanje čistoće određuje Grad­
sko poglavarstvo u slučaju vremenskih nepo­
goda ili sličnih događaja kad javne površine 
budu prekomjerno onečišćene, te kad ih je iz 
drugih razloga potrebno očistiti. 

Članak 59. 
Iznimno od odredbi članka 55. ove odluke 

na javnim površinama čistoću održava ona 
pravna ili fizička osoba kojoj je ta površina 
dana na upravljanje i korištenje. 

Izvođač radova na gradnji ili rekonstrukciji 
objekata te prekapanju javnih površina ili drugih 
radova na javnim površinama dužan je u tije­
ku tih radova održavati čistoću javnih površina. 

Članak 60. 

Pravne i fizičke osobe koje posluju u objek­
tima gdje se obavlja djelatnost kojom se uzrokuje 
znatni promet dužni su održavati čistoću jav­
nih površina oko tih objekata. 

Vrstu objekata i način čišćenja površina iz 
stavka 1. ovog članka određuje Gradsko pogla­
varstvo. 

Članak 61. 
Na javne površine ne smije se bacati otpad 

ili na drugi način na tim površinama stvarati 
nečistoća, a posebice: 

- ne smiju se ispuštati otpadne vode, 
- ne smije se paliti otpad, 
- ne smije se ostavljati vozila bez 

registarskih tablica odnosno neregistrirana 
vozila. 

Na javno-prometnoj površini ne smije se 
ostaviti duže od trideset dana karambolirana 
vozila, ni olupine vozila. 

Članak 62. 
Vozila, što sudjeluju u prometu ne smiju 

onečišćavati javno-prometnu površinu. 
Vozila, što prevoze rasuti teret moraju se 

prekriti ceradom ili se na drugi način moraju 

osigurati da se materijal ne prosipa po javno-
prometnim površinama. 

Vozila, što prevoze tekući ili sipki materijal 
moraju imati sanduke i karoserije iz kojih 
materijal ne može curiti ili prosipati se. 

Članak 63. 
Javne površine koriste se u skladu s njiho­

vom namjenom. 
Javne površine moraju se održavati tako da 

budu uredne i čiste te da služe svrsi za koju 
su namijenjene. 

Ne smiju se uništavati, oštećivati javne po­
vršine kao ni objekti i uređaji što su na njih 
postavljeni ili su njihov sastavni dio. 

Članak 64. 
Na javno prometnim površinama ne smiju 

se bez odobrenja nadležnog tijela obavljati 
bilo kakvi radovi, osim radova redovnog održa­
vanja. 

Članak 65. 
Kad su javno prometne površine zauzete u 

smislu članka 42. ove odluke mora se osigu­
rati kretanje pješaka. 

Zauzeta javno prometna površina kao i nje­
na okolina mora biti uredna i čista. 

Pokretne naprave iz članka 42. ove odluke 
moraju biti uredne i čiste i uklapati se u 
okolinu. 

Nije dozvoljeno uskladištavanje robe ni od­
laganje ambalaže u okolici zauzete javno promet­
ne površine. 

Članak 66. 
Za istovar, smještaj i utovar građevinskog 

materijala, podizanje skela, popravak vanjskih 
dijelova zgrade i slične građevinske radove 
može se, u skladu s propisima o sigurnosti 
prometa, privremeno zauzeti javna površina. 

Odobrenje za zauzimanje javno-prometne 
površine iz stavka 1. ovog članka izdaje Up­
ravni odjel grada. 

Komunalno redarstvo naredit će uklanjanje 
materijala i predmeta istovarenih i smještenih 
na javno-prometnu površinu protivno odobrenju 
ili bez odobrenja. 

Korisnik odobrenja za zauzimanje javne 
površine dužan je najkasnije u roku od 24 
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sata po završetku radova obavijestiti upravni 
odjel grada da mu zauzeta površina nije više 
potrebna. Komunalno redarstvo pregledat će 
korištenu javnu površinu i ako ustanovi da 
postoji kakvo oštećenje na javnoj površini naredit 
će korisniku odobrenja da o svom trošku 
korišteni prostor dovede u prijašnje stanje. 

Članak 67. 
Za izvođenje radova na čišćenju i popravku 

vanjskih djelova zgrada i njihovih uređaja (kro­
vova, žljebova, pročelja i sl.) mogu se prema 
potrebi privremeno zauzeti dijelovi javnih 
površina. 

Na početku i na kraju zgrade na kojoj se 
radi moraju se kao znak upozorenja postaviti 
prečke s oznakom i natpisom "Prolaz zabra­
njen". 

Članak 68. 
Za istovar drva, ugljena i slično te za 

piljenje ogrjevnog drva mogu se privremeno 
zauzeti dijelovi javne površine, ali tako da se 
ne ometa pješački cestovni promet. 

Drva, ugljen i slične materije moraju se 
ukloniti s javne površine najkasnije do noći, a 
upotrebljena površina mora se očistiti. 

Cijepanje i razbijanje drva, ugljena i drugih 
predmeta na javnim površinama nije dopušteno. 

Članak 69. 
Robe i materijali mogu se privremeno isto­

variti na javnim površinama samo u slučaju 
nedostatka drugog prostora. Utovar i istovar 
mora se odvijati brzo i bez zastoja tako da se 
ne ugrožava sigurnost prolaznika i ne zaustav­
lja promet. 

Zabranjeno je stavljati ambalažu i slično 
ispred radnji, prodavaonica i skladišta na jav­
nu površinu. 

Zabranjeno je stavljanje ispred zgrade ili 
ograde ili na zgradu ili ogradu, uređaje i 
predmete što mogu povrijediti prolaznike ili 
im nanijeti štetu, kao i stavljanje takvih pred­
meta na javnu površinu. 

Članak 70. 
Na javne površine postavljaju se košare za 

otpatke. 
Košare za otpatke postavlja i održava fizička 

ili pravna osoba kojoj je povjereno održavanje 
javnih površina, ukoliko ovom odlukom nije 
drugačije određeno. 

Iznimno iz stavka 1. ovog članka, košare za 
otpatke na javno-prometnim površinama iz 
članka 2. točke 3. ove odluke, kad je njihovo 
postavljanje određeno ovom odlukom ili drugim 
propisom, postavlja i održava poduzeće ili 
druga pravna i fizička osoba koja posluje u 
objektima gdje se obavlja poslovna djelatnost. 

Članak 71. 
Mjesto za postavu košara za otpad određuje 

fizička ili pravna osoba kojoj je povjereno 
održavanje javnih površina, a u slučaju spora 
mjesto će odrediti upravni odjel grada. 

Članak 72. 
Fizička ili pravna osoba kojoj je povjereno 

obavljanje djelatnosti odvodnje i pročišćavanje 
otpadnih i atmosferskih voda, dužne su re­
dovito održavati i čistiti kanalizacijsku mrežu 
radi osiguranja od plavljenja javnih površina. 

Članak 73. 
Zabranjeno je svako crtanje i pisanje raznih 

poruka i tekstova na javno-prometnim po­
vršinama. 

Javno-zelene površine 

Članak 74. 
Javno-zelene površine održavaju se u skladu 

s Programom održavanja. 
Fizička ili pravna osoba kojoj je povjereno 

održavanje javno-zelenih površina dužna je u 
skladu s Programom održavanja javno-zelenih 
površina, popunjavati drvorede, te porušena i 
bolesna stabla zamjenjivati novim iste vrste, 
uklanjati bolesne i suhe grane te štetnike na 
javno zelenoj površini. 

Članak 75. 
Na javno-zelenim površinama ne smiju se 

bez odobrenja upravnog odjela grada obavljati 
bilo kakvi radovi, osim radova redovnog 
održavanja. 

Članak 76. 

Radi zaštite javno-zelene površine, zabra-
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njuje se: 
1. Rezanje i skidanje grana i vrhova s 

ukrasnog drveća i grmlja, 
2. Guljenje kore stabala, zasjecanje, 

zarezivanje, savijanje, kidanje, zabadanje 
noževa, zabijanja čavala, stavljanje 
plakata i slično, bušenje, gaženje, te 
drugo onečišćavanje drveća, grmlja i živica, 

3. Penjanje po drveću, 
4. Neovlašteno skupljanje plodova, branje 

cvijeća, vađenje cvijetnih i travnatih 
bušenja, 

5. Neovlašteno sakupljanje i odnošenje 
suhog granja, 

6. Uništavanje travnjaka, iskopavanje i 
odnošenje zemlje, humusa i bilja, 

7. Bacanje papira i otpadaka, smeća, 
piljevine, pepela i sl. 

8. Dovođenje i puštanje životinja, 
9. Oštećivanje opreme (klupa, ogradnog 

stupića i sl.), 
10. Puštanje otpadnih voda, motornog ulja 

i sl., 
11. Vožnja, zaustavljanje i parkiranje svih 

prijevoznih sredstava, 
12. Paljenje vatre, 
13. Iskrcavanje i uskladištenje raznog 

materijala, 
14. Nemarno korištenje i oštećivanje opreme, 
15. Ostale radnje koje bi dovele do 

devastacije javno-zelenih površina. 

IV. SKUPLJANJE, ODVOZ I 
POSTUPANJE SA SAKUPLJENIM 
OTPADOM 

Članak 77. 
Otpad iz kućanstva je kućno smeće, korisni 

otpad i glomazni otpad. 

Članak 78. 
Otpad iz kućanstva su otpaci iz stanova, 

zajedničkih prostorija stambenih zgrada sa više 
stanova, obiteljskih stambenih zgrada, dvorišta 
i vrtova te poslovnih prostorija: 

1. kućno smeće, a naročito pepeo, krpe, 
kosti, otpaci od voća i povrća i slično, 

2. korisni otpaci, što se mogu preraditi u 
sekundarne sirovine ili upotrijebiti, a 
naročito papir, staklo, metali i slično, 

3. glomazni otpad što se po svojoj veličini 
ne smatra kućnim smećem, a naročito 
kućanski aparati i strojevi, djelovi vozila, 
građevinski materijal i šuta u manjim 
količinama. 

Članak 79. 
Na području grada kućno smeće odvozi 

pravna ili fizička osoba kojoj je povjereno 
obavljanje komunalne djelatnosti prema ope­
rativnom planu, a koji daje suglasnost Grads­
ko poglavarstvo. 

Djelatnici, osobe iz stavka 1. ovog članka 
dužni su pri odvozu smeća paziti na održavnje 
reda i čistoće. 

Gradsko poglavarstvo odrediti će naselja u 
kojima će se odvoz smeća, iznimno od stavka 
1. ovog članka, obavljati na način i prema 
planu što ga odrede mjesni odbori naselja uz 
suglasnost Gradskog poglavarstva. 

Članak 80. 
Kućno smeće odlaže se u posude za smeće 

(kante, vrećice). 
Posude za smeće odlažu se na mjesta i u 

vrijeme što ga sporazumno odrede osobe iz 
članka 66. ove odluke i vlasnik zgrade. U 
slučaju nesporazuma mjesto i vrijeme određuje 
Upravni odjel grada. 

Mjesto za smeće mora se držati urednim i 
čistim, a posude za smeće moraju se držati 
ispravnim. 

Članak 81. 
Na zahtjev pravne ili fizičke osobe iz članka 

66. ove odluke Upravni odjel, grada može 
odrediti mjesta na kojima će se postaviti po­
sude (za papir, staklo i sl.) u koji će se 
stavljati korisni otpad. Korisnik posuda dužan 
je održavati iste uredno i u čistom stanju. 

Radi održavanja čistoće u naselju osoba iz 
članka 66. ove odluke može na javne površine, 
koje odredi Gradsko poglavarstvo postavljati 
sanduke za smeće (kontejnere) koje je dužan 
održavati i prazniti od smeća. 

Članak 82. 
Ne smiju se oštećivati posude za kućno 
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smeće, istresati, prosipati, prekapati po smeću 
ili na drugi način onečišćavati mjesto na koje 
su odložene posude za kućno smeće. 

U posude za kućno smeće ne smije se 
odlagati žeravica, vrući pepeo, tekućine ili 
lešine životinja. 

Članak 83. 
Smeće s javnih površina, otpad iz kućanstva 

i drugi otpad uništava se spaljivanjem ili na 
drugi način ili se odlaže na deponije. 

Deponije iz stavka 1. ovog članka određuje 
Gradsko vijeće u skladu s prostornim planom 
grada. 

Deponije iz stavka 1. ovog članka uređuju, 
održavaju i čuvaju osobe iz članka 66. ove 
odluke. 

Na deponije se ne smije dovoditi domaće 
životinje, ne smije prebirati i razgrtati otpad 
kao i odnositi. 

Članak 84. 
Gradsko poglavarstvo može pobliže odrediti 

način odlaganja, skupljanja i odvoza otpadaka, 
uređenje i održavanje deponija kao i druga 
pitanja od značenja za skupljanje, odvoz i 
postupanje sa komunalnim otpadom. 

V UKLANJANJE SNIJEGA I LEDA 

Članak 85. 
Snijeg s javno-prometnih površina treba početi 

otklanjati kad napada 10 cm, a ako pada 
neprekidno mora se otklanjati više puta. 

Led s javnih površina uklanja se čim nas­
tane. 

Članak 86. 
O uklanjanju snijega ili leda s javno-prometnih 

površina brine se pravna ili fizička osoba 
kojoj je povjereno obavljanje komunalnih djelat­
nosti. 

Komunalno redarstvo grada nadzire ukla­
njanje snijega i leda s javno-prometnih površina. 

Osobe iz stavka 1. ovog članka dužne su 
donijeti program uklanjanja snijega i leda s 
javno-prometnih površina do 15. listopada svake 
godine. 

Članak 87. 
O uklanjanju snijega i leda sa staza, stepe­

nica i puteva na javnim zelenim površinama 
brinu se osobe iz članka 66. ove odluke. 

Članak 88. 
O uklanjanju snijega i leda s autobusnih 

postaja, autobusnih stajališta, parkirališta, po­
vršina što su namijenjena za javne priredbe, 
tržnica i sličnih prostora brine se pravna ili 
fizička osoba kojoj je ta površina dana na 
korištenje. 

Članak 89. 
O uklanjanju snijega i leda s pločnika uz 

zgradu brinu se vlasnici odnosno korisnici 
zgrada. 

O uklanjanju snijega i leda s prostora oko 
kioska i druge pokretne naprave brinu se 
vlasnici odnosno korisnici kioska i drugih pokret­
nih naprava. 

Iznimno od stavka 1. ovog članka o uklan­
janju snijega i leda s pločnika ispred uličnih 
lokala brinu se vlasnici, nosioci prva korištenja 
odnosno zakupnici lokala. 

Članak 90. 
O uklanjanju snijega i leda s krovova stam­

benih i poslovnih zgrada brinu se njihovi 
vlasnici odnosno korisnici. 

Članak 91. 
Javno-prometne površine mogu se radi spri-

ječavanja klizanja posipati odgovarajućim ma­
terijalom (granulacije manje od 8 mm). 

Materijal kojim su posipane javno-prometne 
površine mora se ukloniti u roku od 8 dana 
po prestanku potrebe za posipanje. 

VI. SANITARNO KOMUNALNE MJERE 
UREĐENJA NASELJA 

Članak 92. 
Čišćenje septičkih jama obavlja ovlaštena 

fizička ili pravna osoba u skladu sa sanitarno 
tehničkim uvjetima, a na zahtjev vlasnika jame. 

Članak 93. 
Vlasnici septičkih jama dužni su na vrijeme 
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zatražiti od ovlaštenog isporučitelja komunal­
ne usluge čišćenje tih jama kako ne bi došlo 
do preljevanja, a time i onečišćenje tih jama 
kako ne bi došlo do preljevanja, a time i 
onečišćenja okoline. 

Sanitarna inspekcija kad utvrdi da se septička 
jama preljeva ili propušta fekalije, odlučit će 
rješenjem o prekidu dovoda vode zgrade čije 
se fekalije izlijevaju iz septičke jame dok se ne 
sanira postojeće stanje. 

Troškove sanacije snosi vlasnik odnosno 
korisnik septičke jame. 

Članak 94. 
Ovlašteni isporučitelji komunalne usluge koji 

odvoze fekalije dužni su iste izlijevati na mjes­
to koje je za to određeno i snose odgovornost 
za eventualno zagađenje okoline uz naknadu 
počinjene štete ili uz plaćanje paušalne na­
knade štete po nalogu komunalnog redara. 

Mjesta na kojima se fekalija izlijeva u ka­
nalizaciju određuje upravni odjel grada uz 
pribavljeno mišljenje fizičke ili pravne osobe 
kojoj je povjereno održavnje uređaja za odvod­
nju. 

Držanje životinja 

Članak 95. 
Zabranjeno je držanje goveda, konja, ovaca, 

svinja, koza, kunića i peradi u užem centru 
grada Drniša koji je obuhvaćen sljedećim uli­
cama: od Čikolskog mosta ulicom Ploče, Vola-
rica, Stojana Jankovića, Radničkom, Kardinala 
Utješinovića, Bana Nehorića, Industrijskim ko¬ 
losjekom do Puta Sv. Ivana, Petra Krešimira 
IV do Čikolskog mosta. 

U navedenoj zoni iz stavka I. ovog članka 
zabranjeno je držanje gnojnika. 

DEZINSEKCIJA I DERATIZACIJA 

Članak 96. 
U svrhu zaštite zdravlja građana i stvaranja 

uvjeta za svakodnevan normalan život, u tijeku 
godine obavlja se obvezno dva puta sistemat­
ska dezinsekcija, dok se sistematska deratizaci­
ja javnih površina obavlja jednom godišnje. 

Članak 97. 
Pod pojmom sistematske dezinsekcije ra­

zumijeva se prskanje ili zamagljivanje odgo­
varajućim sredstvima u cilju uništenja muha, 
komaraca i drugih insekata. 

Pod pojmom sistematske deratizacije razumi­
jeva se postavljanje odgovarajućih mamaca za 
uništavanje štakora i drugih glodavaca, te pri­
kupljanje i odstranjivanje uginulih životinja. 

Članak 98. 
Opseg, način, vrijeme i ostali uvjeti obav­

ljanja obveze dezinsekcije i deratizacije utvrđuje 
se planom kojeg donosi Gradsko poglavarstvo. 

VII. UKLANJANJE PROTUPRAVNO 
POSTAVLJENIH PREDMETA 

Članak 99. 
Kiosci i pokretne naprave iz članka 41. i 

42. ove odluke što su postavljeni bez odo­
brenja ili protivno odobrenju nadležnog tijela 
moraju njihovi vlasnici odnosno korisnici uk­
loniti na temelju naredbe komunalnog redar¬ 
sva. 

Komunalno redarstvo odlučuje o uklanjanju 
i predmeta iz odredaba članka 15., 19., 24. i 
27. ove odluke što su postavljeni bez odo­
brenja ili protivno odobrenju Upravnog odjela 
grada. 

Ako se predmeti iz stavka 1. i 2. ovog 
članka ne uklone u za to određenom roku, 
komunalno redarstvo narediti će uklanjanje 
tih predmeta o trošku vlasnika odnosno koris­
nika. 

VIII. MJERE ZA PROVOĐENJE 
KOMUNALNOG REDA 

Članak 100. 
Nadzor nad provođenjem odredaba ove od­

luke i propisa donijetih na osnovi ove odluke 
obavlja Komunalno redarstvo grada. 

Komunalni redar mora pri obavljanju posla 
imati posebnu iskaznicu. 

Pravne i fizičke osobe dužni su komunalnim 
redarima omogućiti nesmetano obavljanje 
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dužnosti kao i pristup do prostorija, naprava 
i uređaja što su predmet uredovanja te im 
davati potrebna obavještenja. 

Članak 101. 
U obavljanju nadzora komunalni redar 

ovlašten je: 
1. nadzirati primjenu ove odluke, 
2. narediti obavljanje radova ako 

pregledom utvrdi da se oni ne obavljaju 
sukladno odredbama ove odluke, ili da 
se ne obavljaju potpuno ili pravilno, 

3. zabraniti obavljanje radova koji se 
izvode bez odobrenja nadležnog tijela ili 
protivno odobrenju, odnosno suprotno 
odredbama ove odluke, 

4. zabraniti upotrebu neispravnog 
komunalnog objekta, uređaja ili naprave 
dok se ne uklone nedostaci, 

5. narediti uklanjanje predmeta, objekata ili 
uređenja koji su postavljeni bez 
odobrenja, protivno odobrenju, odnosno 
suprotno odredbama komunalnog reda, 

6. predložiti pokretanje prekršajnog 
postupka, 

7. izricati i naplaćivati mandatne kazne 
osobama koje zatekne u prekršaju, 

8. naplaćivati paušalne naknade šteta, 
9. naplaćivati paušalne troškove premještanja, 

skladištenja (čuvanja) predmeta, objekata 
ili uređaja, 

10. poduzimati druge radnje i mjere za koje 
je ovlašten. 

Komunalni redar ovlašten je donositi pis­
mene i usmene naloge u vidu rješenja za 
provedbu gore navedenih radnji. 

Članak 102. 
Komunalni redar u obavljanju poslova iz 

svoje nadležnosti dužan je pridržavati se zako­
na, ove odluke i drugih propisa. 

Komunalni redar obavlja poslove nadzora 
samostalno u ime grada, postupa i donosi 
akte u okviru dužnosti i ovlaštenja određenih 
ovom odlukom i drugim propisima. 

Poduzimanje mjera za provođenje komunal­
nog reda smatra se hitnim i od javnog intere­
sa za Grad. 

Članak 103. 
Ako počinitelj ne postupi po rješenju ko­

munalnog redara, istu činidbu (uklanjanje, 
čišćenje, popravljanje, zamjena i drugo), učinit 
će komunalno redarstvo putem druge osobe, a 
o trošku počinitelja. 

Članak 104. 
Ako komunalni redar u svom radu naiđe 

na otpor, može zatražiti pomoć od Policijske 
uprave i drugih tijela uprave potrebnih za 
provođenje nadzora. 

Članak 105. 
Protiv rješenja komunalnog redara može se 

uložiti žalba u roku od 15 dana od dana 
primitka rješenja. 

Žalba na rješenje uložena nadležnom tijelu 
ne odgađa izvršenje rješenja. 

Članak 106. 
Komunalno redarstvo podnosi Gradskom 

poglavarstvu izvješće o svom radu najmanje 
tromjesečno, a Gradskom vijeću redovito jed­
nom godišnje. 

Članak 107. 
Svu štetu učinjenu na javnoj površini, ob­

jektu i uređaju što su na njoj ili su njen 
sastavni dio počinitelj je dužan nadoknaditi. 

Ukoliko počinitelj štete ne plati naknadu za 
učinjenu štetu, provest će se odgovarajući sud­
ski postupak. 

Članak 108. 
Naknada štete može biti stvarna i paušalna. 

Paušalna naknada naplaćuje se u slučaju 
neznatne ili manje štete ili ako se Šteta ne bi 
mogla sa sigurnošću utvrditi ili ako postupak 
utvrđenja štete vremenski duže traje, a vrijed­
nost štete ne premašuje 1.000,00 kuna, a 
prema posebnom cjeniku ovlaštene fizičke ili 
pravne osobe kojoj je povjereno obavljanje 
odgovarajuće komunalne djelatnosti. 

Stvarna šteta naplaćuje se uvijek ako nasta­
la šteta premašuje iznos od 1.000,00 kuna i 
ako je za to uklanjanje nastale štete bilo 
potrebno angažirati treću osobu. 
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Članak 109. 
U postupku uklanjanja bespravno postav­

ljenih predmeta na javnoj površini pored stvarnih 
troškova premještanja i čuvanja te sanacije 
javne površine može se naplatiti paušalni iznos 
troškova i to: 

1. 200,00 kuna za premještanje, 
2. 100,00 kuna po m2 zauzete površine, 
3. 100,00 kuna za uskladištenje po 

predmetu dnevno. 

IX. KAZNENE ODREDBE 

Članak 110. 
Novčanom kaznom od 500,00 do 2.000,00 

kuna kazniti će se za prekršaj pravne sobe 
ako: 

1. na zgradi ne postavi kucni broj u 
određenom roku (čl. 6. st. 3), 

2. vanjske dijelove zgrade ne održava 
urednim i čistim (čl. 9. i l0. st. 1. i 2.), 

3. postavlja predmete iz članka 12. ove 
odluke što nisu uredni i čisti ili ih ne 
ukloni u određenom roku (članak 12.), 

4. ograde uz javno-prometnu površinu ne 
održava urednim (čl. 13 st. 2), 

5. vrtove, voćnjake i druge površine iz 
članka 14. ove odluke ne održava 
urednim, 

6. ne pridržava se uvjeta iz članka 15. 
stavka 1. ove odluke, 

7. postavlja predmete iz članka 15, 24. i 
28. ove odluke bez odobrenja ili 
protivno odobrenju, 

8. u tijeku od 15 dana od prestanka 
obavljanja djelatnosti odnosno 
preseljenja iz zgrade u kojoj je 
obavljana djelatnost ne ukloni naziv 
(članak 16. stavak 3.), 

9. predmete iz članka 19. i 24. postavi bez 
odobrenja ili protivno odobrenju, 

10. kvar na svjetlećoj reklami ne otkloni u 
roku od osam dana (čl. 22. st. 2.), 

11. postavlja plakate na mjesta što nisu za 
to odobrena (članak 24.), 

12. objekte iz članka 19., 24., 27. stavka 1., 
članka 46. i 49. ne drži urednim ili 

čistima ili dotrajale ne obnovi i zamjeni 
(članak 22. i članka 25. stavak 2.), 

13. ne uređuje i ne čisti izloge i izlaže robu 
u izlogu radi prodaje ili drži ambalažu 
ili skladišti robu u izlogu (čl. 27. stavak 
2. i 3.), 

14. ne osvijetli' izlog sukladno članku 31. 
ove odluke, 

15. postupi suprotno odredbi članka 32. ove 
odluke, 

16. ne održava objekte, uređaje i opremu 
javne rasvjete ili ih oštećuje i uništava 
(članak 33. stavak 1.), 

17. postupi protivno odredbi članka 35. ove 
odluke, 

18. pokretne naprave iz članka 45. ove odluke 
ne drži ispravnim i urednim, 

19. postavi pokretnu napravu bez odobrenja 
ili protivno odobrenju (čl. 45.), 

20. ne postavi košarice za smeće na mjesta 
iz članka 48. stavak 3., 

21. ne održava javne telefonske govornice i 
postanke sandučiće (čl.49. st.3), 

22. ne održava i ne čisti košarice za smeće 
i sanduke za smeće (članak 48. stavak 
2. i članak 81.), 

23. na javnim površinama iz članka 2. ne 
održava čistoću (članak 58. stavak 1. i 
članak 59. stavak 1.), 

24. ako izvođač poslova na gradnji ili 
rekonstrukciji te prokapanju javnih 
površina ili drugih radova na javnoj 
površini u tijeku tih radova javnu površinu 
ne održava čistom (članak 59. stavak 
2.), 

25. ne održava čistoću javnih površina oko 
objekata u kojima obavlja djelatnost 
(članak 60. stavak 1.), 

26. na javnoj površini ispušta otpadne vode 
ili pali otpad te ostavlja vozilo bez 
registarskih tablica ili karambolirano vozilo 
duže od 3o dana (članak 61. st. 1. i 2.), 

27. vozilom oštećuje javno-prometnu površinu 
(čl. 62. st. 1.), 

28. uništava, oštećuje ili onečišćuje javne 
površine kao i objekte i uređaje što su 
na nju postavljeni ili su njihov sastavni 
dio (čl. 63. stavak 3.), 

29. na javno-prometnim i javno-zelenim 
površinama obavlja bilo kakve radove 
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bez odobrenja (čl. 64.), 
30. postupi protivno odredbi članka 65. ove 

odluke, 
31. zauzme javnu površinu bez odobrenja 

ili protivno odobrenju (čl. 66.), 
32. u određenom roku ne dovede javnu 

površinu u prijašnje stanje (čl. 67.), 
33. mjesto za smeće ne održava urednim i 

čistim ili ga ne ulaže u posude za 
smeće ili to mjesto ili posudu onečišćava 
odnosno oštećuje (članak 70. stavak 2.), 
ne uredi, održava i čuva deponij (članak 
83. stavak 1.), 
ne uklanja snijeg i led s javnih površina 
(članak 86. stavak 1. članak 87., 88. i 
90), 

36. ne ukloni materijal kojima je posipana 
javno-prometna površina (članak 91. 
stavak 2.), 

37. ometa komunalnog redara u obavljanju 
poslova iz njegovog djelokruga 
(članak 100. stavak 3.). 

34 

35 

Članak 113. 
Na dan stupanja na snagu ove odluke prestaje 

važiti Odluka o komunalnom redu ("Službeni 
vjesnik općina Drniš, Knin i Šibenik", broj 16/ 
81). 

Članak 114. 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u "Službenom vjesniku Šiben­
sko-kninske županije". 

Klasa: 363-01/97-01/26 
Ur.broj: 2182/06-97-01 
Drniš, 15. prosinca 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DRNIŠA 

PREDSJEDNIK 
Josip Barišić, v.r. 

Novčanom kaznom u iznosu od 100,00 do 
500,00 kuna kazniti će se odgovorna osoba u 
pravnoj osobi koja učini prekršaj iz stavka 1. 
ovog članka. 

Novčanom kaznom u iznosu od 100,00 do 
500,00 kuna kazniti će se građanin koji učini 
prekršaj iz stavka 1. ovog članka. 

Članak 111. 
Novčanom kaznom u iznosu od 100,00 kuna 

kazniti će se na licu mjesta za prekršaj iz 
članka 10. i 13., članka 14., 22., 23., 24., 35., 
39., 42., 43., 50., 56., 61., 62., 63. i 64. članka 
68, 69, 76, 80, 82, 89, 93, 94. i 95. 

32 

Na temelju članka 23. stavka 2. Zakona o 
komunalnom gospodarstvu ("Narodne novine", 
broj 36/95) i članka 25. Statuta Grada Drniša 
("Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije, 
broj 3/95 i 7/94), Gradsko vijeće Grada Drniša, 
na 5. sjednici, od 15. prosinca 1997. godine, 
donosi 

Članak 112. 
Roditelji ili staratelj maloljetnog djeteta koje 

je počinilo prekršaje sankcionirane u članku 
110. i 111. ove odluke kaznit će se novčanom 
kaznom predviđenom u navedenim članovima 
ako propusti dužnost staranja o maloljetnom 
djetetu. 

X. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

ODLUKU 
O KOMUNALNOM DOPRINOSU 

Članak 1. 
Ovom se odlukom utvrđuju uvjeti i mjerila 

za plaćanje komunalnog doprinosa radi sud­
jelovanja u financiranju gradnje objekata i 
uređaja komunalne infrastrukture na području 
Grada Drniša što ga plaćaju vlasnici građe­
vinskog zemljišta. 

____________________
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Članak 2. 
Komunalni doprinos je prihod proračuna 

Grada Drniša, koji služi za financiranje građenja 
primarne i sekundarne mreže objekata i uređaja 
komunalne infrastrukture za: 

- opskrbu pitkom vodom, 
- odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda, 
- održavanje čistoće, 
- odlaganje komunalnog otpada, 
- dimnjačarski poslovi, 
- javna rasvjeta, 
- javne površine, 
- nerazvrstane ceste, 
- groblja i krematorija. 

Članak 3. 

Pod gradnjom objekata i uređaja komunal­
ne infrastrukture u smislu ove odluke razumi­
jeva se gradnja novih, te rekonstrukcija i sa­
nacija postojećih objekata i uređaja komunal­
ne infrastrukture potrebnih za obavljanje komu­
nalnih djelatnosti, kad se zemljište uređuje u 
cilju njegovog osposobljavanja za građenje i 
rekonstrukciju stambenih, poslovnih, gospodar­
skih i drugih građevinskih objekata. 

Članak 4. 
Pod gradnjom objekata i uređaja komunal­

ne infrastrukture vrši se iz: 
- komunalnih doprinosa što ih plaćaju 

vlasnici građevinskog zemljišta, 
- proračuna grada, 
- donacija i 
- drugih izvora utvrđenih posebnim 

propisima. 

Članak 5. 
Visina komunalnog doprinosa utvrđuje se 

na temelju Programa mjera za unapređenje 
stanja u prostoru i godišnjeg programa izgrad­
nje objekata i uređaja komunalne infrastruk­
ture na području grada. 

Programom mjera iz stavka 1. ovog članka 
utvrđuje se razina opremljenosti građevinskog 
zemljišta objektima i uređajima komunalne 
infrastrukture, izvori i način financiranja, te 
potencijalni investitori građevinskih objekata i 
rokovi izgradnje. 

Sredstva za gradnju objekata i uređaja ko­

munalne infrastrukture sadrže prosječne troškove 
građenja pojedinih objekta i uređaja komunal­
ne infrastrukture, gradnja kojih je predviđena 
programom iz stavka 1. ovog članka. 

Članak 6. 
Vlasnik izgrađenog građevinskog zemljišta koji 

nije sudjelovao u financiranju građenja ob­
jekata i uređaja komunalne infrastrukture, dužan 
je platiti komunalni doprinos prema cijenama 
prosječnih troškova izgradnje objekata i uređenja 
komunalne infrastrukture na koje se priključuje 
građevinsko zemljište, a prema cijenama iz 
Programa iz članka 5. ove odluke. 

Vlasnik građevinskog zemljišta je dužan svoju 
građevinu priključiti na objekte i uređaje ko­
munalne infrastrukture. 

Članak 7. 
Vlasnik neizgrađenog građevinskog zemljišta, 

dužan je platiti komunalni doprinos u visini 
prosječnih troškova izgradnje onih objekata i 
uređaja komunalne infrastrukture, koji su iz­
građeni ili je njihova izgradnja planirana pro­
gramom izgradnje komunalne infrastrukture iz 
članka 5. ove odluke. 

Osnovica za obračun komunalnog doprinosa 
je moguća izgrađenost građevinske parcele prema 
prostornom planu izraženo u m2 bruto raz­
vijene površine budućeg objekta. 

Članak 8. 
Vlasnik građevinskog zemljišta koji ruši ili 

dograđuje postojeći objekt koji je već priključen 
na komunalnu infrastrukturu, dužan je platiti 
komunalni doprinos srazmjerno povećanju po­
vršine građevine u odnosu na postojeću građe­
vinu. 

Članak 9. 
Upravni odjel grada može na zahtjev vlas­

nika građevine, posebnom odlukom osloboditi 
vlasnika obveze priključivanja građevine na 
komunalnu infrastrukturu ukoliko je sam na 
zadovoljavajući način osigurao svoje potrebe, 
primjenom propisanih normi. 

Članak 10. 
Osnovica za obračun visine komunalnog 

doprinosa čini bruto razvijena površina građe-
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vinskog objekta izražena u m2 koji se može 
izgraditi i prosječni troškovi gradnje pojedinih 
objekata i uređaja komunalne infrastrukture 
koji će se koristiti bilo da su izgrađeni ili će 
biti izgrađeni, prema programu opremanja 
građevinskog zemljišta iz članka 5. ove od­
luke. 

Članak 11. 
Visina komunalnog doprinosa utvrđuje se 

rješenjem. 
Rješenje iz stavka 1. ovog članka donosi se 

najkasnije do izdavanja građevinske dozvole. 
Upravni odjel grada može na temelju zahtjeva 

vlasnika građevinskog zemljišta odobriti obročnu 
otplatu komunalnog doprinosa zavisno o di­
namici građenja objekata komunalne infras­
trukture, ali najviše u šest tromjesečnih obro­
ka s tim da prvi obrok dospijeva 15 dana po 
pravomoćnosti rješenja. 

Na sve obroke zaračunava se kamata u 
visini kamate na štedne uloge oročene bez 
posebne namjene preko godinu dana. 

Obveza pojedinog vlasnika građevinskog 
zemljišta glede plaćanja komunalnog dopri­
nosa, te obveze da izgradi objekt komunalne 
infrastrukture te eventualnu kaznu i povrat 
uplaćenih sredstava, utvrđuje se rješenjem iz 
stavka 1. ovog članka. 

Članak 12. 

Vlasnici građevinskog zemljišta koji grade 
prometne, infrastrukturne, energetske, vjerske, 
stambene objekte socijalnog programa, objekte 
obrane i unutarnjih poslova i druge objekte 
od javnog gradskog interesa, sudjelovanje u 
financiranju izgradnje objekata komunalne in­
frastrukture može biti i niže od prosječnog 
iznosa utvrđenog u programu za tekuću go­
dinu, ali ne niže od stvarnih troškova izgrad­
nje objekata i uređaja komunalne infrastruk­
ture, koja služi neposredno izgrađenom objek­
tu. 

Članak 13. 
Vlasnici građevinskog zemljišta i drugih 

objekata, koji nisu sudjelovali u izgradnji ob­
jekata i uređaja komunalne infrastrukture, a 
samo doprinosom ili na drugi način su sud­
jelovali u financiranju gradnje pojedinih ob­

jekata i uređaja komunalne infrastrukture, kod 
utvrđivanja troškova imaju pravo na umanjen­
je troškova za iznos sredstava kojima su sud­
jelovali u financiranju izgradnje tih objekata. 

Članak 14. 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana 

nakon objave u "Službenom vjesniku Šibens­
ko-kninske županije". 

Klasa: 363-01/97-01/28 
Ur.broj: 2182/06-97-01 
Drniš, 15. prosinca 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DRNIŠA 

PREDSJEDNIK 
Josip Barišić, v.r. 
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Na temelju članka 20. Zakona o komunal­
nom gospodarstvu ("Narodne novine", broj 36/ 
95) i članka 25. Statuta Grada Drniša ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 7/94 i 
3/95), Gradsko vijeće Grada Drniša, na 5. 
sjednici, od 15.prosinca 1997. godine, donosi 

ODLUKU 

O KOMUNALNOJ NAKNADI 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovom odlukom određuju se naselja s 

uređenim građevinskim zemljištem u kojima 
se plaća komunalna naknada određuju se ob­
veznici plaćanja komunalne naknade i slučajevi 
u kojima se ne plaća komunalna naknada, 

____________________
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površina i mjerila na temelju kojih se određuje 
komunalna naknada za stambeni, poslovni i 
garažni prostor i za građevinsko zemljište, 
način obračuna naknade i drugi odnosi s tim 
u vezi. 

Članak 2. 
Komunalna naknada plaća se na račun 

proračuna i koristi se sukladno programu i u 
opsegu kojeg utvrdi Gradsko vijeće za finan­
ciranje komunalnih djelatnosti i to: 

- održavanje čistoće javnih površina, 
- održavanje javnih površina, 
- održavanje nerazvrstanih cesta, 
- održavanje javne rasvjete, 
- održavanje groblja, 
- odvodnju atmosferskih voda, 
- drugih potreba. 

II. NASELJA U KOJIMA SE PLAĆA 
KOMUNALNA NAKNADA 

Članak 3. 
Na području Grada Drniša utvrđuju se tri 

zone uređenog građevinskog zemljišta. 
Prvu zonu obuhvaćaju naselja: Drniš. 
Drugu zonu obuhvaćaju naselja: Badanj, 

Siverić, Kričke, Trbounje, Žitnić. 
Treću zonu obuhvaćaju sva ostala naselja na 

području Grada Drniša. 

III. OBVEZNICI PLAĆANJA 
KOMUNALNE NAKNADE 

Članak 4. 
Komunalnu naknadu plaća vlasnik stam­

benog, poslovnog, garažnog i gospodarskog 
(objekti za poljoprivrednu proizvodnju) pros­
tora te građevinskog zemljišta ili korisnik kad-
je to vlasnik prenio na njega ugovorom (u 
daljnjem tekstu: Obveznici). 

Pod stambenim prostorom smatra se i garaža, 
konoba i sl. prostor, s tim da se uračunava 
samo 50% od stvarne površine. 

Članak 5. 

Komunalna naknada ne plaća se za: 

1. zgrade i zemljišta koje koristi Grad ili se 
djelatnost pretežnim dijelom financira iz 
Gradskog proračuna, 

2. zemljišta koja služe za nastavu, 
3. javno - prometne površine, 
4. zemljišta na kojima se nalaze komunalni 

objekti i uređaji komunalnih poduzeća 
za vodoopskrbu i odvodnju za održavanje 
komunalija zajedničke potrošnje, osim 
uredskih prostorija, zemljišta, objekti za 
spremanje i likvidaciju otpadaka (deponiji), 

5. šumsko zemljište, 
6. zgrade i prostorije što služe vjerskim 

zajednicama za obavljanje njihove 
vjerske djelatnosti. 

Izuzetno od stavka 1. ovog članka komunal­
na naknada se plaća za prostorije i zemljišta 
što ih vlasnici daju u zakup ili na privremeno 
korištenje. 

Članak 6. 
Gradsko poglavarstvo može obveznika plaćanja 

za stambeni prostor na njegov zahtjev oslo­
boditi od plaćanja komunalne naknade tako 
dugo dok on ili član njegovog domaćinstva 
prima stalnu socijalnu novčanu pomoć. 

U opravdanim slučajevima Gradsko pogla­
varstvo može pojedine obveznike plaćanja ko­
munalne naknade osloboditi plaćanja u dje­
lomičnom iznosu ili potpunom iznosu na od­
ređeno ili neodređeno vrijeme ako je to u 
interesu Grada Drniša. 

Gradsko poglavarstvo će utvrditi kriterije i 
potrebnu dokumentaciju za potpuno ili djelo­
mično oslobađanje plaćanja komunalne na­
knade na određeno ili neodređeno vrijeme. 

IV. ODREĐIVANJE KOMUNALNE 
NAKNADE 

Članak 7. 
Visina komunalne naknade određuje se 

različito prema: 
1. lokaciji objekta ili građevinskog zemljišta, 
2. namjeni objekta (stambeni, poslovni, 

garažni), 
3. stupnju opremljenosti građevinskog 

zemljišta objektima i uređajima 
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komunalne infrastrukture. 

Članak 8. 
Obveza komunalne naknade za pojedinog 

obveznika određuje se na način da se karak­
teristike prostora (zona, namjena i površina) 
izražavaju u bodovima, sukladno članku 9-13 
ove odluke, o čemu se donosi rješenje. 

Novčani iznos obveze utvrđuje se na način 
da se broj bodova, utvrđen rješenjem iz stav­
ka 1. ovog članka, množi s utvrđenom 
vrijednošću boda, te se u skladu s time otpre­
maju računi, odnosno uplatnice obveznicima. 

Članak 9. 
Visina komunalne naknade za stambeni pros­

tor utvrđuje se mjesečno, prema zoni i površini 
po m2, prema slijedećoj tabeli: 

zona 

1. 
2. 
3. 

1 m2 = bodova 

1 
0,5 
0,2 

Članak 10. 
Visina komunalne naknade za poslovni prostor 

utvrđuje se mjesečno, prema zoni, vrsti i površini 
po m2, prema slijedećoj tabeli: 

Z O N A 

1. 

2 . 

3 . 

Zatvoreni poslovni 
prostor 

l m 2 = b o d o v a 

d o 
l 0 0 0 m 2 

1,5 

1,2 

0,6 

p r e k o 

l 0 0 0 m 2 

1 

0,6 

0,3 

Otvoreni 
poslovni prostor 

l m 2 = b o d o v a 

d o 
l 0 0 0 m 2 

1,2 

1,0 

0,7 

p r e k o 

l 0 0 0 m 2 

0,6 

0,5 

0,3 

Članak 11. 
Visina komunalne naknade za poslovni prostor 

namijenjen djelatnosti zdravstva, socijalne skr­
bi, odgoja i obrazovanja, kulture, tehničke 

kulture i športa, te državne uprave i lokalne 
samouprave, utvrđuje se mjesečno prema zoni, 
vrsti i veličini po m2, prema sljedećoj tabeli: 

ZONA 

1. 

2. 

3. 

Zatvoreni poslovni 
prostor 

1m2= bodova 

do 500m2 

0,3 

0,2 

0,10 

preko 

0,2 

0,1 

0,06 

Otvoreni poslovni 
prostor 

1m2= bodova 

do 
1500m2 

0,15 

0,13 

0,05 

preko 
1500m2 

0,10 

0,07 

0,03 

Članak 12. 
Visina komunalne naknade za građevinsko 

zemljište utvrđuje se mjesečno, prema zoni i 
površini po m2, prema sljedećoj tabeli: 

ZONA 

1. 
2. 
3. 

lm2 = bodova 

0,05 
0,03 
0,02 

Članak 13. 
Prilikom određivanja površine objekta, ako 

se na istoj lokaciji nalazi više objekata koji 
čine povezanu tehnološku cjelinu, površine tih 
objekata se zbrajaju i smatraju se se jednim 
prostorom. 

Članak 14. 
Komunalna naknada određuje se prema uk­

upnoj korisnoj površini stambenog, poslovnog 
ili gospodarskog prostora odnosno prema uk­
upnoj površini građevinskog zemljišta izraženoj 
u četvornim metrima. 

Površina poslovnog prostora određuje se na 
temelju ukupne netto izgrađene površine ob­
jekta i površine zemljišta što se koristi za 
poslovnu djelatnost odnosno zemljišta što ga 
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obveznik ima pravo koristiti. 

V NAČIN OBRAČUNA 

Članak 15. 
Komunalna naknada plaća se mjesečno, 

najkasnije do 15. dana u mjesecu za protekli 
mjesec. 

Visina komunalne naknade za stambeni, 
poslovni, gospodarski i garažni prostor i 
građevinsko zemljište u mjesečnom iznosu 
utvrđuje se tako da se umnožak površine i 
broja bodova pomnoži s vrijednošću boda. 

Vrijednost boda za stambeni, poslovni, gos­
podarski i garažni prostor te za građevinsko 
zemljište određuje Gradsko poglavarstvo. 

Članak 16. 
Obveza plaćanja komunalne naknade, iznos 

komunalne naknade, broj bodova i način 
plaćanja za svakog pojedinog obveznika, utvrđuje 
se rješenjem što ga donosi Upravni odjel 
Grada. 

Komunalna naknada plaća se mjesečno, 
najkasnije do 15. dana u mjesecu. 

Obveznik koji ne plati komunalnu naknadu 
u roku dospijeća, plaća zateznu kamatu utvrđenu 
zakonom. 

Obvezniku plaćanja komunalne naknade koji 
ne plaća komunalnu naknadu nakon opomene 
može se izvršiti prisilna naplata komunalne 
naknade temeljem propisa o prisilnoj naplati 
poreza na dohodak. 

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 17. 
Sredstva komunalne naknade raspoređuju 

se prema programu održavanja komunalne in­
frastrukture što ga utvrđuje Gradsko vijeće. 

Članak 18. 
Gradsko poglavarstvo donijet će akt o visini 

komunalne naknade u roku od 30 dana od 
dana stupanja na snagu ove odluke, s primjenom 
od 1. siječnja 1998. 

Članak 19. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od 

kninske županije". 

Klasa: 363-01/97-01/27 
Ur.broj: 2182/06-97-01 
Drniš, 15. prosinca 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DRNIŠA 

PREDSJEDNIK 
Josip Barišić, v.r. 

34 

Na temelju članka 7. st. 8. Zakona o vete­
rinarstvu "Narodne novine", broj 70/97) i član­
ka 25. Statuta Grada Drniša ("Službeni vjesnik 
Šibensko-kninske županije", broj 7/94 i 3/95), 
Gradsko vijeće Grada Drniša, na 5. sjednici, 
15. prosinca 1997. godine, donosi 

ODLUKU 

o držanju pasa i tamanjenju pasa 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovom odlukom određuju se uvjeti i način 
držanja pasa, te način postupanja s neupisanim 
psima, psima i mačkama lutalicama, kao i 
drugim opasnim i zloćudnim životinjama. 

Članak 2. 
Upisivanje pasa u upisnik je obvezno za sve 

posjednike pasa osim pasa koji služe potre­
bama Hrvatske vojske. 

Članak 3. 
Pas mora biti označen na propisani način, 

____________________

dana objave u "Službenom vjesniku Šibensko-
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markicom, koja mu mora biti pričvršćena oko 

nadležna Veterinarska stanica. Pas koji oko 
vrata nema markicu za tekuću godinu smatra 
se neregistriran. Posjednik psa mora imati 
propisanu ispravu o upisu i cijepljenju protiv 
bjesnoće. 

Članak 4. 
Cijepljenje pasa, vođenje upisnika pasa, te 

izdavanje službene isprave o tome obveza je 
Veterinarske stanice Drniš. 

Članak 5. 
Za troškove upisa pasa obveznog označivanja 

pasa i izdavanje službenih isprava plaća se 
naknada u skladu sa Zakonom o Veterinarst­
vu. 

Članak 6. 
Posjednik psa dužan je prijaviti nabavljenog, 

odnosno uginulog ili otuđenog psa u roku 15 
dana od dana nabavke, uginuća ili otuđenja 
Veterinarskoj stanici Drniš. 

Članak 7. 
Psi nad kojima nisu provedene propisane 

mjere iz članka 4. Odluke eutanaziraju se na 
trošak posjednika i vlasnik nema pravo na 
naknadu štete. 

II. DRŽANJE PASA 

Članak 8. 
Na području Grada Drniša mogu se držati 

psi samo pod uvjetima iz ove odluke. 

Članak 9. 
Posjednik psa dužan ga je njegovati, dobro 

s njim postupati, osigurati mu primjerene uv­
jete držanja (kućicu, hranu, vodu) i biti izravno 
odgovoran za zdravlje i dobrobit životinje. 

Članak 10. 
Ukoliko pas učestalo bezrazložno laje - zavija, 

posjednik psa je dužan poduzeti određene 
radnje da bi osigurao mir građanima. 

Članak 11. 
Posjednik psa mora držati u dobro ograđenom 

dvorištu ili vrtu, u dobro ograđenom prostoru 
(boksu) zajedničkog dvorišta ili vrta, ili u 
vlastitom stanu a na vidnom mjestu istaknuti 
oznaku ČUVAJ SE PSA. 

Posjednik psa može držati u neograđenom 
dvorištu ili vrtu ili zajedničkom dvorištu ili 
vrtu samo uz uvjet da je vezan odgovarajućim 
lancem i s istaknutim oznakama ČUVAJ SE 
PSA. 

U zajedničkom dvorištu ili vrtu posjednik 
psa može držati psa samo uz pismenu suglas­
nost svih korisnika tog zajedničkog dvorišta ili 
vrta. 

Članak 12. 
Pas se ne smije ostavljati niti držati u 

zajedničkim prostorijama koje služe stanarima 
u stambenoj zgradi sa više stanara kao cjelini 
(ulaz, stubište, prostorija za smeće, ostave i 
sl.) 

Posjednik psa ne smije držati na balkonu, 
terasi ili lođi ako dolazi do ocijeđivanja urina 
ili fekalija. 

Članak 13. 
Psa se mora držati tako da ni na koji način 

ne ugrožava osobnu sigurnost građana. 

Članak 14. 
Posjednik psa dužan je odmah očistiti sve 

površine koje služe zgradi s više stanova kao 
cjelini (ulaz, stubište, dvorište i ostalo) kad ih 
pas onečisti. 

Članak 15. 
Zabranjeno je držati pse na javnim površi­

nama. 

III. KRETANJE PASA 

Članak 16. 
Na području grada posjednik psa mora voditi 

po ulici i drugim javno-prometnim i javno-
zelenim površinama samo na uzici i s odgova­
rajućom zaštitnom košaricom na njušci. 
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Odredba ovog članka ne odnosi se na lovačke 
pse u lovištu. 

Članak 17. 
Zabranjeno je dovoditi psa u prodavaonice 

živežnih namirnica, dječja i športska igrališta, 
zdravstvene ustanove, škole, dječje vrtiće, groblja 
i u zgrade tijela državne uprave. 

Vlasnicima ostalih objekata dopušteno je da 
mogu zabraniti ulazak osobi sa psom uz uvjet 
da istaknu oznaku o zabrani na vidnom mjes­
tu. 

Zabranjeno je psa dovoditi na zelene površine 
ako su uređene kao cvjetnjaci, te ako se 
nalaze uz dječja igrališta, škole i bolnice. 

Zabrana iz ovog članka ne odnosi se na 
psa - vodiča slijepe osobe. 

Članak 18. 
Posjednik psa dužan je očistiti, pokupiti i 

neškodljivo ukloniti sadržaj kojim je pas onečistio 
dio ulice ili druge javne površine. 

IV. HVATANJE I TAMANJENJE PASA I 
MAČAKA 

Članak 19. 
Pod psima lutalicama u smislu ove odluke 

smatraju se psi koji lutaju po ulici ili drugim 
javnim površinama bez nadzora i oni psi koji 
nisu u skladu s člankom 16. ove odluke. 

Članak 20. 
Uhvaćene pse lutalice tamani Veterinarska 

stanica Drniš, odnosno druga odgovarajuća 
institucija s kojom Grad Drniš zaključi ugovor 
o obavljanju poslova. 

Članak 21. 
Uhvaćeni psi lutalice za koje se smatra da 

su vrijedni psi čuvaju se kod ovlaštene osobe 
iz članka 20. ove odluke određeni broj dana 
određen aktom te osobe. 

Ako posjednik psa u određenom roku zatraži 
vraćanje uhvaćenog psa isti će mu biti vraćen, 
ako ispoštuje odredbe čl. 2. 3. i 4. i plati sve 
nastale troškove. 

Članak 22. 
Posjednik psa nema pravo na naknadu za 

psa eutanaziranog u tijeku provođenja mjera 
iz čl. 7 ove odluke. 

Članak 23. 
Neškodljivo uklanjanje lešina vrši se na 

odobrenom mjestu. 

V KAZNENE ODREDBE 

Članak 24. 
Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 

1.000,00 kn kaznit će se za prekršaj fizička 
osoba: 

1) ako psa ne podvrgne propisanim ili 
naređenim mjerama ili ako pas ne nosi 
propisani znak (čl. 3. ove odluke) 

2) ako ne prijavi nabavku, otuđenje ili 
nestanak psa (čl. 6. ove odluke). 

Članak 25. 
Novčanom kaznom u iznosu 7.000,00 do 

20.000,00 kn kaznit će se za prekršaj pravna 
ili fizička osoba ako drži i postupa sa psima 
protivno odredbama ove odluke. 

VI. ZAKLJUČNE ODREDBE 

Članak 26. 
Ova odluka stupa na snagu osmog (8) dana 

nakon objave u "Službenom vjesniku Šibens-
ko-kninske županije". 

Klasa: 363-01/97-01/29 
Ur.broj: 2182/06-97-01 
Drniš, 15. prosinca 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA DRNIŠA 

PREDSJEDNIK 
Josip Barišić, v.r. 
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III 

GRAD KNIN 

GRADSKO VIJEĆE 

Grada Knina ("Službeni vjesnik Šibensko-knin-
ske županije", broj 7/97), Gradsko vijeće Gra­
da Knina, na 6. sjednici, od 18. prosinca 1997. 
godine, donosi 

47 

Na temelju članka 4. i 16. Zakona o 
proračunu ("Narodne novine", broj 92/94), članka 
68. Zakona o financiranju jedinica lokalne 
samouprave i uprave ("Narodne novine", broj 
17/93) i članka 17. alineja 4. i 5. Statuta 

IZMJENE I DOPUNE (II) PRORAČUNA 
GRADA KNINA ZA 1997. GODINU 

Za dopunu rebalansa (II) proračuna za 1997. 
godinu predlaže se povećanje kapitalnog ula­
ganja Sanacija drugog dječijeg vrtića po kon­
tima kako sijedi: 

Ova dopuna rebalansa (II) stupa na snagu 
danom donošenja, a objavit će se u "Službenom 
vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 400-01/97-01/113 
Ur.broj: 2182-10-01-97-1 
Knin, 18. prosinca 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA KNINA 

PREDSJEDNIK 
Željko Zrno, prof., v.r. 

kulturi, članka 15. Statuta Kninskog muzeja 
Knin i članka 17. Statuta Grada Knina ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 7/97), 
Gradsko vijeće Grada Knina, na 6. sjednici, 
od 18. prosinca 1997. godine, donosi 

RJEŠENJE 
o imenovanju četiri člana Upravnog vijeća 

Kninskog muzeja Knin 

1. U Upravno vijeće Kninskog muzeja Knin 
imenuju se: 

1. akademik Ivan Aralica 
2. Davor Varenina, dipl. oecc 
3. Damir Šimić, časnik HV 
4. Paško Paić, prof. 

2. Mandat članova Upravnog vijeća traje 
četiri godine. 

48 

Na temelju članka 35. Zakona o ustanova­
ma ("Narodne novine", broj 76/93), članka 1. 
stavak 3. Zakona o upravljanju ustanovama u 

3. Petog člana Upravnog vijeća izabrat će 
stručni djelatnici Kninskog muzeja iz svojih 
redova. 

4. Rješenje stupa na snagu danom donošenja, 

r.br. 

1. 
2. 
3. 

skup. 

600 
600 
700 

pod­
skup. 

90 
30 
10 

odje-osn. opis 
ljak rač. 

030 20 Sanacija drugog dječjeg vrtića 
010 20 Oprema za drugi dječji vrtić 
020 15 Kapitalni transferi 
(za nabavku komunalne opreme) 

rebalans II 

100.000,00 
150.000,00 

144.000,00 

dopuna 

394.000,00 
-

-

____________________
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a objavit će se u "Službenom vjesniku Šiben­
sko-kninske županije". 

Klasa: 400-01/97-01/113 
Ur.broj: 2182-10-01-97-1 
Knin, 18. prosinca 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA KNINA 

PREDSJEDNIK 
Željko Zrno, prof., v.r 

("Narodne novine", broj 92/94), Gradsko vijeće 
Grada Vodica, na 6. sjednici, od 29. prosinca 
1997. godine, donosi 

IZMJENE I DOPUNE 
PRORAČUNA GRADA VODICA 

ZA 1997. GODINU 

I. OPĆI DIO 

Članak 1. 
Proračun Grada Vodica za 1997. godinu 

sastoji se od: 

PRIHODA 6.023.757 kuna 

IZDATAKA 6.496.757 kuna 

MANJKA 473.000 kuna 

Manjak prihoda u iznosu od 473.000 kuna 
pokrit će se u cijelosti iz sredstava viška pri­
hoda iz 1996. godine 

Članak 2. 
Prihodi i izdaci po grupama utvrđuju se u 

Bilanci prihoda i izdataka za 1997. godinu, 
kako slijedi: 

IV 

GRAD VODICE 

1. GRADSKO VIJEĆE 

44 

Na temelju članka 4. Zakona o proračunu 

000 
000 
000 
000 
000 
000 

10 
10 
10 
10 
10 
10 

010 
020 
020 
030 
030 
040 

10 
10 
20 
10 

20 
10 

BILANCA PRIHODA I IZDATAKA 

UKUPNI PRIHOD 
I. POREZNI PRIHOD 
II. NEPOREZNI PRIHOD 
III KAPITALNI PRIHOD 
IV POTPORE 
V PRENESENA SREDSTVA 

Porez na dohodak od nesamost. rada 
Porez na dohodak od fizičkog 
Porez na dohodak od povremenog rada 
Porez na doh. od obrt. i sl. zanim. 
Porez na dohodak od polj. i šumarstva 
Porez na dohodak od imov. i im. pr. 

Planirano 

6.898.000 
3.401.000 
1.970.000 

44.000 
1.010.000 

473.000 

1.200.000 
60.000 
30.000 

120.000 
26.000 
35.000 

Izmjena 

6.023.757 
3.439.876 
1.391.300 

98.300 
1.094.281 

-

1.000.000 
110.000 
77.000 

140.000 
876 

24.000 

____________________
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000 
000 
015 
015 
020 
020 
020 

10 
20 
10 
40 
20 
20 
30 

UKUPNO 

035 
040 
045 
050 
050 
050 
050 
050 
050 
050 
050 
050 
050 

10 
20 
10 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 

UKUPNO 

055 
055 
055 

20 
50 
50 

UKUPNO 

065 

100 

200 

20 

10 
20 
30 

30 
40 

060 
010 
010 
010 
010 
010 
010 

10 
10 
00 
10 
10 
20 
00 

Porez na dohodak po godišnjoj prij. 
Porez na dobit poduzetnika 
Porez na kuće za odmor 
Porez na promet nekretnina 
Porez na tvrtke 
Porez na reklame 
Porez na potrošnju 

POREZNI PRIHOD 

010 
040 
030 
070 
070 
070 
070 
070 
070 
070 
070 
070 
070 

10 
10 
10 
00 
01 
02 
03 
04 
05 
06 
08 
10 
11 

Prihod od kamata 
Prihod od prodaje javnih biljega 
Prihod od novčanih kazni 
Komunalna naknada 
Komunalni doprinos 
Sredstva za prip.grad.zem. 
Sredstva za legalizaciju objekata 
Sredstva od dodjele građ. zem. 
Boravišna pristojba 
Sredstva za nerazvrstane ceste 
Naknada za upotrebu javnih površina 
Prihod od koncesija 
Ostala sredstva 

NEPOREZNI PRIHOD 

010 
010 
010 

00 
10 
20 

Sredstva od prodaje stanova 
Sredstva kap. prihod - zakup 
Ostali kap. prihodi - prod. imovine 

KAPITALNI PRIHOD 

010 00 Iz ostalih sektora republičke vlade 
Prenesena sredstva iz 1996 

UKUPNI IZDACI 

I. TEKUĆI IZDACI 
IZDACI POSLOVANJA 
Izdaci za zaposlene 
Izdaci za utrošeni mat., energ., kom. i ost.usl. 
Izdaci za tekuće održavanje 
TEKUĆI VANJSKI IZDACI 
ZA MAT. I USLUGE 
Izdaci za čuvanje okoline 
Financijski izdaci 

50.000 
200.000 
650.000 
750.000 
140.000 
20.000 

120.000 

3.401.000 

35.000 
7.000 
1.000 

800.000 
400.000 

60.000 
25.000 

6.000 
250.000 

40.000 
250.000 

16.000 
80.000 

1.970.000 

4.000 
-

40.000 

44.000 

1.010.000 
473.000 

6.898.000 

855.000 
298.000 
850.000 

20.000 
158.000 

120.000 
250.000 
530.000 
850.000 
150.000 

18.000 
170.000 

3.439.876 

24.000 
9.000 
2.200 

450.000 
130.000 

11.300 
120.000 

800 
300.000 

-
310.000 

12.000 
22.000 

1.391.300 

4.300 
42.000 
52.000 

98.300 

1.094.281 

6.496.757 

855.000 
340.000 
828.000 

20.000 
260.020 
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300 

600 

80 

30 
90 

Ostali nespomenuti izdaci 
TEKUĆI TRANSFERI 

II. KAPITALNI IZDACI 
NABAVA KAPITALNIH 
Uredski namještaj 
Investiciono održavanje 

SREDSTAVA 

300.000 
1.512.000 

-
100.000 

2.805.000 

362.500 
1.677.000 

60.000 
2.094.237 

II. POSEBNI DIO 
Članak 3. 

Izdaci Proračuna u svoti od od 6.898.000 kuna raspoređuju se po nosiocima, korisnicima i 
potonjim namjenama u Posebnom dijelu Proračuna kako slijedi: 

100 
10 

. 

-

20 

30 

200 
30 

40 

010 
020 
040 
050 

010 
020 
030 
040 

050 
060 

010 
020 
030 
080 

070 

010 
020 
040 

IZDACI POSLOVANJA 
IZDACI ZA ZAPOSLENE 
Osnovna plača 
Naknade plača 
Doprinos poslodavca 
Naknade troškova zaposlenim 
IZDACI ZA UTROŠENI MATERIJAL, 
ENERGIJU, KOMUNALIJE I OSTALE 
Izdaci za energiju i komunalne usluge 
Uredski materijal 

Planirano 

650.000 
50.000 

145.000 
10.000 

USLUGE 

Izdaci za komunikacije (tel., faks, poštarina) 
Izdaci za informiranje ("Vodičke novine", 
seminari., literatura i sl.) 
Izdaci za službena putovanja 
Izdaci osiguranja 
IZDACI ZA TEKUĆE ODRŽAVANJE 
Izdaci za tek. odr. prijevoznih sredstava 
Izdaci za tek. odr. opreme 
Izdaci za tek. odr. zgrada 
Ostala tekuća održavanja 

00 Održavanje zajed. kom.potrošnje 
01 Održavanje javne rasvjete 
02 Održavanje ostale komunalne opreme 

110.000 
30.000 
30.000 

TVVD, 

TEKUĆI VANJSKI IZDACI ZA MATERIJAL 
IZDACI ZA OČUVANJE ČOVJEKOVE 
Ostali nespomenuti izdaci 
FINANCIJSKI IZDACI 
Izdaci platnog prometa 
Izdaci za kamate 
Ostali financijski izdaci 

100.000 
20.000 

8.000 

10.000 
10.000 
30.000 

400.000 
200.000 
200.000 

I USLUGE 
OKOLINE 

20.000 

8.000 
-

Izmjena 

650.000 
50.000 

145.000 
10.000 

180.000 
30.000 
30.000 

80.000 
10.000 
10.000 

10.000 
8.000 

30.000 

400.000 
280.000 
100.000 

20.000 

10.000 
20 



050 
80 

030 
060 

070 

300 
10 

010 
090 

100 

120 

130 

600 
30 

010 
040 
100 

90 
020 
040 
090 

10 

20 
30 

10 
20 

10 
20 
30 

10 

10 
20 
40 
50 

00 
10 

Izdaci zasjedanja Općinskog vijeća i 
Općinskog poglavarstva 
Izdaci međuopćinske i međudrž. surad. 
Izdaci proslava, dekor., komemoracija 
Izdaci reprezentacije 
OSTALI NESPOMENUTI IZDACI 
Izdaci za tuzemne članarine 
Izdaci pribavljanja stručnog mišljenja i 
intelektualnih usluga (planovi, projekti i sl.) 
Ostali nespomenuti izdaci 
Tekuća rezerva proračuna 
Ostali nespomenuti izdaci 

TEKUĆI TRANSFERI 

80.000 
10.000 
30.000 
30.000 

-

150.000 

150.000 
-

TEKUĆI TRANSF. GRAĐANIMA, KUĆANSTVIMA 
I NEFINANCIJSKIM ORGANIZACIJAMA 
Transfer za pomoć obiteljima (soc.prog.) 
Transfer neprofitnim organizacijama 
Predškolski odgoj 
Šport i kultura 
Pučka knjižnica i čitaonica 
Transfer vjerskim organizacijama 
Pomoć za gradnju crkve na Okitu 
Transfer udruženjima grad. i pol. org. 
Klub DDK-a 
Dobrovoljno vatrogasno društvo 
Političke stranke 
HVIDR-a, HUDDR-a, UHBDDR-a 
i druge udruge 
Ostali transferi 
Kapelica sv. Roko Vukovar 
Ostali programi u športu i kulturi 

NABAVKA KAPITALNIH SREDSTAVA 
UREDSKI NAMJEŠTAJ I OPREMA 
Namještaj 
Telef. centrale, fotokop. i dr. 
Ostali namještaj i oprema 
INVESTICIONO ODRŽAVANJE 
Investiciono održavanje pros. Opć. uprave 
Investiciono održavanje cesta 
Investiciono održavanje ostalih kap. obj. 

150.000 

370.000 
550.000 

90.000 

-

50.000 
170.000 
32.000 

70.000 

-
30.000 

70.000 
-

30.000 

130.000 
100.000 

2.575.000 

140.000 
30.000 
50.000 
30.000 

2.500 

150.000 

150.000 
60.000 

150.000 

370.000 
550.000 

90.000 

100.000 

50.000 
170.000 
32.000 

70.000 

45.000 
50.000 

15.000 
35.000 
10.000 

-

2.094.237 
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za 1997. godinu (u daljnjem tekstu: Proračun) 
nositelji i korisnici proračunskih izdataka ima­
ju prava i obveze utvrđene ovim Proračunom. 

Članak 5. 
Nositelji i korisnici sredstava, ne mogu os­

tvarivati izdatke iznad iznosa utvrđenog u 
Posebnom dijelu Proračuna. 

Članak 6. 
Ako se tijekom godine, na temelju propisa, 

poveća djelokrug ili nadležnost korisnika što 
zahtijeva i povećana sredstva ili se osnuje 
novi korisnik, sredstva za njihove troškove 
osiguravaju se iz Tekuće proračunske rezerve. 

Ako se tijekom godine, na temelju propisa, 
smanji djelokrug ili nadležnost korisnika, što 
zahtijeva umanjenje sredstava ili se korisnik 
ukine, neutrošena sredstva prenose se u Tekuću 
proračunsku rezervu ili na korisnika koji preu­
zima njegove poslove. 

Članak 7. 
Sredstvima s pozicije 100-20-040, 200-40-

040-20, 200-40-040-30, 200-40-050, 200-80-070, 
300-10-130-10 raspolagat će Gradonačelnik. 

Sredstvima s pozicija 100-30-080, 300-10-
090-20, 300-10-120-40, 600-90-020, 600-90-040, 
600-90-090 raspolagat će Gradsko poglavarst­
vo. 

Članak 8. 
Sredstva Proračuna ostvarena po osnovi 

kamata na novčanim sredstvima i depoziti 
poslovnih banaka prihod su Proračuna. 

Članak 9. 
Sredstva Tekuće rezerve Proračuna mogu se 

plasirati u obliku pozajmice ili depozita uz 
suglasnost Poglavarstva. 

Članak 10. 
Zbog neravnomjernog priliva sredstava u 

Proračunu mogu se koristiti pozajmice sred­
stava Stalne rezerve Grada, za neophod­
nu proračunsku potrošnju, uz suglasnost 
Poglavarstva. 

Članak 11. 
Sredstva raspoređena u Posebnom dijelu 

Proračuna prenosit će se' korisnicima na nji­
hove račune mjesečno prema prilivu prora­
čunskih sredstava. Sredstva se prenose na te­
melju naloga koji donosi gradonačelnik. 

Članak 12. 
Ovaj Proračun stupa na snagu danom dono­

šenja, a objaviti će se u "Službenom vijesniku 
Šibenko-kninske županije", a primjenjuje se 
od 1. siječnja 1997. godine. 

Klasa: 400-08/97-01/7 

Urbroj: 2182/04-97-1 
Vodice, 29. prosinca 1997. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

PREDSJEDNIK 
Josip Juričev, v.r: 

2. GRADSKO POGLAVARSTVO 

6 

Temeljem članka 55. Statuta" Grada Vodica 
("Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije", 
broj 6/94 i 6/97), Gradsko poglavarstvo Grada 
Vodica, na 8. sjednici, od 19. prosinca 1997. 
godine, donosi 

ZAKLJUČAK 
o osnivanju Mjesnog odbora 

naselja Prvić Luka 

I. Utvrđuje se da je na Zboru građana 
naselja Prvić Luka, 22. 11. 1997. godine osno­
van Mjesni odbor za naselje Prvić Luka. 

____________________
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II. U Vijeće Mjesnog odbora izabrani su 
slijedeći građani: 

1. Mile Šantić 
2. Drago Gradiška 
3. Damir Stupin 
4. Sonja Škalabrin 
5. Kerubin Stupin 
6. Zvonko Krupa 
7. Davor Zafranović 

III. Za predsjednika Vijeća Mjesnog odbora 
imenovan je Davor Zafranović, a za zamjeni­
ka Damir Stupin. 

IV. Ovaj zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u "Službenom vjesniku 
Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 026-01/97-01/5 
Ur.broj: 2182/04-97-1 
Vodice, 19. prosinca 1997. 

GRADSKO POGLAVARSTVO 
GRADA VODICA 

16 

Temeljem članka 3. stava 3. i 4. Zakona o 
proračunu ("Narodne novine", broj 92/94) i 
članka 17. Statuta Općine Kijevo ("Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije", broj 11/ 
97), Općinsko vijeće Općine Kijevo, na 5. 
sjednici, od 19. prosinca 1997. godine, donosi 

ODLUKU 
o privremenom financiranju javnih potreba 

Općine Kijevo 
u prvom tromjesečju 1998. godine 

Članak 1. 

Javne potrebe Općine Kijevo u prvom 
tromjesečju 1998. godine privremeno će se 
financirati u svoti od 488.208,50 kuna. 

Sredstva iz ovog članka sadrže: 

- Prihodi u iznosu od 488.208,50 
- Izdaci u iznosu od 488.208,50 

PREDSJEDNIK 
Rade Ivas, dipl. iur, v.r. 

Članak 2. 
U stalnu proračunsku rezervu izdvaja se 

127.708,50 kn. 
Sredstvima do visine 80% iz stavka 1. ovog 

članka raspoređuje Općinsko poglavarstvo suklad­
no članku 20. Zakona o proračunu. 

V 

OPĆINA KIJEVO 

OPĆINSKO VIJEĆE 

Članak 3. 
Prihodi i izdaci po grupama utvrđuju se u 

bilanci prihoda i izdataka za prvo tromjesečje 
1998. godine, kako slijedi: 

BILANCA PRIHODA I 

PRIHODI 488.208,50 
IZDACI 488.208,50 

A. PRIHODI 

000 PRIHODI OD POREZA NA DOHODAK 
10 Porez na dohodak 
20 Porez na dobit 

IZDATAKA UKUPNO 

488.208,50 
488.208,50 

16.400,00 
16.250,00 

150,00 

____________________



023 

045 

050 

065 

10 

20 

20 
30 

10 
20 

NEPOREZNI PRIHODI 
Prihodi od kamata 
Naknada za eksploataciju min. sirovina 

PRIHODI PO POSEBNIM PROPISIMA 
Komunalne naknada i drugi doprinosi 

OSTALI NEPOREZNI PRIHODI 
Ostali prihodi 
Prenesena sredstva iz 1997. godine 
Općinske naknade 

POTPORE 

Potpore države 
Potpore županije 

UKUPNO PRIHODI 

5.656,25 
3.000,00 
2.656,25 

1.875,00 
1.875,00 

145.777,25 
8.068,75 

127.708,50 
10.000,00 

318.500,00 
288.000,00 

30.500,00 

488.208,50 

B. IZDACI 

100 

200 
300 
600 
800 

IZDACI ZA DOBRA I USLUGE 
Izdaci za zaposlene 
Izdaci za materijal i usluge 
Izdaci za tekuće održavanje 

OSTALA DOBRA I USLUGE 
TEKUĆI TRANSFERI 
NABAVKA KAPITALNE IMOVINE 
DANI ZAJMOVI 

UKUPNO IZDACI 

214.875,00 
86.000,00 
48.500,00 
80.375,00 

213.208,50 
9.625,00 

47.500,00 
3.000,00 

488.208,50 

Članak 4. 
Izdaci Odluke o privremenom financiranju 

javnih potreba Općine Kijevo u prvom 
tromjesečju 1998. godine u iznosu od 488.208,50 

kuna raspoređuju se po sredstvima, korisnici­
ma i potonjim namjenama u Posebnom dijelu 
Odluke kako slijedi: 

RAZDJEL 1. SREDSTVA ZA RAD OPĆINSKOG VIJEĆA 

100 Izdaci za dobra i Usluge 
20 Izdaci za materijalna dobra i usluge 

050 Izdaci za službena putovanja 

Ukupno 100 Izdaci za dobra i usluge 

7.500,00 
7.500,00 

7.500,00 

 

10 
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200 

300 

40 

10 

Tekući vanjski izdaci 
Financijski izdaci 

040 Naknada za zasjedanje Općinskog vijeća i 
050 Izdaci reprezentacije 

Ukupno 200 Ostala dobra i usluge 

Tekući transferi 
Tekući transferi nefinanc. organizacijama 

120 Transferi političkim strankama 

Ukupno 300 Tekući transferi 

UKUPNO RAZDJEL 1. Sredstva za rad 

Poglavarstva 

općinskog vijeća 

RAZDJEL 2. SREDSTVA ZA RAD OPĆINSKE UPRAVE I 

100 

200 

10 

20 

30 

40 

80 

SAMOUPRAVE 

IZDACI ZA DOBRA I USLUGE 
Izdaci za zaposlene 

010 Osnovne brutto plaće 
010 Porez na plaću 
040 Doprinosi iz i na plaće 
050 Naknade prijevoza na posao 

Izdaci za materijalna dobra i usluge 
010 Izdaci za energiju i materijalne troškove 
020 Izdaci za uredski materijal 
030 Izdaci za komunikacije 
040 Izdaci za informacije 
050 Izdaci za službena putovanja 
060 Izdaci za osiguranja 
080 Izdaci unajmljivanja 

Izdaci za tekuća održavanja 
010 Izdaci za tekuće održavanje 
020 Izdaci za tekuće održavanje opreme 
030 Izdaci za tekuće održavanje zgrade 

Ukupno 100 Izdaci za dobra i usluge 

TEKUĆI VANJSKI IZDACI ZA MATERIJAL I USLUGE 
Financijski izdaci 

010 Izdaci platnog prometa i bank. usluge 
050 Izdaci reprezentacije 

Ostali nespomenuti izdaci 
040 Izdaci za stručne ispite i seminare 
070 Ostali nespomenuti izdaci - ugovor o djelu, autorski rad i sl. 

28.250,00 
20.500,00 

7.750.00 

28.250,00 

1.250,00 
1.250,00 

1.250,00 

37.000,00 

86.000,00 
45.000,00 

9.250,00 
28.750,00 

3.000,00 
51.000,00 
10.000,00 
5.000,00 
4.250,00 
2.500,00 

11.250,00 
2.500,00 

15.500,00 
22.750,00 
17.500,00 

1.250,00 
4.000,00 

159.750,00 

9.500,00 
750,00 

8.750,00 
47.750,00 

250,00 
47.500,00 
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300 
10 

600 
30 

Ukupno 200 Ostala dobra i usluge 

TEKUĆI TRANSFERI 
Tekući transferi građanima, kućanstvima 

010 Transferi za pomoć obiteljima 

Ukupno 300 Tekući transferi 

NABAVKA KAPITALNIH SREDSTAVA 
Uredski namještaj i oprema 

010 Namještaj (ormari, stolice i dr.) 
020 Pisaći i drugi strojevi 
040 Telefonski aparati 

Ukupno 600 Nabavka kapitalnih sredstava 

UKUPNO RAZDJEL 2. Sredstva za rad organa uprave i 
samouprave 

RAZDJEL 3. SREDSTVA ZA ŠPORT 

300 
10 

TEKUĆI TRANSFERI 
Tekući transferi nefinancijskim organizacijama 

020 Transferi udrugama građana 
NK "Dinara" 

UKUPNO RAZDJEL 3. Sredstva za šport 

RAZDJEL 4. SREDSTVA ZA UČENIKE I STUDENTE 

500 
10 

DANI ZAJMOVI (stipendije) 
Dani zajmovi građanima 

030 Dani zajmovi učenicima i studentima 

Ukupno 500 Dani zajmovi 

UKUPNO RAZDJEL 4. Sredstva za učenike i studente 

RAZDJEL 5. SREDSTVA ZA SOCIJALNU SKRB 

300 
10 

TEKUĆI TRANSFERI 
Tekući transferi nefinancijskim organizacijama 

090 Transferi neprofitnim organizacijama 
- Općinsko društvo Hrv. crvenog križa 

57.250,00 

1.375,00 
1.375,00 

1.375,00 

10.250,00 
7.250,00 
2.750,00 

250,00 

10.250,00 

228.625,00 

3.250,00 
3.250,00 

3.250,00 

3.000,00 
3.000,00 

3.000,00 

3.000,00 

3.750,00 
3.750,00 
2.500,00 
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- HVIDRA 

Ukupno 300 Tekući transferi 

UKUPNO RAZDJEL 5. Sredstva za socijalnu skrb 

1.250,00 

3.750,00 

3.750,00 

RAZDJEL 6. 

200 
40 
80 

070 

RAZDJEL 7. 

100 

600 

20 

30 
010 

040 
080 

080 

SREDSTVA REZERVI I PLATNOG PROMETA 

TEKUĆI VANJSKI IZDACI ZA MATERIJAL I USLUGE 
Financijski izdaci 
Ostali izdaci 
Tekuća rezerva proračuna 

UKUPNO RAZDJEL 6. Sredstva rezervi i platnog prometa 

SREDSTVA ZA KOMUNALNU 1NFRASTUKTURU 

Izdaci za dobra i usluge 
Izdaci za materijalna dobra i usluge 
Izdaci za energiju - javna rasvjeta 
Izdaci za tekuće održavanje 
Izdaci za tekuće održavanje cesta i putova 
Izdaci za ostala nespomenuta održavanja 
- Održavanje javne rasvjete 
- Održavanje deponija 
- Održavanje čistoća javnih površina 
- Božićno-novogodišnje uređenje mjesta 

Ukupno 100 Izdaci za dobra i usluge 

NABAVKA KAPITALNIH SREDSTAVA 
Izgradnja ostalih kapitalnih objekata 

Ukupno 600 Nabavka kapitalnih sredstava 

UKUPNO RAZDJEL 7. Sredstva za komunalnu infrastrukturu 

SVEUKUPNO JAVNI IZDACI 

127.708,50 

127.708,50 

127.708,50 

5.500,00 
5.500,00 

30.000,00 
12.125,00 
2.000,00 
1.250,00 
7.500,00 
1.375,00 

47.625,00 

37.250,00 

37.250,00 

84.875,00 

488.208,50 

Članak 5. 
Nositelji Odluke su: 
- za razdjel 1. Općinsko vijeće Općine Kije­

vo, 

- za razdjele 2 - 7 Općinsko Poglavarstvo 
Općine Kijevo. 
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Članak 6. 
Nositelji i korisnici smiju koristiti sredstva 

za namjene koje su određene Odlukom i to 
do visine utvrđene u njezinom posebnom dijelu. 

VI 

OPĆINA PRIMOŠTEN 

OPĆINSKO VIJEĆE 

Članak 7. 
Sredstva planirana u razdjelima 1- 7 rasporedit 

će Općinskog poglavarstvo financijskim planovi­
ma na prijedlog nositelja. 

Članak 8. 
Sredstva za naknade isplatit će se korisnici­

ma sukladno zakonskim i drugim propisima. 

20 

Na temelju članka 3. Zakona o proračuna 
("Narodne novine", broj 92/94) i članka 74. 
Statuta Općine Primošten ("Službeni vjesnik 
Šibensko-kninske županije", broj 9/94 i 6/97), 
Općinsko vijeće Općine Primošten, na 5. sjed­
nici, od 30. prosinca 1997. godine, donosi 

Članak 9. 
Sredstvima u visini 80% stalne proračunske 

rezerve upravlja Ured načelnika. Slobodna sred­
stva stalne proračunske rezerve moraju biti 
uložena tako da su na raspolaganju. 

Članak 10. 
O korištenju sredstava cjelokupne tekuće 

rezerve odlučuje Općinsko poglavarstvo. Općinski 
načelnik može raspolagati sredstvima tekuće 
rezerve do 70.000,00 kuna. 

Članak 11. 
Kapitalne projekte odobrava Poglavarstvo Op­

ćine Kijevo na prijedlog nadležnog nositelja. 

Članak 12. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja 

a primjenjivat će se od 1. siječnja 1998. go­
dine. 

Članak 13. 
Ova odluka objavit će se u "Službenom 

vjesniku Šibensko-kninske županije". 

Klasa: 400-02/97-01/01 
Ur.broj: 2182/15-01/97-012 
Kijevo, 19. prosinca 1997. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE KIJEVO 

PREDSJEDNIK 
Ante Bajan, v.r. 

ODLUKU 
O PRIVREMENOM FINANCIRANJU 

OPĆINE PRIMOŠTEN 
ZA RAZDOBLJE SIJEČANJ-OŽUJAK 

1998.GODINE 

Članak 1. 
Ovom odlukom uređuje se privremeno fi­

nanciranje Općine Primošten za razdoblje 
siječanj-ožujak 1998. godine. 

Članak 2. 
Privremeno financiranje javnih potreba Općine 

Primošten za razdoblje siječanj-ožujak 1998. 
godine, uredit će se Planom financiranja jav­
nih potreba Općine Primošten koji čini sastav­
ni dio ove odluke. 

Članak 3. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objaviti će se u "Službenom vjesniku Šiben­
sko-kninske županije". 

Klasa: 400-09/97-01/02 
Ur.broj: 2182/02-01/97-01 
Primošten. 30. prosinca 1997. 

OPĆINSKO VIJEĆE 
OPĆINE PRIMOŠTEN 

PREDSJEDNIK 
Josip Luketa, v.r. 
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21 I. OPĆI DIO 

Na temelju čanka 3. Zakona o proračunu 
("Narodne novine", broj 92/94) i članka 74. 
Statuta Općine Primošten ("Službeni vjesnik 
Šibensko-kninske županije", broj 9/94 i 6/97), 
Općinsko vijeće Općine Primošten, na 5. sjed­
nici, od 30. prosinca 1997. godine, donosi 

PLAN PRIVREMENOG FINANCIRANJA 
JAVNIH POTREBA OPĆINE PRIMOŠTEN 

ZA RAZDOBLJE 
SIJEČANJ-OŽUJAK 1998. GODINE 

Članak 1. 
Plan privremenog financiranja javnih potre­

ba Općine Primošten za razdoblje siječanj-
ožujak 1998. godine (u daljnjem tekstu: Plan) 
sastoji se od: 
PRIHODI 600.000,00 kuna 
IZDACI 600.000,00 kuna 

Članak 2. 
Prihodi i izdaci po grupama utvrđuju se u 

Bilanci prihoda i izdataka za razdoblje siječanj -
ožujak 1998. godine, kako slijedi: 

A -

Sku­
pina 

000 
000 

000 

015 
015 

015 

020 

PRIHODI 

Pod­
skupina 

10 

20 

10 

40 

PRIHODI 

PRIHODI 
I. TEKUĆI PRIHODI 

1. PRIHODI OD POREZA 

POREZ NA DOHODAK I NA DOBIT 
Porez na dohodak 
Porez na dohodak od zaposlenih kod poslodavca 
Porez na dohodak od fizičkih osoba 
obavljaju određene usluge pravnim i 

koje povremeno 
fizičkim osobama 

Porez na dohodak od obrta i slobodnih zanimanja 
Porez na dohodak od poljoprivrede i šumarstva 
Porez na dohodak od imovine i imovinskih prava 
Porez na dohodak po godišnjoj prijavi 
Porez na dobit 
Porez na dobit od poduzetnika 

POREZI NA IMOVINU 
Stalne pristojbe na imovinu 
Porez na kuće za odmor 
Povremeni porezi na imovinu 
Porez na promet nekretnina 

TUZEMNI POREZI NA PROMET PROIZV. I USLUGA 

u kunama 

SVOTA 

600.000,00 
600.000,00 

313.000,00 

211.000,00 
196.000,00 
150.000,00 

10.000,00 
25.000,00 

1.000,00 
5.000,00 
5.000,00 

15.000,00 
15.000,00 

75.000,00 

35.000,00 

40.000,00 

27.000,00 



Sku­
pina 

020 

020 

020 

035 

035 

045 
045 

050 
050 

Pod­
skupina 

20 

30 

50 

30 

20 

30 

B-IZDACI 

Sku­
pina 

100 

200 

Pod­
skupina 

10 
20 

30 

PRIHODI 

Porezi na posebne usluge 
Porez na tvrtku i ili naziv 
Porez na reklame 
Porez na potrošnju 
Porez na potrošnju alkoholnih pića, piva, 
vina i bezalkoholnih pića 
Ostali porezi na promet proizvoda i usluga 
Porez na priređivanje igara na sreću i zabavnih igara 

2. NEPOREZNI PRIHODI 

PRIHODI OD PODUZETNIČKIH AKTIVNOSTI 
I IMOVINE 

Ostali prihodi od imovine 
Naknade za uporabu javnih općinskih površina 

PRIHODI PO POSEBNIM PROPISIMA 
Ostali prihodi po posebnim propisima 
Komunalni doprinos i druge naknade utvrđene 
posebnim zakonom 
Komunalna naknada 
Naknada za pripremu građevinskog zemljišta 
Boravišna pristojba 
Ostali prihodi po posebnim propisima 

OSTALI NEPOREZNI PRIHODI 
Ostali prihodi 
Općinske naknade 

IZDACI 

UKUPNO IZDACI 
I TEKUĆI IZDACI 
IZDACI POSLOVANJA 
Izdaci za zaposlene 
Izdaci za utrošeni materijal, energiju, 
komunalne i ostale usluge 
Izdaci za tekuće održavanje 

TEKUĆI VANJSKI IZDACI ZA MATERIJAL I USLUGE 

SVOTA 

11.000,00 
10.000,00 

1.000,00 
15.000,00 

15.000,00 
1.000,00 
1.000,00 

287.000,00 

10.000,00 

10.000,00 
10.000,00 

272.000,00 
272.000,00 

2.000,00 
240.000,00 

15.000,00 
10.000,00 
5.000,00 

5.000,00 
5.000,00 
5.000,00 

u kunama 

SVOTA 

600.000,00 
588.000,00 
358.000,00 
201.000,00 

127.000,00 
30.000,00 

69.000,00 
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Sku­
pina 

200 

300 

300 

600 
600 

Pod­
skupina 

40 
80 

10 

90 

IZDACI 

Financijski izdaci 
Ostali nespomenuti izdaci 

Tekući transferi građanima, kućanstvima i 
nefinancijskim organizacijama 

II. KAPITALNI IZDACI 
NABAVKA KAPITALNIH 
Investicijsko održavanje 

SREDSTAVA 

SVOTA 

17.000,00 
52.000,00 

161.000,00 

161.000,00 

12.000,00 
12.000,00 
12.000,00 

II. POSEBAN DIO 
Članak 3. 

Izdaci u Planu u svoti od 600.000,00 kuna raspoređuju se po nositeljima, korisnicima i 
posebnim namjenama u posebnom dijelu Plana kako slijedi: 

Br. 
poz. 

1. 
2. 
3. 

4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 

11. 
12. 
13. 

Sku- Pod-
pina skup 

100 
100 10 
100 10 
100 10 
100 10 

100 

100 20 
100 20 
100 20 
100 20 
100 20 
100 20 
100 20 

100 30 
100 30 
100 30 
100 30 

Odje- PRIHODI 
ljak 

IZDACI POSLOVANJA 
Izdaci za zaposlene 

010 Osnovne bruto plaće i nadnice 
040 Doprinosi poslodavca 
050 Naknade troškova zaposlenima 

Izdaci za utrošeni materijal, energiju 
komunalne i ostale usluge 

010 Izdaci za energiju i komunalne usluge 
020 Uredski materijal 
030 Izdaci za komunikacije 
040 Izdaci za informiranje 
050 Izdaci za službena putovanja 
060 Izdaci osiguranja 
080 Izdaci za unajmljivanje 

Izdaci za tekuće održavanje 
010 Izdaci za tekuće održavanje prijevoznih sredstava 
020 Izdaci za tekuće održavanje opreme 
030 Izdaci za tekuće održavanje zgrade 

SVOTA 

165.000,00 
34.000,00 

2.000,00 

201.000,00 

75.000,00 
6.000,00 

20.000,00 
4.000,00 

10.000,00 
2.000,00 

10.000,00 

127.000,00 

4.000,00 
2.000,00 
1.000,00 
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14. 

15. 

16. 
17. 

18. 

19. 

20. 
21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 
28. 

29. 

30. 

31. 

100 

100 

200 
200 
200 
200 

200 
200 

200 

200 

200 
200 

200 

200 

200 

200 

300 
300 

300 

300 
300 

300 

300 

300 

30 

30 

40 
40 
40 

80 
80 

80 

80 

80 
80 

80 

80 

80 

80 

10 

10 

10 
10 

10 

10 

10 

080 Izdaci za ostala nespomenuta tekuća 
održavanja (javna rasvjeta) 

080 Izdaci za ostala nespomenuta tekuća održavanja 

TEKUĆI VANJSKI IZDACI ZA MATERIJAL I USLUGE 
Financijski izdaci 

010 Izdaci platnog prometa i za bankarske usluge 
050 Izdaci reprezentacije 

Ostali nespomenuti izdaci 
060 Izdaci pribavljanja struč. mišljenja 

i intelektualnih usluga 
060 55 Izdaci za ostale nespomenute intelektualne usluge 

- Naknade za članove Općinskog vijeća, Poglavarstva 
i predsjednike Mjesnih odbora 

060 55 Ostale intelektualne usluge -
Informatičke usluge 

060 55 Ostale nespomenute intelektualne usluge 
070 Ostali nespomenuti izdaci -

Izdaci za tekuću rezervu 
070 Ostali nespomenuti izdaci -

Izdaci za proslave, dekoracije i komemoracije 
070 Ostali nespomenuti izdaci-

Izdaci za primanja delegacija 
070 Ostali nespomenuti izdaci -

Izdaci međuopć. suradnje 
070 Ostali nespomenuti izdaci 

TEKUĆI TRANSFERI 
Tekući transferi građanima, kućanstvima i 
nefinancijskim organizacijama 

090 Transferi neprofitnim organizacijama-
Predškolski odgoj 

110 Transferi kućanstvima (socijalna skrb) 
120 Transferi udruženjima građana -

Izdaci za dobrovoljna vatrogasna društva 
130 Ostali transferi - Izdaci za športske 

klubove i ostale programe u športu 
130 Ostali transferi - Izdaci za kulturna 

društva i ostale kulturne programe općine 
130 Ostali transferi - Sredstva za poticanja malog 

18.000,00 
5.000,00 

30.000,00 

2.000,00 
15.000,00 

17.000,00 

20.000,00 

2.000,00 
2.000,00 

10.000,00 

5.000,00 

5.000,00 

5.000,00 
3.000,00 

52.000,00 

70.000,00 
30.000,00 

40.000,00 

5.000,00 

10.000,00 
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i srednjeg poduzetništva 

600 90 Investicijsko održavanje 
32. 600 90 040 Investicijsko održavanje cesta • - Lokalne ceste i putovi 

6.000,00 

161.000,00 

12.000,00 

12.000,00 

Članak 4. 
Ovaj plan stupa na snagu danom objave u 

"Službenom vjesniku Šibensko-kninske županije", 
a primjenjivat će se od 1. siječnja 1998. god­
ine. 

Klasa: 400-08/97-01/01 
Ur.br. 2182/02-01/97-01 

Primošten, 30. prosinca 1997. 

OPĆINSKO VIJEĆE 
OPĆINE PRIMOŠTEN 

PREDSJEDNIK 
Josip Luketa, v.r. 
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Izdavač: Šibensko-kninska županija, Trg Pavla Šubića I, broj 2. 
Uređuje: Dane Maretić, dipl. pravnik 

Tisak: "Tiskara Vodice" - Vodice 


